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NAVODILA PONUDNIKOM

1 Povabilo, predmet in podatki o javhem narocilu

Na podlagi 40. ¢lena Zakona o javnem narocanju (Uradni list RS, st. 91/15, v nadaljevanju: ZIN-3), SID
- Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana, Ulica Josipine Turnograjske 6, 1000 Ljubljana (v
nadaljevanju: narocnik ali SID banka), vabi zainteresirane financne posrednike ali izvajalce finan¢nih
instrumentov (v nadaljevanju: ponudnike), da predloZijo svojo pisno ponudbo v skladu s to
dokumentacijo.

Predmet javnega naroCila so financne storitve financnih posrednikov za izvajanje finanénega
inStrumenta »EKP posojila za RRI (2014-2020)« (v nadaljevanju: Financni instrument). Skupaj je za
izvajanje FinanCnega instrumenta na voljo znesek v visini 25.990.000 EUR (v nadaljevanju: EKP
sredstva) od tega je za koncne prejemnike, ki izpolnjujejo status Malega oziroma Srednje velikega
podjetja (v nadaljevanju: MSP) namenjenih 65,51 % EKP sredstev.

Narocnik bo z vsakim izbranim ponudnikom za namen izvajanja storitev finanénih posrednik za izvajanje
Financnega instrumenta sklenil po dva Okvirna financna sporazuma, enega za kohezijsko regijo Vzhod
(39,66 % od dodeljenih EKP sredstev) in enega za kohezijsko regijo Zahod (60,34 % od dodeljenih EKP
sredstev).

Ponudnik lahko da ponudbo za celotni znesek EKP sredstev ali pa za del zneska EKP sredstev, pri Cemer
se ponudba ne sme nanasati na znesek, manjsi od 10.000.000 EUR. Celoten znesek ali del zneska bo
dodeljen posameznemu/nim ponudniku/om v obliki 15-letnega brezobrestnega kredita, ki ga ponudnik/i
vrne/jo v enem obroku ob dospelosti, ustrezno korigiranega skladno s pogoji iz okvirnega financnega
sporazuma (npr. za viino obracunanega nadomestila za upravljanje, visino realiziranih odpisov, itd.).
Ce bo izbranih ponudnikov veé, bo vsakemu dodeljen del zneska EKP sredstev glede na sistem dodelitve
viSine EKP sredstev iz tega poglavja te dokumentacije. EKP sredstva, ki bodo dodeljena
posameznemu/nim ponudniku/om, bo/do izbrani ponudnik/i ¢rpal/i v Stirih tran3ah, ki jih morafjo
nameniti financiranju koncnih prejemnikov za namene, ki izhajajo iz okvirnega financnega sporazuma.
Za financiranje kon¢nih prejemnikov bo/do izbrani ponudnik/i uporabil EKP sredstva in svoja druga
lastna sredstva v fiksnem razmerju za vsako takSno financiranje, kot izhaja iz dolocCil Okvirnega
financnega sporazuma. V slednjem so doloceni tudi drugi pogoji, kot so oblika financiranja, ro¢nosti,
cene, spremljava namenske porabe, poroCanje itd. EKP sredstva se uporablja za placilo nadomestila za
upravljanje, za financiranje koncnih prejemnikov, sredstva pa so tudi namenjena pokrivanju tveganj
vsakega podkredita v visini, s katerim so EKP sredstva udelezena v vsakem podkreditu (gre za tipicen
primer delitve tveganj). Prosto razpoloZljiva EKP sredstva (tista, ki niso posredovana koncnim
prejemnikom) upravlja/jo izbrani ponudnik/i po lastni presoji in na lastno tveganje in lastni dobicek. Ce
izbrani ponudnik dodeljenih EKP sredstev konénim prejemnikom ne posreduje skladno z dolocili
okvirnega finan¢nega sporazuma lahko SID banka predcasno odpoklice del teh sredstev, za katere na
dan odpoklica Se niso bile sklenjene podkreditne pogodbe in jih konéni prejemniki Se niso vrnili.
Odpoklicana sredstva bodo dodeljena drugemu izbranemu ponudniku, ki je do dneva odpoklica uspel
posredovati do konc¢nih prejemnikov najvec EKP sredstev.

Predmet narocila je podrobneje specificiran v prilogi Vzorec okvirnega finanénega sporazuma (Priloga
16.6 ) te dokumentacije. Ponujene storitve morajo v celoti ustrezati zahtevam iz te dokumentacije.

Narocnik bo postopek vodil po odprtem postopku s sklenitvijo okvirnega sporazuma skladno s 40. in 48.
¢lenom ZIN-3. Okvirni financni sporazum bo narocnik sklenil z najvec tremi ponudniki, v kolikor bodo
vsaj trije ponudniki oddali dopustne ponudbe.

Ponudnik ne more oddati ponudbe za ve¢ kot 25.990.000 EUR EKP sredstev in ne za manj kot
10.000.000 EUR EKP sredstev. Znesek EKP sredstev za katerega odda ponudbo ponudnik vpide na
obrazec Ponudba (Priloga 16.1).
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a) V primeru, ko bodo izbrani trije ponudniki in bo naro¢nik sklenil okvirni finanéni sporazum s prvimi
tremi najugodnejdimi ponudniki, bo vsak izmed treh ponudnikov prejel 7.000.000 EUR, preostali del EKP
sredstev (ne vec kot 4.990.000 EUR) bo narocnik razdelil po sledec¢em kljucu:

- 70 % preostalega dela EKP sredstev, vendar skupno ne ve¢ EKP sredstev za kolikor je oddal
ponudbo, najugodnejSemu ponudniku;

- 100% preostalega dela EKP sredstev, zmanjSanega za del preostalega dela EKP sredstev,
dodeljenega najugodnejSemu ponudniku iz prejsnje alineje, drugemu najugodnejSemu
ponudniku, vendar skupno ne vec EKP sredstev za kolikor je oddal ponudbo drugi najugodnejsi
ponudnik;

- 100% najugodnejSemu in drugemu najugodnejSsemu ponudniku nerazdeljenega dela EKP
sredstev, tretiemu najugodnejSemu ponudniku, vendar skupno ne ve¢ EKP sredstev za kolikor
je oddal ponudbo tretji najugodnejsi ponudnik ponudil.

V kolikor na takSen nain ne bodo razdeljena vsa EKP sredstva, se bodo razdelila
najugodnejSemu ponudniku, vendar tako, da skupna vrednost vseh razdeljenih sredstev ne
bodo presegala viSine EKP sredstev za kolikor je oddal ponudbo najugodnejsi ponudnik. Ce e
vedno vsa EKP sredstva ne bodo razdeljena, ostanejo taksna sredstva nerazdeljena.

b) V primeru, ko bosta izbrana dva ponudnika in bo narocnik sklenil okvirni finanéni sporazum s prvima
dvema najugodnejSima ponudnikoma, bo vsak ponudnik prejel 10.000.000 EUR, preostali del EKP
sredstev (ne vec kot 5.990.000 EUR) bo naro¢nik razdelil po sledec¢em kljuéu:

- 60 % najugodnejSemu ponudniku, vendar skupno ne ve¢ EKP sredstev za kolikor je oddal
ponudbo najugodnejsi ponudnik ponudil;

- 100 % preostanka preostalega dela EKP sredstev, po zmanjSanju za del, dodeljen
najugodnejSemu ponudniku, drugemu najugodnejsemu ponudniku, vendar skupno ne ve¢ EKP
sredstev za kolikor je oddal ponudbo drugi najugodnejsi ponudnik.

V kolikor na takSen nacin ne bodo razdeljena vsa EKP sredstva, se bodo razdelila
najugodnejsemu ponudniku, vendar tako, da skupna vrednost vseh razdeljenih sredstev ne
bodo presegala viSine EKP sredstev za kolikor je oddal ponudbo najugodnejdi ponudnik. Ce e
vedno vsa EKP sredstva ne bodo razdeljena, ostanejo taksna sredstva nerazdeljena.

) V primeru, ko bo izbran samo en ponudnik, bo naro¢nik sklenil okvirni finan¢ni sporazum samo z enim
ponudnikom, ki bo prejel vsa EKP sredstva za katera je oddal ponudbo.

V primeru, da po zgoraj opisanih moZnostih a), b) in ¢) ostanejo nerazdelijena EKP sredstva, teh
nerazdeljenih sredstev narocnik ne bo prerazporejal med izbrane ponudnike.

Okvirni finanéni sporazum bo sklenjen na podlagi Sporazuma o financiranju med Republiko Slovenijo,
Ministrstvom za gospodarski razvoj in tehnologijo in narocnikom z dne 24. november 2017.

Okvirni sporazum po 48. €lenu ZIN-3 se praviloma sklepa za obdobje, ki ne sme biti daljde od 3tirih let.
ZIN-3 v tretjem odstavku 48. clena doloca, da lahko narocnik v izjemnih primerih, upraviéenih zlasti s
predmetom okvirnega sporazuma, sklene okvirni sporazum z daljSo veljavnostjo od Stirih let. Zaradi
predmeta okvirnega sporazuma bo narocnik z izbranimi ponudniki (finanénimi posredniki) sklenil okvirni
financni sporazum za obdobje daljSe od Stirih let, in sicer za obdobje od podpisa okvirnega finanénega
sporazuma do 31. 12. 2023. Narava predmeta okvirnega sporazuma so financne storitve finanénih
posrednikov za izvajanje financnega indtrumenta »EKP posojila za RRI (2014-2020)«, ki se bodo izvajale
v obdobju do najkasneje 31. 12. 2033, kot je to doloteno v okvirnem financnem sporazumu.
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Po podpisu okvirnega finanénega sporazuma bo narocnik izbranim ponudnikom posredoval obvestilo o
visini dodeljenih EKP sredstev skladno z dolocili te dokumentacije.

Na podlagi 46. ¢lena ZIN-3 si naroCnik pridrZuje pravico moZnosti oddaje dodatnih narodil v skladu in
na nacin kot ga doloca ta ¢len.

Predmet javnega narodila je enovit in ni razdeljen na sklope. Variantne ponudbe niso dopustne.

2 Nacin oddaje ponudb, rok za prejem ponudb ter odpiranje
ponudb

Ponudniki morajo ponudbe predloZiti v informacijski sistem e-JN na splethem naslovu
https://ejn.gov.si/eIN2, v skladu s toko 3 dokumenta Navodila za uporabo informacijskega sistema za
uporabo funkcionalnosti elektronske oddaje ponudb e-JN: PONUDNIKI (v nadaljevanju: Navodila za
uporabo e-JN), ki je del te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naroCila in objavljen na spletnem
naslovu https://ejn.gov.si/feIJN2.

Ponudnik se mora pred oddajo ponudbe registrirati na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eJN2, v
skladu z Navodili za uporabo e-IN. Ce je ponudnik Ze registriran v informacijski sistem e-JN, se v
aplikacijo prijavi na istem naslovu.

Za oddajo ponudb je zahtevano eno od s strani kvalificiranega overitelja izdano digitalno potrdilo:
SIGEN-CA (www.sigen-ca.si), POSTA®CA (postarca.posta.si), HALCOM-CA (www.halcom.si), AC NLB
(www.nlb.si).

Ponudba se Steje za pravoasno oddano, Ce jo narocnik prejme preko sistema e-IJN
https://ejn.gov.si/e]N2 najkasneje do 21. 9. 2018 do 10.00 ure (rok za prejem ponudb). Za oddano
ponudbo se Steje ponudba, ki je v informacijskem sistemu e-JN oznacena s statusom »ODDANO«,

Ponudnik lahko do roka za prejem ponudb svojo ponudbo umakne ali spremeni. Ce ponudnik v
informacijskem sistemu e-JN svojo ponudbo umakne, se Steje, da ponudba ni bila oddana in je narocnik
v sistemu e-JN tudi ne bo videl. Ce ponudnik svojo ponudbo v informacijskem sistemu e-JN spremeni,
je narocniku v tem sistemu odprta zadnja oddana ponudba.

Po preteku roka za prejem ponudb ponudbe ne bo ve¢ mogoce oddati.

Dostop do povezave za oddajo elektronske ponudbe v tem postopku javnega naro€ila je objavljen na
naslednji povezavi:
https://ejn.gov.si/ponudba/pages/aktualno/aktualno javno narocilo podrobno.xhtmi?zadevald=3626.

Odpiranje ponudb bo potekalo avtomati¢no v informacijskem sistemu e-JN dne 21. 9. 2018 ob 10.01 uri
na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eIN2.

Odpiranje poteka tako, da informacijski sistem e-JN samodejno ab uri, ki je doloéena za javno odpiranje
ponudb, prikaZe podatke o ponudniku, o variantah, ¢e so bile zahtevane oziroma dovoljene, ter omogoci
dostop do .pdf dokumenta, ki ga ponudnik nalozi v sistem e-JN pod razdelek »Predracun«. Javna objava
se avtomatitno zakljuci po preteku 60 minut. Ponudniki, ki so oddali ponudbe, imajo te podatke v
informacijskem sistemu e-JN na razpolago v razdelku »Zapisnik o odpiranju ponudb«.
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3 Pridobitev dokumentacije, pojasnila dokumentacije o
javnem narocilu in odlocitev o oddaji narocila

Dokumentacija za oddajo javnega naroCila je brezplacno na voljo na Portalu javnih naroéil
(www.enarocanje.si) in na spletni strani SID banke (www.sid.si/javna-narocila). Naroénik opozarja
ponudnike, da je ESPD obrazec na voljo samo v elektronski obliki, ki ga morajo ponudniki v xml formatu
uvoziti in izpolniti na naslovu http://www.enarocanje.si/ESPD/. Izpolnjen, natisnjen in podpisan obrazec
ESPD ponudniki priloZijo v ponudbo.

Ponudnik lahko dodatna pojasnila v zvezi z dokumentacijo zahteva prek Portala javnih naroéil najkasneje
do 12. 9. 2018 do 12.00 ure. Naro¢nik bo na vprasanja odgovoril prek Portala javnih naroéil najkasneje
do 14. 9. 2018 do 16.00 ure. Narocnik se ne zavezuje, da bo odgovarjal na vprasanja, ki ne bodo
zastavljena na zgornji nacin do doloCenega roka.

Narocnik si pridrzuje pravico, da dokumentacijo delno spremeni ali dopolni ter po potrebi podalj$a rok
za prejem ponudb. Spremembe in dopolnitve dokumentacije ter pojasnila v obliki odgovorov na
zastavljena vpradanja, kar je objavljeno na Portalu javnih naroéil, so sestavni del dokumentacije.
Ponudniki so sami odgovorni za spremljanje Portala javnih naro€il, na katerem naro¢nik objavlja vse
informacije v zvezi z javnim naroCilom.

Narocnik bo javno naroilo oddal ponudnikom, ki bodo oddali dopustne ponudbe in, ki bodo glede na
merila in doloCila dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila najugodnejsi.

Po sprejemu odlocitve o oddaji naroCila bo naroénik slednjo objavil na portalu javnih narodil. Odlocitev
se Steje za vro€eno z dnem objave na portalu javnih narodil.

4 Oblika, jezik ponudbe in stroski priprave ponudbe

Ponudbeno dokumentacijo sestavljajo naslednji dokumenti, ki morajo biti predlozeni v ponudbi:

1. Izpolnjen obrazec Ponudba (Priloga 16.1);

2. Izpolnjen obrazec »ESPD« (za vse gospodarske subjekte v ponudbi);

3. Izpolnjen obrazec »Zahtevek podizvajalca za neposredno placilo« (Priloga 16.2); v primeru, da
ponudnik nastopa s podizvajalci in podizvajalci to zahtevajo;

4, Izpolnjen obrazec » Nadomestilo za upravijanje « (Priloga 16.3), ki ga ponudnik naloZi v sistem
e-JN pod razdelek »Predracun«;

5. Izpolnjen obrazec »Izjava« (Priloga 16.5);

6. Vse ostale zahtevane dokumente, ki jih mora pripraviti ponudnik (predlozitev dovoljenja Banke

Slovenije skladno s totko 13.2.1, revidiranih letnih porocil skladno s totko 13.2.3, plan plasmajev
skladno s to¢ko 13.2.6 in totko 16.4.1, organigram in opis v katerih organizacijskih enotah se izvajajo
financne storitve v zvezi s posojili in predstaviti organizacijsko strukturo in naloge te enote skladno s
tocko 13.2.8, navedbo intérnih aktov skladno s totko 13.2.13, izpolnjene tabele 4, 5 in 6 na obrazcu
Ponudbena cena RRI posojila skladno s navodili iz tocke 2. Pogoiji kredita za konénega prejemnika —
doloditev cene kredita iz poglavia 11 Merilo, nacrt trzenja skladno s tocko 16.4.2, marketinskega plana
za leto 2019 skladno s tocko 16.4.3,...)

7. Parafirana priloga Vzorec okvirnega finan¢nega sporazuma (Priloga 16.6 ).
Ponudnik v ponudbi prilozi dokumente, ki so navedeni v tej tocki. Po pregledu ponudb bo naroénik

najugodnejSe ponudnike pozval k predloZitvi dokazil, kot je navedeno pri posameznih zahtevanih pogojih
oziroma razlogih za izkljucitev.
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Ponudnik, ki v sistemu e-JN oddaja ponudbo, naloZi svoj ESPD v razdelek »ESPD — ponudnik«, ESPD
ostalih sodelujocih pa nalozi v razdelek »ESPD — ostali sodelujoCi«. Ponudnik, ki v sistemu e-IJN oddaja
ponudbo, lahko nalozi podpisan ESPD v .pdf obliki ali pa ga le nalozi in bo podpisan hkrati s podpisom
ponudbe. Tudi e ponudnik naloZi podpisan ESPD v .pdf obliki, bo ta hkrati s podpisom ponudbe
podpisan Se enkrat.

Za ostale sodelujoce ponudnik v razdelek »ESPD — ostali sodelujoci« priloZi podpisane ESPD v .pdf obliki,
ali v elektronski obliki podpisan .xml.

Ponudbe se oddajo v slovenskem jeziku. Ce ni drugace doloceno, tuji ponudnik izkaZe izpolnjevanje
pogojev s fotokopijami dokazil iz uradne evidence, ki izkazujejo zahtevano pravnorelevantno stanje. V
primeru, da pristojni organi tuje drzave ne izdajajo tovrstnih dokazil ali Ce ti ne zajemajo vseh zahtevanih
podatkov, oseba oziroma gospodarski subjekt predloZi zapriseZeno izjavo, e ta v drZavi ponudnika ni
predvidena, pa z izjavo doloCene osebe, dano pred pristojnim sodnim ali upravnim organom, notarjem
ali pred pristojno poklicno ali trgovinsko organizacijo v mati¢ni drzavi te osebe ali v drzavi, v kateri ima
sede? gospodarski subjekt. Dokazila pristojnih institucij in overjene izjave, ki niso v slovenscini morajo
biti prevedene v slovenski jezik s strani slovenskega sodnega tolmaca.

Ponudniki lahko predloZijo v tujem jeziku potrdila ali drugo dokumentacijo. Vsako listino, ki jo ponudnik
predlozZi v tujem jeziku, bo moral ponudnik na svoje stroske, v kolikor bo narocnik to ocenil kot potrebno,
prevesti v slovenski jezik po sodnem tolmacu v roku, ki ga bo dolocil naro¢nik.

Ponudbena dokumentacija mora biti podana na obrazcih iz prilog te dokumentacije ali po vsebini in
obliki enakih obrazcih, izdelanih s strani ponudnika. Kadar je zahtevano dokazilo, ponudniku ni potrebno
predloZiti originala, pac pa zadostuje fotokopija dokazila. Naro¢nik lahko v postopku preverjanja ponudb
od ponudnika kadarkoli zahteva, da mu predlozi na vpogled original. Vsi dokumenti, ki jih predlozi
ponudnik, morajo izkazovati aktualno stanje, razen kjer je izrecno zahtevan dokument za doloceno
obdobje oziroma dokument dologene starosti. Narocnik lahko listine za dokazovanje izpolnjevanja
pogojev iz uradnih evidenc ali pooblastil za pridobitev teh listin zahteva naknadno. V tem primeru bo
narocnik ponudnika pozval, naj v dolo¢enem roku narocniku dostavi vse listine za dokazovanje
izpolnjevanja pogojev. Ce pozvani ponudnik listin, pooblastil oziroma dokazil ne bo dostavil pravocasno
ali ¢e bo dostavil listine, pooblastila oziroma dokazila v nasprotju z zahtevami naro¢nika, bo naro¢nik
njegovo ponudbo kot nedopustno izkljudil.

Ponudnik vpiSe zahtevane podatke v obrazce, ki so sestavni del te dokumentacije ter priloZi zahtevana
dokazila o izpolnjevanju pogojev, kjer je to zahtevano.

Oznaceni deli ponudbene dokumentacije morajo biti podpisani s strani zakonitega zastopnika ponudnika
ali druge osebe, pooblascene za sklepanje okvirnega sporazuma predvidene vrste, vrednosti in obsega,
pri ¢emer mora v tem primeru ponudnik v ponudbi predloZiti tudi ustrezno pooblastilo zakonitega
zastopnika tej osebi.

Ponudnik nosi vse stroske, povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe ter z morebitnimi dopolnitvami
ponudbe. V primeru ustavitve postopka, izkljucitve ponudbe, zavrnitve vseh ponudb ali odstopa od
izvedbe javnega narocila narocnik ponudnikom ne bo povrnil nobenih stroskov, nastalih s pripravo
ponudbe. Ponudniki so s tem seznanjeni in se s tem s samo predloZitvijo ponudbe izrecno strinjajo.

5 Veljavnost ponudbe

Ponudba mora veljati $e najmanj tri (3) mesece po poteku roka za prejem ponudb, najmanj do 21. 12.
2018. V primeru krajSega roka veljavnosti ponudbe se ponudba kot nedopustna izkljuci.

Narocnik lahko zahteva, da ponudniki podaljSajo Cas veljavnosti ponudb za doloeno dodatno obdobje
po zahtevanem obdobju. Ponudnik lahko zavrne taksSno zahtevo.
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Ponudnik podatke o ponudbi vpiSe v obrazec Ponudba (Priloga 16.1) in priloZi izpolnjen in podpisan
obrazec ESPD.

6 Poslovna skrivnost in varovanje zaupnih podatkov

Ponudnik lahko oznaci dokumente oziroma posamezne informacije kot poslovno skrivnost (npr. v
desnem zgornjem kotu oznaka »ZAUPNO« ali »POSLOVNA SKRIVNOST«, ¢e naj bo zaupen samo
doloéen podatek v obrazcu ali dokumentu, mora biti zaupni del podértan z rdeco barvo, v isti vrstici ob
desnem robu pa oznaka »ZAUPNO« ali »POSLOVNA SKRIVNOST«) in mora v ponudbi predloZiti veljaven
sklep o poslovni skrivnosti. Narocnik ne sme razkriti informacij, ki mu jih gospodarski subjekt predloZi
in oznaci kot poslovno skrivnost, kot to dolo¢a zakon, ki ureja gospodarske druZbe, ¢e ta ali drug zakon
ne doloca drugace. Narocnik mora zagotoviti varovanje podatkov, ki se glede na dolo¢be zakona, ki
ureja varstvo osebnih podatkov in varstvo tajnih podatkov, Stejejo za osebne ali tajne podatke.
Ponudniki, ki z udelezbo v postopku oziroma v izvajanju pogodbenih obveznosti izvedo za zaupne
podatke, so jih dolZni varovati v skladu s predpisi.

Ne glede na prejsnji odstavek so javni podatki specifikacije predmeta javnega naroila in kolicina iz te
specifikacije, cena na enoto, vrednost posamezne postavke in skupna vrednost iz ponudbe ter vsi tisti
podatki, ki so vplivali na razvrstitev ponudbe v okviru drugih meril.

7 Skupna ponudba

Dovoljena je skupna ponudba ve¢ pogodbenih partnerjev. V 13. poglaviju Pogoji za ugotavijanje
sposobniosti in dokazila je doloceno, kateri pogoj mora v primeru skupne ponudbe izpolnjevati vsak
izmed partnerjev oziroma kateri pogoj lahko izpolnjujejo vsi partnerji skupaj.

V primeru skupne ponudbe pravne osebe v obrazcu ESPD navedejo vse, ki bodo sodelovali v tej skupni
ponudbi in predloZijo ustrezne podpisane ESPD obrazce. Ponudniki, ki nastopajo v skupni ponudbi, lahko
navedejo tudi eno izmed pravnih oseb, s katero bo narocnik komuniciral do sprejema odloditve o
naroCilu, v nasprotnem primeru bo narocnik vse dokumente naslavijal na vse ponudnike, ki bodo
sodelovali v skupni ponudbi.

V primeru skupne ponudbe je potrebno v ponudbi predloZiti pogodbo o skupnem nastopu. 1z pogodbe
o skupnem nastopu mora biti razvidno:

¢ imenovanje nosilca posla pri izvedbi javnega narodila,

* pooblastilo nosilcu posla in odgovorni osebi za podpis ponudbe ter podpis pogodbe,

* izjava, da so vsi ponudniki v skupni ponudbi seznanjeni z navodili ponudnikom in razpisnimi
pogoji ter merili za dodelitev javnega narocila in da z njimi v celoti soglasajo,

s izjava, da so vsi ponudniki seznanjeni s pogoji iz te dokumentacije,

» dolocbe glede nacina placila prek nosilca posla,

» da vsi partnerji odgovarjajo narocniku za celotno obveznost in za vsak njen del solidarno.

Nosilec posla podpisuje ponudbo. Nosilec posla je hkrati podpisnik okvirnega sporazuma in glavni
kontakt z narocnikom.

8 Ponudba s podizvajalci

V primeru, da bo ponudnik pri izvedbi narocila sodeloval s podizvajalci, mora v ESPD navesti vse
predlagane podizvajalce. Ponudnik mora v ponudbi predloziti tudi izpolnjene in podpisane obrazce ESPD
od vsakega podizvajalca, s katerim bo sodeloval pri narocilu. Skladno z doloéili ZIN-3 je podizvajalec
gospodarski subjekt, ki je pravna ali fizicna oseba in za ponudnika, s katerim naroénik po ZIN-3 sklene
pogodbo, izvaja storitev, ki je neposredno povezana s predmetom javnega naroila.
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Ce bo ponudnik izvajal javno naroéilo s podizvajalci mora v ponudbi:

» navesti vse podizvajalce (ime in sedez podjetja) ter vsak del javnega narocila, ki ga namerava
oddati v podizvajanje,

= navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih podizvajalcev,

« priloZiti ESPD obrazec teh podizvajalcev v skladu z 79. ¢lenom ZIN-3,

« priloZiti zahtevo podizvajalca za neposredno placilo, ée podizvajalec to zahteva (v tem primeru
podizvajalec izpolni in podpiSe obrazec Zahtevek podizvajalca za neposredno placilo (Priloga
16.2).

Glavni izvajalec mora med izvajanjem javnega narodila storitve narofnika obvestiti o morebitnih
spremembah informacij iz prejSnjega odstavka in poslati informacije o novih podizvajalcih, ki jih
namerava naknadno vkljuCiti v izvajanje takSnih gradenj ali storitev, in sicer najkasneje v petih (5) dneh
po spremembi. V primeru vkljucitve novih podizvajalcev mora glavni izvajalec skupaj z obvestilom
posredovati tudi podatke in dokumente iz druge, tretje in Cetrte alineje prejSnjega odstavka.

Le Ce podizvajalec zahteva neposredno placilo, se Steje, da je neposredno placilo podizvajalcu obvezno
in obveznost zavezuje tako narocnika kot tudi glavnega izvajalca. Kadar namerava ponudnik izvesti
javno narodilo s podizvajalcem, ki zahteva neposredno placilo v skladu s tem ¢lenom, mora:

» glavni izvajalec v pogodbi pooblastiti naro¢nika, da na podlagi potrjenega racuna oziroma
situacije s strani glavnega izvajalca neposredno placuje podizvajalcu,

e podizvajalec predloziti soglasje, na podlagi katerega narocnik namesto ponudnika poravna
podizvajalCevo terjatev do ponudnika,

¢ glavni izvajalec svojemu racunu ali situaciji priloZiti raéun ali situacijo podizvajalca, ki ga je
predhodno potrdil.

Ponudnik v razmerju do narocnika v celoti odgovarja za izvedbo prejetega narocila.

Roki placil glavnemu izvajalcu in njegovim podizvajalcem, Ce ti zahtevajo neposredna placila, so enaki.

Izpolnjevanje pogojev iz 13. poglavja te dokumentacije s podizvajalci ni dovoljeno, razen Ce je izrecno
drugace navedeno ali zahtevano pri posameznem pogoju. V kolikor bodo pri podizvajalcu obstajali
razlogi za izkljuCitev oziroma ne bo izpolnjeval ustreznih pogojev za sodelovanje iz 13. poglavja te
dokumentacija, bo narocnik podizvajalca zavrnil in zahteval njegovo zamenjavo.

V kolikor bo izbrani ponudnik po oddaji javnega narocila vkljucil ali zamenjal podizvajalce, mora pred
vkljucitvijo ali menjavo pridobiti pisno soglasje narocnika, pri ¢emer mora nov podizvajalec izpolnjevati
pogoje iz te dokumentacije ter tudi pogoje, ki jih je ponudnik izpolnjeval z zamenjanim podizvajalcem.
Dolocila, ki veljajo za podizvajalce, veljajo tudi za podizvajalce podizvajalcev glavnega izvajalca ali
nadaljnje podizvajalce v podizvajalski verigi.

Za tiste nominirane podizvajalce, ki neposrednih pladil ne bodo zahtevali, bo naro¢nik od izvajalca
zahteval, da mu najpozneje v 60 dneh od placila konénega racuna oziroma situacije po.télje svojo pisno
izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel placilo za izvedena dela. Ce izvajalec ne
ravna skladno s tem doloCilom, bo naro¢nik Drzavni revizijski komisiji podal predlog za uvedbo postopka
o prekrsku iz 2. tocke prvega odstavka 112. ¢lena ZIN-3.

9 Dopolnitev, popravek, sprememba ali pojasnilo ponudbe

Ce so ali se zdijo informacije ali dokumentacija, ki jih morajo predloZiti gospodarski subjekti, nepopolne
ali napacne oziroma, Ce posamezni dokumenti manjkajo, lahko narocnik zahteva, da gospodarski
subjekti v ustreznem roku predlozijo manjkajoce dokumente ali dopolnijo, popravijo ali pojasnijo
ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da je takSna zahteva popolnoma skladna z
naeloma enake obravnave in transparentnosti. NaroCnik od gospodarskega subjekta zahteva
dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove ponudbe le, kadar dolo¢enega dejstva ne more
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preveriti sam iz uradnih evidenc. PredloZitev manjkajotega dokumenta ali dopolnitev, popravek ali
pojasnilo informacije ali dokumentacije se lahko nanasa izklju¢no na takine elemente ponudbe, katerih
obstoj pred iztekom roka, dolo¢enega za predloZitev prijave ali ponudbe, je mogoce objektivno preveriti.
Ce gospodarski subjekt ne predlozi manjkajocega dokumenta ali ne dopolni, popravi ali pojasni ustrezne
informacije ali dokumentacije, mora narocnik gospodarski subjekt izkljuiti.

Razen kadar gre za popravek ali dopolnitev oitne napake, ¢e zaradi tega popravka ali dopolnitve ni
dejansko predlagana nova ponudba, ponudnik ne sme dopolnjevati ali popraviljati:

e svoje cene brez DDV na enoto, vrednosti postavke brez DDV, skupne vrednosti ponudbe brez
DDV, razen kadar se skupna vrednost spremeni v skladu s sedmim odstavkom 89. élena ZIN-3
in ponudbe v okviru meril,

» tistega dela ponudbe, ki se veZe na tehnicne specifikacije predmeta javnega narodila,

« tistih elementov ponudbe, ki vplivajo ali bi lahko vplivali na drugacno razvrstitev njegove
ponudbe glede na preostale ponudbe, ki jih je narocnik prejel v postopku javnega naro¢anja.

Narocnik lahko pri preverjanju izpolnjevanja zahtev iz dokumentacije od ponudnika zahteva dodatna
pooblastila za pridobitev podatkov iz uradnih evidenc, ki bi jih potreboval pri preverjanju podatkov iz
uradnih evidenc.

10 Okvirni financni sporazum

Narocnik bo z najve¢ tremi ponudniki, sklenil okvirni finanéni sporazum za izvajanje finanénega
instrumenta »EKP posojila RRI (2014-2020)« (z vsakim od teh ponudnikov bo sklenil en okvirni finanéni
sporazum za vzhod in en financni sporazum za zahod). Vsebina okvirnega finanénega sporazuma je v
prilogi Vzorec okvirnega finan¢nega sporazuma (Priloga 16.6).

Ponudnik mora v ponudbi predloZiti parafirano prilogo Vzorec okvirnega finanénega sporazuma (Priloga
16.6), ki ga je pripravil narocnik. Izbrani ponudniki bodo po pravnomoénosti prejeli v podpis okvirni
financni sporazum, katere vsebina bo enaka vsebini iz priloge Vzorec okvirnega finanénega sporazuma
(Priloga 16.6). Naroénik izbranim ponudnikom ne bo dovolil spreminjanja pogodbenih doloéil. Okvirni
finanéni sporazum se bo pred podpisom vsebinsko prilagodil glede na podatke iz ponudbe (podatki
izbranega ponudnika; predlioZitev skupne ponudbe, ponudba s podizvajalcem,...). Ce ponudnik v petih
(5) delovnih dneh po pozivu ne bo pristopil k podpisu okvirnega finanénega sporazuma, lahko naro¢nik
Steje, da je ponudnik odstopil od ponudbe. Naro¢nik si pridrzuje tudi pravico sodno iztoZiti podpis
okvirnega financnega sporazuma, ¢e bi bilo to naro¢niku v interesu.

V skladu s Sestim odstavkom 14. ¢lena Zakona o integriteti in prepre¢evanju korupcije (Uradni list RS,
St. 69/11-UPB2; v nadaljevanju ZIntPK) je dolZan izbrani ponudnik na poziv naroénika pred sklenitvijo
pogodbe v vrednosti nad 10.000 EUR brez DDV, pred podpisom okvimega finanénega sporazuma,
predloZiti izjavo ali podatke o udelezbi fizicnih in pravnih oseb v lastnistvu kandidata, vkljuéno z udelezbo
tihih druzbenikov, ter o gospodarskih subjektih za katere se glede na dolocbe zakona, ki ureja
gospodarske druzbe, Steje, da so povezane druzbe s kandidatom. Ce bo ponudnik predloZil lazno izjavo
oziroma bo dal neresni¢ne podatke o navedenih dejstvih, bo to imelo za posledico niénost okvirnega
financnega sporazuma.

Na poziv narocnika bo moral izbrani ponudnik v postopku javnega narocanja ali pri izvajanju javnega
narocila, v roku osmih dni od prejema poziva, posredovati podatke o:

- svojih ustanoviteljih, druzbenikih, vkljuéno s tihimi druzbeniki, delni¢arjih, komanditistih ali drugih
lastnikih in podatke o lastniskih deleZih navedenih oseb,

- gospodarskih subjektih, za katere se glede na dolocbe zakona, ki ureja gospodarske druzbe, 3teje, da
SO z njim povezane druzbe.
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V primeru odstopa enega izmed najugodnejsih ponudnikov od podpisa okvirnega finanénega sporazuma
si narocnik pridruZuje pravico, da izbere naslednjega najugodnejSega ponudnika, pod pogojem, da je
njegova ponudba dopustna.

Narocnik si skladno z 90. ¢lenom ZIN-3 pridrzuje pravico, da ne izbere nobene ponudbe.

11 Merilo

Narocnik bo ponudnike razvrstil na podlagi merila ekonomsko najugodnejsih ponudb (v nadaljevanju
ENP) in sklenil okvirne financne sporazume s prvimi tremi najugodnejsimi ponudniki, ki bodo oddali
dopustne ponudbe.

Ekonomsko najugodnejSe ponudbe bodo dopustne ponudbe, ki bodo imele najvisji sestevek tock na
podlagi naslednjih treh meril:

1. Plasma (plan plasiranja (PFN)): najvec 51 tock;
2. Pogoji kredita za kon¢nega prejemnika — doloCitev cene kredita: najvec 40 tock;
3. Nadomestilo za upravljanje: najvec 9 tock.

1. PLASMA (najvec 51 tock)
a) Nacrtovana hitrost plasiranja glede na plan narocnika: najvec 40 tock

Ponudniki plan plasmajev pripravijo po vzoru tabele Vzorec plana plasmajev pod tocko 16.4.1 Plan
plasmajev iz priloge Plan plasmajev in nacrt trzenja do 31. 12. 2023 ter marketinski plan za leto 2019
(Prifoga 16.4) in za pripravo uporabijo excel tabelo Plan plasmajev_RRI. Plani plasmajev ponudnikov
morajo predvidevati najmanj takSne stopnje plasmajev, kot so razvidni v tabeli Vzorec plana plasmajev
na presecne dni (v nasprotnem primeru se ponudbo kot nedopustno izloCi), pri cemer se kot merilo
upostevajo zgolj vrednosti v zadnji vrstici tabele Vzorec plana plasmajev. Za vsak promil, za katerega
plan plasmajev ponudnika na presecni dan presega stopnjo plasmaja iz tabele Vzorec plana plasmajev,
prejme ponudnik en poen. Ponudnik, ki zbere najveje Stevilo poenov, prejme 40 tock. Naslednji
ponudnik, ki je zbral drugo najvecje Stevilo poenov, prejme sorazmerni del tock iz prejSnjega stavka,
glede na Stevilo zbranih poenov v razmerju do Stevila poenov, ki jih je zbral najboljsi ponudnik. Zadnja
vrstica v tabeli Vzorec plana plasmajev prikazuje akumulirani plasma, merjen od sklenitve Okvirnega
finanénega sporazuma dalje do konca obdobja upravicenosti (t.j. do 31.12.2023).

b) ViSina zneska EKP sredstev, za katera ponudnik odda ponudbo iz obrazca Ponudba
(Priloga 16.1): najvel 8 tock

Ponudniki vpiSejo znesek EKP sredstev za katere oddajo ponudbo na obrazcu Ponudba (Priloga 16.1).
Ponudnik, ki bo vpisal visji znesek od tega bo prejel dodatne tocke, in sicer glede na spodnjo tabelo:

10 milijonov EUR do 12 | 1 tocka Nad 18 milijonov EUR | 5 tock
milijonov EUR do 20 milijonov EUR

Nad 12 milijonov EUR | 2 tocki Nad 20 milijonov EUR | 6 tock
do 14 milijonov EUR do 22 milijonov EUR

Nad 14 milijonov EUR | 3 tocke Nad 22 milijonov EUR | 7 tock
do 16 milijonov EUR do 25 milijonov EUR

Nad 16 milijonov EUR | 4 tocke Nad 25 milijonov EUR | 8 tock
do 18 milijonov EUR
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c) Plan nagrajevanja zaposlenih vezan izklju¢no na izvajanje financénega instrumenta:
najvec 3 tocke

Vsak ponudnik, ki v svoj nacrt trZenja do 31.12.2023 vkljudi opis posebnega plana nagrajevanja
zaposlenih, ki je vezan izkljucno na pospesevanje prodaje finanénega instrumenta, in se s tem zaveZe
k njegovemu izpolnjevanju za celotno obdobje trajanja okvirnega sporazum, prejme 3 tocke. Ponudnik,
ki ne vkljuci opisa posebnega plana nagrajevanja zaposlenih iz prejénjega stavka prejme 0 tock.

2. POGOJI KREDITA ZA KONCNEGA PREJEMNIKA — DOLOCITEV CENE KREDITA (najved
40 tock)

Narocnik bo kriterij »Pogoji kredita za konénega prejemnika — dolocitev cene kredita« ocenjeval na
podlagi nespremenljivega pribitka, ki ga bo posamezen ponudnik navedel v ponudbi in zaracunal v okviru
pogodbene obrestne mere na tisti del kredita konénemu prejemniku, ki ga bo ponudnik financiral iz
lastnih sredstev.

Posamezni ponudnik v ponudbi navede nespremenljivi pribitek za vsako posamezno stopnjo kvalitete
zavarovanj! (slaba, obitajna, dobra zavarovanja — 3 spodnje tabele) in za vsako od v posamezni tabeli
navedenih rocnosti kreditov kreditojemalcem ter za vsako posamezno stopnjo kreditne kvalitete
kreditojemalcev.

NaroCnik bo izracunal povpretni nespremenljivi pribitek za vsako posamezno roénost kreditov,
upostevaje stopnjo kvalitete zavarovanj ter posamezno stopnjo kreditne kvalitete tako, da bo sestel
nespremenljive pribitke, ki so jih ponudili vsi ponudniki, ki izpolnjujejo pogoje javnega narotila, za
posamezno stopnjo kvalitete zavarovanj, za vsako posamezno rocnost kreditov ter za vsako posamezno
stopnjo kreditne kvalitete, ter seStevek delil s Stevilom ponudnikov.

Tako izraéunan povprecni nespremenljivi pribitek bo naro¢nik vrednotil z apoeni, ki pripadajo doloceni
stopnji kvalitete zavarovanj, doloceni roCnosti kreditov in doloceni stopniji kreditne kvalitete, kot so
navedeni v tabelah st. 1, 2 in 3.

Vsako odstopanje nespremenljivega pribitka ponujenega s strani posameznega ponudnika od
povpreénega nespremenljivega pribitka (navzgor ali navzdol) pomeni zanj proporcionalno zmanj$anje
ali povecanje Stevila apoenov, glede na Stevilo apoenov, ki pripada povpretnemu nespremenljivemu
pribitku. Izra€unano Stevilo apoenov, ki se pripie posameznemu ponudniku, se izracuna po formuli:

Izracun:

5t. apoenov posameznega ponudnika = izratunano povpredje nespremenljivih pribitkov vseh
ponudnikov*$t. apoenov, ki pripada temu povprecju nespremenljivih pribitkov/nespremenlijivi pribitek
posameznega ponudnika.

Izracunano Stevilo apoenov, ki se pripide posameznemu ponudniku, se zaokroZi na eno decimalno
mesto.?

Tabela 1: Apoeni za povprecje nespremenljivih pribitkov ponudnikov po stopnjah kreditne kvalitete in
rocnosti kreditov — dobra zavarovanja:

1 7a slabo zavarovanje se Steje vsak kredit konénemu prejemniku, ki bodisi ni zavarovan bedisi kvaliteta zavarovanj ne presega 49% visine kredita;
za obitajno zavarovanje se Steje vsak kredit, katerega kvaliteta zavarovanj dosega najmanj 50% visine kredita in ne presega 74% vigine kredita,
dobro zavarovanje pa se Steje kredit, katerega kvaliteta zavarovanj znada najmanj 75% vidine kredita; dologenc je nekoliko vidje zavarovanje od EC
referenénih LGD-jev <30, 31-59, >60

? Velja sledece pravilo zackroZevanja na eno decimalno mesto: v kolikor je izra¢unana itevilka na drugem decimalnem mestu manj3a od 5 se zaokroi
na 0, v kolikor je vecja od 5 se zaokroZi tako, da se 3tevilka na prvem decimalnem mestu poveca za 1
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Rocnosti kreditov*

3 4 5 6 7 8 )

'Apoeni Apoeni | Apoeni Apoeni Apoeni | Apoeni  Apoeni

Tabela 2: Apoeni za povpreCje nespremenljivih pribitkov ponudnikov po stopnjah kreditne kvalitete in
rocnosti kreditov — obiCajna zavarovanja:

Rocnosti kreditov*

Tabela 3: Apoeni za povprecje nespremenljivih pribitkov ponudnikov po stopnjah kreditne kvalitete in
rocnosti kreditov — slaba zavarovanja:

Npr. ¢e 3 ponudniki oddajo za kredit s povprecno rocnostjo 5 let in slabim zavarovanjem (tabela 3)
kreditojemalcem s stopnjo kreditne kvalitete 4 (bonitetni razred BB) sledeco ponudbo:

- Ponudnik 1: nespremenljivi pribitek 150 bazi¢nih tock p.a.,
- Ponudnik 2: nespremenljivi pribitek 100 bazi¢nih tock p.a. in
- Ponudnik 3: nespremenljivi pribitek 80 bazi¢nih tock p.a.,
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bo narocnik izratunal povprecni nespremenljivi pribitek tako, da bo seStevek nespremenljivih
pribitkov v vidini 330 bazi¢nih tock p. a. delil s Stevilom ponudnikov (3 ponudniki) =110 bazi¢nih tock
p. a., ki mu skladno s tabelo 3 (slaba zavarovanja) pripadajo 7 apoeni.

V naSem primeru, bi tako Ponudnik 3 prejel 9,6 apoenov (povpreéni nespremenljivi pribitek 110% 7
apoenov /80 nespremenljivi pribitek Ponudnika 3) namesto 7 apoenov. Najmanj ugoden ponudnik,
to je Ponudnik 1, bi prejel 5,1 apoen (povprecni nespremenljivi pribitek 110* 7 apoenov /150
nespremenljivi pribitek Ponudnika 3) namesto 7 apoenov. Ponudnik 2 bi prejel 7,7 apoenov (=110*7
apoenov/100).

Ponudnik, ki bo v sedtevku vseh zbranih apoenov (v celotni porazdelitvi po vseh stopnjah kvalitete
zavarovanj, rocnostih kreditov in vseh stopnjah kreditne kvalitete) prejel najvisje Stevilo izraCunanih
apoenov, prejme najvecje Stevilo tock, ki pripada merilu »POGOJI KREDITA ZA KONCNEGA PREJEMNIKA
— DOLOCITEV CENE KREDITA« to je 40 tock (najugodnejsi ponudnik).

Ocena (Stevilo tock), ki jih naro¢nik pripiSe drugemu najugodnejsemu ponudniku, se izraéuna po
naslednji formuli;

Izra€un: t. tock = 40 (max. Stevilo moznih tock)/Stevilo apoenov najugodnejsega ponudnika*Stevilo
apoenov posameznega ponudnika.

Ponudnik v javnem narocilu navede nespremenljive pribitke (letne) v baziénih to¢kah v vseh tabelah
obrazca Ponudba cen RRI posojila-tabeli 4 (dobra zavarovanja), tabeli 5 (obicajna zavarovanja) in tabeli
6 (slaba zavarovanja), z izpolnitvijo polj v posameznih tabelah 4, 5 in 6 (za vse ro¢nosti kreditov in vse
stopnje kreditne kvalitete kreditojemalcev). Ponudniki za izpolnitev tabel 4, 5 in 6 uporabijo excel tabelo
Ponudbena cena RRI posojila in izpolnijo bela polja v posamezni tabeli.

Ponudnik se z izpolnitvijo vsakega posameznega polja v tabelah 4, 5 in 6 zavezuje, da bo do izteka
obdobja upraviéenosti posredoval konénim prejemnikom po pogojih navedenih v posameznem polju
tabel 4, 5 in 6 najmanj en kredit. V kolikor ponudnik, katerega od polj v tabelah 4, 5 in 6 ne bo izpolnil,
zaveza za plasma najmanj enega kredita iz prejSnjega stavka za kredit pod pogoji iz takinega polja ne
velja, bo pa naro¢nik posameznemu takSnemu polju pripisal nespremenljivi pribitek v vi$ini 1000 baziénih
tock zaradi zagotavljanja ustrezne primerjave prejetin ponudb. Ponudnik ne bo mogel odobriti kredita
pod pogoji iz polja oz. polj, ki jih bo pustil prazna.

3. NADOMESTILO ZA UPRAVLIANIJE (najveC 9 tock)

Nadomestilo za upravljanje je sestavljeno iz upravljavske provizije in iz provizije za uspe$nost.
Nadomestilo se izracunava in obracunava skladno z doloCili iz priloge Vzorec okvirnega finanénega
sporazuma (Priloga 16.6), ki je priloga te dokumentacije. Skupna visina nadomestila za upravljanje v
obdobju upravi¢enosti (t.j. do 31. 12. 2023) ne sme preseCi 8%. Najvi§ja letna stopnja upravljavske
provizije je O, 5% Najvi§ja letna stopnja provizije za uspeénost je 1,0%. V primeru, da ponudnlk v
mozni letni stopnji. Ponudnik vpiSe nadomestilo za upravljanje za vsako pozm]o visino letne (per annum)
provizije v odstotkih in sicer na najvec dve (2) decimalni mesti v obrazec Nadomestilo za upravljanje
(Priloga 16.3).

a) Upravljavska provizija.

Najvedje stevilo tock pri upravljavski proviziji je 6 toék. Narocnik bo najvecje Stevilo tock pripisal
ponudmku ki bo svoje storitve ponudil po najnizji upravljavskl proviziji. Stevilo tock, ki se jih
pripise drugemu najugodnejSemu ponudniku, se izrauna tako, da se razliko med ponujeno
viSino upravljavske provizije in maksimalno viino upravljavske provizije deli z razliko med visino
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upravljavske provizije iz najugodnejSe ponudbe in maksimalno viino upravljavske provizije,
rezultat pa se mnozi z najvisjim moznim Stevilom tock iz te tocke. In tako naprej za vse druge
ponudnike, pri ¢emer imenovalec ostaja ves ¢as isti.

b) Provizija za uspesnost

Najvecje Stevilo toCk pri proviziji za uspesnost je 3 tocke. Naroénik bo najvecje Stevilo tock
pripisal ponudniku, ki bo svoje storitve ponudil po najniZji proviziji za uspesnost. Stevilo tock, ki
se jih pripiSe drugemu najugodnejSemu ponudniku, se izratuna tako, da se razliko med
ponujeno viSino provizije za uspesnost in maksimalno viSino provizije za uspesnost deli z razliko
med viSino provizije za uspe3nost iz najugodnejSe ponudbe in maksimalno visino provizije za
uspesnost, rezultat pa se mnoZi z najvisjim moznim Stevilom tock iz te tocke. In tako naprej za
vse druge ponudnike, pri Cemer imenovalec ostaja ves ¢as isti.

ENP (najvec 100 tock) = Plasma (plan plasiranja (PFN)) najve¢ 51 tock + Pogoji kredita za konénega
prejemnika — doloCitev cene kredita najvec 40 tock + Nadomestilo za upravijanje najvec 9 tock

Ce bosta/do dva ali ve¢ ponudnikov prejela/li enako Stevilo tock (EPN) za prvo, drugo ali tretjo
ekonomsko najugodnejSo ponudbo, bo narocnik izbral najugodnejSe ponudnike, ki jih bo razvrstil na
podlagi prejetega viSjega Stevila tock na podlagi merila Plasma.

Ce naro¢nik tudi na podlagi prej opisanega merila ne bo mogel izbrati prvega, drugega ali tretjega
najugodnejsa ponudnika, bo narocnik prvega, drugega ali tretjega najugodnejsa ponudnika izbral z
Zrebom, ki bo javen. Datum Zreba dolo¢i naroénik.

12 Nadomestilo za upravljanje

Ponudba mora zajemati razpisane storitve v celoti. Ponudniki morajo za pripravo ponudbe uporabiti
obrazec Nadomestilo za upravijanje (Priloga 16.3), ki je priloga te dokumentacije. Ponudnik v obrazcu
Nadomestilo za upravijanje (Priloga 16.3) vpiSe za vsako pozicijo viSino letne (per annum) provizije v
odstotkih in sicer na najveC dve (2) decimalni mesti in izpolnjen obrazec Nadomestilo za upravijanje
(Priloga 16.3) priloZi v svojo ponudbo. V kolikor ponudnik vpiSe ni¢ (0) odstotkov, se Steje, da ponuja
postavko brezplacno. Ce ponudnik pusti polje prazno se Steje, da je ponudbo dal po najvisji moZni letni
stopnji. Ce bo narocnik pri pregledu in ocenjevanju ponudb odkril ocitne racunske napake, bo ravnal v

skladu s 7. odstavkom 89. clena ZIN-3.

Pri pripravi nadomestila za upravljanje ponudnik uposteva doloc¢be 14. ¢lena priloge Vzorec okvirnega
financnega sporazuma (Priloga 16.6).

Ponujena letna stopnja upravljavske provizije je fiksna ves Cas trajanja okvirnega sporazuma.
Ponujena letna stopnja provizije za uspesnost je fiksna ves &as trajanja okvirnega sporazuma.

Ponudnik v sistemu e-JN predloZi izpolnjen obrazec Nadomestilo za upravijanje (Priloga 16.3) v razdelek
predracun v .pdf datoteki.

Ponudnik s parafiranjem priloge Vzorec okvirnega financnega sporazuma (Priloga 16.6) potrdi, da
ponujena storitev ustreza razpisnim pogojem. Ponudnik mora navedeno prilogo predloziti v ponudbi.

Ponujene storitve morajo v celoti ustrezati zahtevam iz te dokumentacije. V kolikor naro¢nik ugotovi, da
ponujena storitev ne ustreza zahtevam iz te dokumentacije (iz priloge Vzorec okvirnega financnega
sporazuma (Priloga 16.6)), bo narocnik tako ponudbo izkljudil iz nadaljnjega ocenjevanija.
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13 Pogoji za ugotavljanje sposobnosti in dokazila

Za ugotavljanje sposobnosti mora ponudnik izpolnjevati pogoje skladno z dolo¢bami ZIN-3 in pogoje, ki
so doloceni v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naroéila. V primeru, da ponudnik nastopa v skupni
ponudbi ali s podizvajalci, mora pogoje za priznanje sposobnosti, kjer je to v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega narocila doloceno, izpolnjevati tudi vsak od partnerjev v primeru skupne ponudbe
oziroma vsak izmed podizvajalcev, ki jih ponudnik v ponudbi navede. Za ugotavljanje sposobnosti mora
ponudnik, posamezni &lani skupine ponudnikov v okviru skupne ponudbe in nominirani podizvajalci
izpolniti, podpisati in priloZiti izpolnjen ESPD obrazec v slovenskem jeziku, ki je priloga te dokumentacije
v zvezi z oddajo javnega narotila.

Ob predloZitvi ponudb bo narocnik namesto potrdil, ki jih izdajajo javni organi ali tretje osebe, sprejel
ESPD obrazec, ki vkljuCuje posodobljeno lastno izjavo, kot predhodni dokaz, da dolocen gospodarski
subjekt:
a) nivenem od poloZajev iz 75. ¢lena ZIN-3, zaradi katerega so ali bi lahko bili gospodarski subjekti
izkljuCeni iz sodelovanja v postopku javnega narocanja;
b) izpolnjuje ustrezne pogoje za sodelovanje, dolocene v skladu s 76. élenom ZIN-3.

Ce gospodarski subjekt v skladu z 81. ¢lenom ZIN-3 uporablja zmogljivosti drugih subjektov, mora ESPD
informacije iz prejSnjega odstavka vsebovati tudi v zvezi s subjekti, katerih zmogljivosti uporablja
gospodarski subjekt.

Narocnik lahko ponudnike kadar koli med postopkom pozove, da predloZijo vsa pooblastila, dokazila ali
del dokazil v zvezi z navedbami v ESPD obrazcu. Naro¢nik lahko pred oddajo javnega naroéila zahteva
potrdila, izjave in druga dokazila iz 77. ¢lena ZIN-3 kot dokaz neobstoja razlogov za izkljuditev iz 75.
¢lena ZIN-3 in kot dokaz izpolnjevanja pogojev za sodelovanje v skladu s 76. élenom ZIN-3.

Ce drava ¢lanica ali tretja drzava dokumentov in potrdil ne izdaja ali e ti ne zajemajo vseh primerov
iz prvega in drugega odstavka ter b) tocke Cetrtega in b) tocke Sestega odstavka 75. ¢lena ZIN-3, jih je
mogoce nadomestiti z zapriseZeno izjavo, Ce ta v drzavi ¢lanici ali tretji drZavi ni predvidena, pa z izjavo
dolodene osebe, dano pred pristojnim sodnim ali upravnim organom, notarjem ali pred pristojno poklicno
ali trgovinsko organizacijo v maticni drzavi te osebe ali v drZavi, v kateri ima sedeZ gospodarski subjekt.

Podatke, ki se vodijo v uradnih evidencah in ponudnik za njih ni predloZil dokazila sam, lahko naroénik
namesto v uradni evidenci preveri v enotnem informacijskem sistemu, ki predstavlja zbirko podatkov o
ponudnikih ter njihovih ponudbah in ga vodi ministrstvo, pristojno za javna narodila, ¢e ponudnik v tem
sistemu narocnika izkazljivo potrdi.

V primeru, da obstajajo razlogi za izkljucitev oziroma da ponudnik ne izpolnjuje pogojev za sodelovanje
ali da njegova ponudba ne ustreza potrebam in zahtevam narocnika, doloenim v prilogi Vzorec
okvirnega finanénega sporazuma (Priloga 16.6) in v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narotila, bo
narocnik takdno ponudbo izkljucil kot nedopustno.

13.1 Razlogi za izkljucitev

13.1.1 Nekaznovanost

Narocnik bo iz sodelovanja v postopku javnega narocanja izkljucil gospodarski subjekt, ¢e pri preverjanju
v skladu s 77., 79. in 80. ¢lenom ZIN-3 ugotovi ali je drugace seznanjen, da je bila gospodarskemu
subjektu ali osebi, ki je ¢lanica upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega
subjekta ali ki ima pooblastila za njegovo zastopanje ali odloanje ali nadzor v njem, izreCena
pravnomocna sodba, ki ima elemente naslednjih kaznivih dejanj, ki so opredeljena v prvem odstavku
75. Elena ZIN-3.
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Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predlozitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in s
predloZitvijo uradnega potrdila o nekaznovanosti iz kazenske evidence za gospodarski subjekt in za vse
osebe, ki so Clanice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega subjekta ali ki
imajo pooblastila za njegovo zastopanje ali odlocanje ali nadzor v njem. PredloZena potrdila morajo
odrazati zadnje aktualno stanje. Dokazila pristojnih institucij in overjene izjave, ki niso v slovenscini
morajo biti prevedene v slovenski jezik s strani slovenskega sodnega tolmaca. Narocnik bo uposteval
prejeta potrdila o nekaznovanosti in overjene izjave, ki ne bodo starej$a od 6 mesecev od roka za oddajo
ponudb.

13.1.2 Izpolnjevanje obveznih dajatev in drugih denarnih nedavénih obveznosti

Narocnik bo iz sodelovanja v postopku javnega narofanja izkljucil gospodarski subjekt, &e pri preverjanju
v skladu s 77., 79. in 80. ¢lenom ZIN-3 ugotovi, da gospodarski subjekt ne izpolnjuje obveznih dajatev
in drugih denarnih nedavcnih obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja finanéno upravo, ki jih pobira
davéni organ v skladu s predpisi drzave, v kateri ima sedeZ, ali predpisi drzave narocnika, ¢e vrednost
teh neplaéanih zapadlih obveznosti na dan oddaje ponudbe ali prijave znasa 50 eurov ali vet. Steje se,
da gospodarski subjekt ne izpolnjuje obveznosti iz prejSnjega stavka tudi, ¢e na dan oddaje ponudbe ali
prijave ni imel predloZenih vseh obracunov davénih odtegljajev za dohodke iz delovnega razmerja za
obdobje zadnjih petih let do dne oddaje ponudbe ali prijave.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD.

13.1.3 Neuvrscenost na listo z negativnimi referencami in izpolnjevanje pogojev v zvezi s
placilom za delo

Narocnik bo iz sodelovanja v postopku javnega naroCanja izkljucil gospodarski subjekt:
a) Ce je ta na dan, ko potece rok za prejem ponudb, izlo¢en iz postopkov oddaje javnih naroCil zaradi
uvrstitve v evidenco gospodarskih subjektov z negativnimi referencami;
b) ¢e mu je bila v zadnjih treh letih pred potekom roka za prejem ponudb s pravnomoéno odlocbo
pristojnega organa Republike Slovenije ali druge drzave clanice ali tretje drzave dvakrat izreCena
globa zaradi prekrska v zvezi s placilom za delo.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD.
13.1.4 Drugi razlogi za izkljucitev

Naroc¢nik bo iz sodelovanja v postopku javnega narocanja izkljucil gospodarski subjekt tudi v naslednjih
primerih:

a) Ce lahko naro¢nik na kakrsen koli nacin izkaZe krsitev obveznosti iz drugega odstavka 3. ¢lena
ZIN-3;

b) ée se je nad gospodarskim subjektom zacel postopek zaradi insolventnosti ali prisilnega
prenehanja po zakonu, ki ureja postopek zaradi insolventnosti in prisiinega prenehanja, ali
postopek likvidacije po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, ¢e njegova sredstva ali poslovanje
upravlja upravitelj ali sodiSCe, ali ¢e so njegove poslovne dejavnosti zaasno ustavljene, ali e se
je v skladu s predpisi druge drzave nad njim zacel postopek ali pa je nastal poloZaj z enakimi
pravnimi posledicami;

c) ce lahko narocnik z ustreznimi sredstvi izkaze, da je gospodarski subjekt zagresil hujso krsitev
poklicnih pravil, zaradi ¢esar je omajana njegova integriteta;

d) Ce izkrivljanja konkurence zaradi predhodnega sodelovanja gospodarskih subjektov pri pripravi
postopka javnega naroCanja v skladu s 65. clenom ZIN-3 ni mogoce ucinkovito odpraviti z
drugimi, blazjimi ukrepi;

e) Ce so se pri gospodarskem subjektu pri prejsnji pogodbi o izvedbi javnega narodila ali prejsnji
koncesijski pogodbi, sklenjeni z naroCnikom, pokazale precejinje ali stalne pomanijkljivosti pri
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izpolnjevanju kljune obveznosti, zaradi ¢esar je naro¢nik pred¢asno odstopil od prejsnjega
narocila oziroma pogodbe ali uveljavljal odSkodnino ali so bile izvedene druge primerljive sankcije.
Narocnik bo izpolnjevanje pogoja preverjal na datum za oddajo ponudb.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD.

Vse pogoje iz tocke 13.1 mora izpolniti ponudnik. V primeru skupne ponudbe morajo pogoje izpolnjevati
vsi partnerji. V primeru ponudbe s podizvajalci morajo pogoje izpolnjevati tudi vsi podizvajalci. V primeru
uporabe zmogljivosti drugih subjektov, morajo pogoje izpolnjevati tudi subjekti, katerih zmogljivost bo
ponudnik uporabil.

Narocnik bo v skladu z osmim odstavkom 75. ¢lena ZIN-3 iz postopka javnega naroéanja kadar koli v
postopku izkljucil gospodarski subjekt (ponudnika, ponudnika v skupni ponudbi, podizvajalca ali
subjekta, katerega zmogljivost bo ponudnik uporabil), ¢e se izkaZe, da je pred ali med postopkom
javnega narodanja ta subjekt glede na storjena ali neizvedena dejanja v enem od poloZajev iz tocke
Razlogi za izkljuCitev.

13.2 Pogoji za sodelovanje

13.2.1 Ustreznost za opravljanje poklicne dejavnosti

Gospodarski subjekt mora biti vpisan v enega od poslovnih registrov, ki se vodijo v drzavi ¢lanici EU, v
kateri ima gospodarski subjekt sedez. Seznam poklicnih ali poslovnih registrov v drzavah ¢lanicah
Evropske unije doloca Priloga XI Direktive 2014/24/EU.

Gospodarski subjekt (Financni posrednik) je lahko banka ali hranilnica, ki ima dovoljenje Banke Slovenije
za opravljanje bancnih, vzajemno priznanih ali dodatnih finan¢nih storitev, ter banke driav Elanic
Evropske unije, ki imajo na obmocju Republike Slovenije ustanovljeno podruznico.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD ter
dovoljenjem Banke Slovenije za opravljanje bancnih, vzajemno priznanih ali dodatnih finanénih storitev
po ZBan-2 (ali z enakovrednim dovoljenjem pristojnega organa v maticni drzavi Clanici EU in izpisom iz
sodnega registra RS).

13.2.2 Poslovanje v skladu s podeljenimi dovoljenji

Gospodarski subjekt mora dokazati, da na dan oddaje ponudbe posluje v skladu s podeljenimi dovoljenji
in da izpolnjuje vse odredbe in zahteve regulatorja glede kapitala ali likvidnosti in da je odpravil
nepravilnosti v zvezi s katerimi mu je bila izre¢en kazen za posebno hud prekrsek.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.3 Primerna ekonomska in financna sposobnost

Gospodarski subjekt mora dokazati, da je v zadnjih dveh letih (2016 in 2017) posloval s Cistim dobickom.
Poleg tega mora gospodarski subjekt dokazati, da na datum za oddajo ponudb izpolnjuje minimalne
kapitalske zahteve v skladu z 92. ¢lenom Uredbe (EU) 5t. 575/2013 z dne 26. 6. 2013, in sicer:

(a) koli¢nik navadnega lastniskega temeljnega kapitala v visini najmanj 4,5 %;

(b) kolicnik temeljnega kapitala v visini najmanj 6 %;

(c) koli¢nik skupnega kapitala v viSini najmanj 8 %.

Poleg navedenega mora gospodarski subjekt dokazati, da izpolnjuje tudi potrebne kapitalske blaZilnike.
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Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD, obrazca
»Izjava« (Priloga 16.5) in s predloZitvijo revidiranih letnih porocil za leti 2016 in 2017. Ce za leto 2017
Se ni na voljo revidiranega letnega porocila, predloZi nerevidirano letno porocilo. Ce je gospodarski
subjekt zavezan h konsolidaciji mora predloZiti konsolidirana letna porocila.

13.2.4 Mobilizacija dodatnih zahtevanih sredstev

Poleg EKP sredstev mora biti gospodarski subjekt sposoben mobilizirati dodatna zahtevana sredstva v
korist Koncnih Prejemnikov, kot opredeljeno z zahtevanim vzvodom opredeljenim v prilogi Vzorec
okvirnega financnega sporazuma (Priloga 16.6).

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.5 Dodatna dejavnost

Gospodarski subjekt bo moral izkazati dodatno dejavnost v primerjavi z obstojeo dejavnostjo. Za
dodatno dejavnost Stejejo objava informacij o financnem instrumentu na ponudnikovi spletni strani,
objava informacij o finanénem instrumentu v tiskovinah ponudnika, oprema dokumentacije, povezane z
izvajanjem financnega instrumenta pri ponudniku, z logotipom Evropskih strukturnih in investicijskih
skladov.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.6 Plan plasmajev

Gospodarski subjekt mora v ponudbi predloZiti plan plasmajev skladno z doloCili iz 11. poglavja Merila
te dokumentacije. Naroénik bo ponudbo ponudnika, ki ne bo predlozil plana plasmajev skladno z dolodili
te dokumentacije izkljucil iz postopka oddaje javnega narodila.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
izpolnjenega plana plasmajev v skladno s to dokumentacijo.

13.2.7 Vzpostavljen sistem za preprecevanje pranja denarja, boja proti terorizmu in
davcnih goljufij

Gospodarski subjekt mora imeti v skladu z zahtevanimi standardi vzpostavljen sistem za prepreCevanje
pranja denarja, boja proti terorizmu in davcnih goljufij skladno z zakonom, ki ureja podrocje
preprefevanja pranja denarja in financiranja terorizma.

Dokazilo: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predIoZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predlozitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.8 Primerna organizacijska, tehnicna in kadrovska zmogljivost

Gospodarski subjekt mora imeti primerno zmogljivost za izvajanje financnega inStrumenta, vkljucno z
organizacijsko strukturo, upravljavskim okvirom ter tehnic¢no in kadrovsko zmogljivostjo.

Dokaz: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD, predloZitvijo
organigrama in opisom, v katerih organizacijskih enotah se izvajajo financne storitve v zvezi s posojili
in predstaviti organizacijsko strukturo in naloge te enote ter predlozitvijo obrazca »Izjava« (Priloga
16.5).

13.2.9 Zanesljiva in verodostojna metodologija za opredelitev in oceno koncnih
prejemnikov
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Gospodarski subjekt mora imeti zanesljivo in verodostojno metodologijo za opredelitev (izbiro), oceno,
razvrscanje in spremljanje koncnih prejemnikov skladno z zahtevo regulatorja (Sklep o upravljanju
kreditnega tveganja v bankah in hranilnicah (URL 5t. 68/2017 z dne 1. 12. 2017)).

Dokaz: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predlozitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.10 Uspesen in ucinkovit sistem notranjega nadzora

Gospodarski subjekt mora na razli¢nih ravneh odloCanja oziroma upravljanja vzpostavi ustrezen sistem
notranjih kontrol poslovanja (vkljucujo¢ notranje revidiranje), ki predstavlja primerno zagotovilo za
doseganje naslednjih ciljev: ucinkovitost in zakonitost pri izvajanju finan¢nega instrumenta, zanesljivost
porocanja, varovanje sredstev in informacij, preprecevanje, odkrivanje, poprava in nadaljnja obravnava
goljufij in nepravilnosti in upravljanje s tveganii.

Dokaz: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.11 Racunovodski sistem

Gospodarski subjekt mora imeti raCunovodski sistem, ki bo pravoCasno zagotavljal toéne, popolne in
zanesljive informacije.

Dokaz: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.12 Ustanovitev subjekta na ozemljih, katerih oblasti ne sodelujejo z Unijo

Gospodarski subjekt ne sme biti ustanovljen na ozemljih, katerih oblasti ne sodelujejo z EU pri uporabi
mednarodno dogovorjenih davénih standardov in ne sme imeti poslovnih odnosov s subjekti, ki so
registrirani na takih ozemljih.

Dokaz: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predlozitvijo izpolnjenega obrazca ESPD in predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5).

13.2.13 Ukrepi za usklajevanje interesov in za omejitev mogocega navzkrizja
interesov

Gospodarski subjekt ima vzpostavljene ukrepe za usklajevanje interesov, za preprecevanje navzkriZja
interesov in za omejitev morebitnega nastanka navzkriZja interesov. Gospodarski subjekt ne bo
pogojeval odobritve kredita iz financnega instrumenta v zameno za druge zaveze.

Dokaz: Gospodarski subjekt izpolni zahtevo s predloZitvijo izpolnjenega obrazca ESPD, predloZitvijo
obrazca »Izjava« (Priloga 16.5). in z navedbo internih aktov, ki urejajo to podrodje.

Vse pogoje iz tocke 13.2 mora izpolniti ponudnik. V primeru skupne ponudbe mora pogoj izpolniti vsak
izmed partnerjev. V primeru ponudbe s podizvajalci mora pogoj izpolniti tudi vsak izmed podizvajalcev.
V primeru uporabe zmogljivosti drugih subjektov, mora pogoj izpolniti tudi subjekt, katerega zmogljivost
bo ponudnik uporabil.
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14 Pravna podlaga in pravno sredstvo

V postopku oddaje javnega narocila se uporabljajo dolocila:
- Zakon o javnem narocanju (Ur.l. RS, §t 91/2015, v nadaljevanju: ZIN-3),
- Zakon o pravnem varstvu v postopkih javnega narocanja (Ur.l. RS, §t. 43/2011, s
spremembami, v nadaljevanju: ZPVPIN),
- Obligacijski zakonik (Ur.l. RS, 8t. 97/07, s spremembami, v nadaljevanju: 0Z),
- vsa veljavna zakonodaja, ki ureja podrocje predmeta javnega narocila.

Pravno sredstvo:

Skladno s 25. clenom ZPVPIN se zahtevek za revizijo, ki se nanasa na vsebino objave, povabilo k oddaji
ponudbe ali to dokumentacijo, vloZi v desetih (10) delovnih dneh od dneva objave obvestila o javnem
narocilu ali obvestila o dodatnih informacijah, informacijah o nedokon¢anem postopku ali popravku, ¢e
se s tem obvestilom spreminjajo ali dopolnjujejo zahteve ali merila za izbiro najugodnejSega ponudnika.
Zahtevka za revizijo iz prejSnjega stavka ni dopustno vioZiti po roku za prejem ponudb, razen ce je
narocnik v postopku javnega naroanja doloCil rok za prejem ponudb, ki je krajsi od desetih delovnih
dni. V tem primeru se lahko zahtevek za revizijo vlozZi v desetih delovnih dneh od dneva objave obvestila
o narotilu. Vlagatelj po preteku roka, doloCenega za predloZitev ponudb, ne more navajati kréitev, ki so
mu bile ali bi mu morale biti znane pred potekom tega roka, razen Ce to dopusca ZPVPIN in v primerih,
ko dokaZze, da zatrjevanih krsitev objektivno ni bilo mogoce ugotoviti pred tem rokom.

Zahtevek za revizijo mora vsebovati vse podatke in dokazila, kot jih doloa 15. ¢len ZPVPIN: ime in
naslov vlagatelja zahtevka ter kontaktno osebo, ime naroénika, oznako javnega narodila ali odlocitve o
oddaji javnega naroCila ali priznanju sposobnosti, predmet javnega narofila, pooblastilo za zastopanje
v predrevizijskem in revizijskem postopku, e vlagatelj nastopa s pooblasencem ter potrdilo o placilu
takse iz 71. Clena ZPVPIN. Vlagatelj zahtevka mora v zahtevku za revizijo navesti oditane kr3itve ter
dejstva in dokaze, s katerimi se krsitve dokazujejo.

Taksa v visini 4.000,00 EUR v skladu s prvim odstavkom 71. élena ZPVPIN se plada na transakcijski
racun odprt pri Banki Slovenije, Slovenska cesta 35, 1505 Ljubljana, Slovenija 5t. SIS6 0110 0100 0358
802, SWIFT koda BS LJ SI 2X, IBAN SI56011001000358802 in sklic 11 16110-7111290-X0CXXXXLL (na
mesto XXOOXXLL se vpiSe Stevilka IN iz Portala javnih narodil).

Zahtevek za revizijo skupaj s potrdilom o placilu takse se vloZi pisno neposredno pri naro¢niku ali po
posti priporoceno s povratnico.

15 Vsebina ponudbene dokumentacije

Ponudnik mora v svoji ponudbi priloZiti ustrezno izpolnjene obrazce in ostale dokumente zahtevane v
Navodilih ponudnikom, vkljuéno z izpolnjenim obrazcem ESPD.

Ponudniki v vseh zahtevanih obrazcih izpolnijo prazna polja in vsebine, ki so predvidene za vnos
podatkov s strani ponudnikov. V kolikor posamezna prazna polja in vsebine ne pridejo v postev za
ponudbo mora ponudnik ta mesta jasno oznaditi, da za ponudbo niso primerna (npr. precrtati).
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16.1 Ponudba

Firma oz. naziv ponudnika:

Sede? podjetja:

kot ponudnik v postopku oddaje javnega naroCila »Izbor financnih posrednikov za izvajanje
financnega inStrumenta »EKP posojila za RRI (2014-2020)« za izbiro izvajalca predloZimo
naslednjo ponudbo:

Stevilka ponudbe:

Znesek EKP sredstev za katerega oddajamo ponudbo EUR3

Veljavnost ponudbe do: &

Ponudbo oddajamo (ustrezno obkroZiti):

{a) samostojno (b) s podizvajalci (c) skupna ponudba

Seznam partnerjev / podizvajalcev v skupnem nastopu (brez vodilnega partnerja):

1.

2.

Kontaktna oseba ponudnika:

Elektronski naslov:

Telefon:

Pooblas¢ena oseba za podpis ponudbe in okvirnega sporazuma:

Kraj in datum: Podpis ponudnika:

3 Vpisan znesek ne sme biti niZji od 10.000.000 EUR in ne vi&ji od 25.990.000 EUR.
4 Vpisana veljavnost ponudbe mora biti $e najmanj tri (3) mesece po poteku roka za prejem ponudb, najmanj do 21. 12. 2018.
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16.2 Zahtevek podizvajalca za neposredno placilo®

Naziv podizvajalca:

Polni naslov:

Zahtevamo, da narocnik skladno z dolocili ZJN-3 namesto ponudnika poravna naso terjatev do glavnega
izvajalca.

Spodaj podpisani zakoniti zastopnik zahtevam,
da naro¢nik za delo, ki smo ga opravili pri izvedbi predmetnega javhega naroéila, izvede placilo
neposredno na na$ transakcijski racun in v znesku, navedenem v ponudbi, in sicer na podlagi rauna,
ki ga naro¢niku izstavi ponudnik. Soglasamo s pogoiji iz okvirnega finanénega sporazuma.

Kraj in datum: Podpis podizvajalca:

5 Izpolni se v primeru nastopa s podizvajalcem, ki zahteva neposredno pladilo.
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16.3 Nadomestilo za upravljanje

Ponudnik obrazec Nadomestilo za upravijanje (obrazec 16.3) naloZi v sistem e-JN pod razdelek
»Predracun« loceno od ostale ponudbene dokumentacije. V primeru, da ponudnik v svoji ponudbi ne
predloZi obrazca Nadomestilo za upravijanje se ponudbo kot nedopustno izlodi.

Nadomestilo za upravljanje je razdeljeno na upravljavsko provizijo in provizijo za uspesnost.

Letna stopnja provizije za upravljanje: %, ki ne sme biti vecja od 0,5 %
Letna stopnja provizije za uspesnost: %, ki ne sme biti vedja od 1,0 %
Kraj in datum: Podpis ponudnika:
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16.4 Plan plasmajev in nacrt trzenja do 31. 12. 2023 ter marketinski

plan za leto 2019

16.4.1 Plan plasmajev

Tabela: Vzorec plana plasmajev

Ponudnik mora v ponudbi predloZiti svoj plan plasmajev v obliki izpolnjenega obrazca Plan

Prese&ni dan Presetni dan
31.12.2018 31.03.2018 30.06.2019 30.09.2012 31.12.2019 31.03.2020 30.06.2020
EKP posoijila za RRI (2014-2020) po
obdabjih 3,8% 8,5% 8,3% 6,0% 24% 3,6% 3,6%
SKUPAIJ RRI posojila (akumulacija) 12,3% 26,5%
Presedni dan Preseéni dan Preseini dan Presetni dan
30.09.2020 31.12.2020 31.03.2021 30.06.2021 30.08.2021 31.12.2021 31.03.2022 30.06.2022 30.09.2022
2,4% 3,0% 6,4% 6,4% 2,4% 5,0% 5,0% 6,0% 3,9%
41,4% 56,7% 66,7% 76,5%
Presetni dan Presedni dan
31.12.2022 31.03.2023 30.06.2023 30.09.2023 31.12.2023
8,0% 8,0% 3,3% 3,3% 0,8%
92,5% 100,00%

plasmajev_RRI (excel dokument), ki je del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narodila.

Izpolnijo se vsa polja z vrednostjo, ki mora biti vec kot 0%, &etudi se ne nanasajo na presecne dni, po

vzoru, kot izhaja iz vzorca plana plasmajev zgoraj.

V kolikor se 100% plasma doseZe Ze pred 31. 12. 2023, se izpolnjevanje polij nadaljuje tako, da plasma

preseze 100%.

Ponudnik mora obrazec Plan plasmajev_RRI podpisati ter ga predloZiti ponudbi.
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16.4.2 Nacrt trzenja do 31. 12. 2023

Ponudnik z besedami opiSe svoj nacrt trZenja za obdobje do 31. 12. 2023, v katerem med drugim
pojasni, kaksna so njegova priCakovanja glede Stevila zaposlenih, ki bodo angaZirani na izvajanju
financnega instrumenta, koliko poslovalnic bo vkljuéenih v njegovo izvajanje, kako ima namen izkoriséati
spletno stran itd.

16.4.3 Marketinski plan za leto 2019

Ponudnik priloZi tudi svoj letni marketingki plan, ki ga pripravi skladno z zahtevami iz priloge Vzorec
okvirnega finan¢nega sporazuma (Priloga 16.6).
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16.5 Izjava

S podpisom te izjave ponudnik pod kazensko
in materialno odgovornostjo izjavlja, da so vsi navedeni podatki v ponudbi to¢ni in resniéni ter, da
izpolnjuje pogoje v skladu z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila.

Ponudnik pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavlja:

- da na dan oddaje ponudbe posluje v skladu s podeljenimi dovoljen;ji in da izpolnjuje vse odredbe in
zahteve regulatorja glede kapitala ali likvidnosti in da je odpravil nepravilnosti v zvezi s katerimi mu je
bila izreen kazen za posebno hud prekrsek skladno s tocko 13. 2. 2 dokumentacije v zvezi z oddajo
javnega naroCila;

- da na datum za oddajo ponudb izpolnjuje minimalne kapitalske zahteve skladno s to¢ko 13. 2. 3
dokumentacije v zvezi z cddajo javnega narodila;

- da je sposoben mobilizirati dodatna zahtevana sredstva v korist Koncnih Prejemnikov, kot opredeljeno
z zahtevanim vzvodom opredeljenim v prilogi Vzorec okvirnega finan¢nega sporazuma (Priloga 16.6)
skladno s tocko 13. 2. 4 dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila;

- da bo kot dodatno dejavnost objavili informacije o finanénem instrumentu na svoiji spletni strani, objavil
informacije o finanénem instrumentu v svojih tiskovinah ter da bom opremil dokumentacijo, povezano
z izvajanjem finanénega instrumenta, z logotipom Evropskih strukturnih in investicijskih skladov skladno
s toc¢ko 13. 2. 5 dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila;

- da je skladen z Zakonom o prepreCevanju pranja denarja in financiranja terorizma (Uradni list RS, &t.
68/16) in da ga v celoti izvaja ter ima vzpostavljen sistem za odkrivanje prevar, sprejete postopke in
ukrepe za preprecevanje korupcije in davénih goljufij skladno s to¢ko 13. 2. 7 dokumentacije v zvezi z
oddajo javnega narocila;

- da ima primerno zmogljivost za izvajanje financnega inStrumenta, vklju¢no z organizacijsko strukturo,
upravljavskim okvirom ter tehnicno in kadrovsko zmogljivostjo skladno s to¢ko 13. 2. 8 dokumentacije
v zvezi z oddajo javnega narocila;

- da ima zanesljivo in verodostojno metodologijo za opredelitev (izbiro), oceno , razvré€anje in
spremljanje koncnih prejemnikov skladno z zahtevo regulatorja (Sklep o upravljanju kreditnega tveganja
v bankah in hranilnicah (URL &t. 68/2017 z dne 1. 12. 2017)) skladno s tocko 13. 2. 9 dokumentacije v
zvezi z oddajo javnega narodila

- da ima na razlicnih ravneh odlo¢anja oziroma upravljanja vzpostavi ustrezen sistem notranjih kontrol
poslovanja (vkljucujo¢ notranje revidiranje), ki predstavlja primerno zagotovilo za doseganje naslednjih
ciliev: ucinkovitost in zakonitost pri izvajanju finanénega instrumenta, zanesljivost poro&anja, varovanje
sredstev in informacij, preprecevanje, odkrivanje, poprava in nadalinja obravnava goljufij in
nepravilnosti in upravljanje s tveganji skladno s tocko 13. 2. 10 dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
narocila;

- da ima raCunovodski sistem, ki bo pravoCasno zagotavljal toéne, popolne in zanesljive informacije
skladno s tocko 13. 2. 11 dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narodila;

- da ni ustanovljen na ozemljih, katerih oblasti ne sodelujejo z EU pri uporabi mednarodno dogovorjenih
davénih standardov in da nima poslovnih odnosov s subjekti, ki so registrirani na takih ozemljih;

- da ima vzpostavljene ukrepe za usklajevanje interesov, za prepreCevanje navzkriZja interesov in za
omejitev morebitnega nastanka navzkrizja interesov ter, da ne bo pogojeval odobritve kredita iz
financnega instrumenta v zameno za druge zaveze.

Kraj in datum: Podpis ponudnika:

-
B

EVROPSKI STRUKTURNI
IM INVESTICHISKI SKLADI
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16.6 Vzorec okvirnega finanénega sporazuma

Priloga Vzorec okvirnega financnega sporazuma je sestavljena iz:

- OKVIRNEGA FINANCNEGA SPORAZUMA za izvajanje financnega instrumenta »EKP posojila za RRI
(2014-2020)« za Vzhod in

- OKVIRNEGA FINANCNEGA SPORAZUMA za izvajanje finan¢nega instrumenta »EKP posojila za RRI
(2014-2020)« za Zahod.

Ponudnik mora Vzorec okvirnega finan¢nega sporazuma (oba izvoda: za Vzhod in za Zahod) parafirati
ter ga predloziti v ponudbi.
Narocnik bo pred podpisom okvirnega sporazuma z izbranim ponudnikom v Vzorec finan¢nega okvirnega

sporazuma sam vnesel vse ostale podatke, ki jih je ponudnik navedel v ponudbi (na ponudbenih
obrazcih).
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OKVIRNI
FINANCNI SPORAZUM

za izvajanje financnega instrumenta
»EKP posojila za RRI (2014-2020)«
za Vzhod
St. x000¢
(v nadaljevanju: Financni sporazum)

ki ga skleneta:

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana, Ulica Josipine Turnograjske 6,
1000 Ljubljana, maticna Stevilka: 5665493, Id. t. za DDV: SI82155135), ki jo zastopata mag. Sibil
Svilan, predsednik uprave in Goran Katusin, €lan uprave,

(v nadaljevanju: SID banka)

in
(mati¢na Stevilka: ; id. 5t. za DDV ;
transakcijski  racun  (TRR): odprt  pri

), ki ga zastopa

(v nadaljevanju: Finan¢ni posrednik ali Izvajalec financnega instrumenta)

obe skupaj v nadaljevanju stranki sporazuma ali pogodbeni stranki.

1. ¢len - Uvodna dolodila

1.1

Pogodbeni stranki soglasno ugotavljata, da:

(a) SID banka ta sporazum sklepa v svojem imenu in za racun Sklada skladov, Cigar
upravljavka je skladno z dolo€ili Sporazuma o financiranju z dne 24. 11. 2017, s katerim
je posredniski organ, Ministrstvo RS za gospodarski razvoj in tehnologijo v imenu
Republike Slovenije SID banki podelilo mandat za upravljanje Sklada skladov;

(b) se financni instrument »EKP posojila za RRI (2014-2020)« (v nadaljevanju: finanéni
instrument), za katerega se sklepa ta sporazum, izvaja v okviru upravljanja Sklada
skladov;

(c) so udeleZenci evropske kohezijske politike dolzni prepredevati, odkrivati, odpravljati
nepravilnosti in porocati o njih ter izvajati finanCne in druge popravke v povezavi z
odkKritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi;

(d) je SID banka na podlagi Zakona o javnem naroanju (Uradni list RS, §t. 91/15 v
nadaljevanju: ZIN-3) izvedla javni razpis za oddajo javnega narocila Izbor finanénih
posrednikov za izvajanje financnega instrumenta »EKP posojila za RRI
(2014-2020)« po odprtem postopku, ki je bil objavljen na Portalu javnih narocil dne

Stevilka objave JN , ter v Dodatku k Uradnemu
listu Evropske unije oz. TED st. objave , dne (v
nadaljevanju: javno narocilo);
(e) je Financni posrednik dne oddal ponudbo za javno narocilo, ki je priloga
tega sporazuma;
(f) SID banka skladno z Odlocitvijo o oddaji naroCila z dne sklepa ta

sporazum, s katerim se na Financnega posrednika prenasa izvajanje finanénega
instrumenta pod pogoji in v obsegu, doloenimi s tem sporazumom;
(g) so priloge tega sporazuma njegov sestavni del.
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2. clen — Predmet Financnega sporazuma

2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

Po pogojih in na nacin dogovorjen s tem sporazumom, SID banka daje Financnemu
posredniku kredit v znesku najmanj EUR (z besedo:
00/100) in najvet EUR (z besedo: 00/100) (v
nadaljevanju: kredit). ToCen znesek kredita in viSino tran$ kredita doloci SID banka z
Obvestilom Financnemu posredniku o dodeljenem kreditu, ki je Priloga st. 9 k temu
sporazumu.

SID banka lahko kadarkoli poveca visino kredita, vendar le v okviru zneskov iz prejSnjega
odstavka 2.1 tega sporazuma, tako, da Finanénemu posredniku posreduje novo Obvestilo
o dodeljenem kreditu. Tak3no obvestilo stopi v veljavo 31 dni po tem, ko ga prejme
Financni posrednik. Vsako taksno obvestilo je Priloga st. 9 k temu sporazumu.

Financni posrednik sprejema kredit po teh pogojih in se ga zavezuje vrniti.

Dokumentacija v zvezi z javnim narocilom z morebitnimi spremembami tekom objave! in
ponudba Financnega posrednika (vkljucno z morebitnimi dopolnitvami in pojasnili) so
sestavni del tega sporazuma.

V primeru, e si vsebina zgoraj navedenih dokumentov nasprotuje, za razlago volje
pogodbenih strank, najprej veljajo doloCila tega sporazuma iz Clenov 1 do 30 ter priloge,
razen Priloge 4, potem pa dokumenti v vrstnem redu, kot si sledijo v predhodnem
odstavku.

3. ¢&len — Crpanje kredita

31

3.2

3.3

3.4

Financni posrednik bo kredit ¢rpal v stirih transah, in sicer:

a) prvo transo v visini 37,93% kredita najkasneje v roku 15 dni od podpisa tega
sporazuma;

b) drugo tranSo v visini 20,69% kredita najkasneje 24. 12. 2019;

c) tretjo transo v viSini 20,69% kredita najkasneje 24. 12. 2021;

d) Cetrto transo v visini 20,69% kredita najkasneje 24. 12. 2022.

V primeru povecanja kredita skladno z dolocili prejsnjega ¢lena, bo SID banka v Obvestilu
0 dodeljenem kreditu navedla tudi, kako se razlika med novo visino kredita in visino
kredita po aktualnem Obvestilu o dodeljenem kreditu ¢rpa. SID banka z istim obvestilom
lahko spremeni tudi dolocila prejSnjega odstavka. V tem istem obvestilu bo SID banka
navedla tudi rok, v katerem je potrebno posamezni del povisanega kredita Crpati. Taksna
¢rpanja se za potrebe izvajanja tega sporazuma imenujejo vmesna ¢rpanja.

Finanéni posrednik prvo transo kredita in vsa vmesna Crpanja Crpa pod pogojem, da je
najkasneje pet (5) delovnih dni pred predvidenim ¢rpanjem SID banki posredoval popoln
zahtevek za Crpanje ter da so izpolnjeni tudi vsi drugi pogoji iz 3.1. ¢lena Splodnih pogojev
izvajanja financnih instrumentov EKP v obliki posojila za programsko obdobje 2014-2020,
ki so Priloga St. 2 tega sporazuma (v nadaljevanju: Splosni pogoji).

Finanéni posrednik lahko vse naslednje transe kredita ¢rpa pod pogojem, da je najmanj
30 dni pred predvidenim crpanjem SID banki takSno crpanje pisno napovedal in
najkasneje 5 (pet) delovnih dni prej predloZil popoln zahtevek za érpanje kredita, v obliki
in vsebini kot v Prilogi 1 tega sporazuma, da je izpolnjen pogoj iz odstavkov 8.2, 8.4, 8.6
in 8.8 tega sporazuma ter pod pogojem, da je pred C{rpanjem vsake transe po tem
odstavku opravil vsaj eno preverjanje koncnih prejemnikov skladno s ¢lenom 19 tega

! Dokumentacija v zvezi z javnim narocilom je dokumentacija, ki jo je pripravil in objavil naroénik (SID banka), in vklju¢uje
vse aobrazce, morebitne spremembe, pojasnila in obvestila v éasu do roka za oddajo ponudb. Na podlagi takine
dokumentacije ponudniki pripravijo ponudbo.
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sporazuma, da je SID banki primerno izkazal metodologijo in pravilnost obracunavanja
Nadomestila za upravljanje, in da so pred ¢rpanjem izpolnjeni tudi vsi drugi pogoji iz 3.1.
¢lena Splosnih pogojev.

4. dlen — Obresti

4.1

4.2

Pogodbena obrestna mera je nespremenljiva za celotno obdobje trajanja kredita in znasa:
0% p.a.
(z besedo: ni¢ odstotkov letno)

Obracun obresti ni potreben.

5. clen — Izredni prihodki

5.1

5.2

Ce se zaradi pravil o drzavni pomoci sredstev kredita konénemu prejemniku ne more
posredovati po obrestni meri 0% letno, se mu skladno z dolocili Posebnih pogojev
obracunava ustrezen pribitek na sredstva kredita.

Pribitek iz prejSnjega odstavka Steje za izredni prihodek. Med izredne prihodke Stejejo
tudi drugi prihodki iz podkreditnih pogodb, ki pripadejo SID banki in so kot taki v tem
sporazumu izrecno opredeljeni.

6. clen — Obveznost posredovanija sredstev kredita konénim prejemnikom

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Finanéni posrednik se zavezuje sredstva kredita, skupaj z drugimi lastnimi sredstvi iz
naslednjega odstavka, posredovati koncnim prejemnikom v obliki podkreditov, pod
pogoji in na nacin iz Posebnih pogojev, ki so Priloga 3 k temu sporazumu (v nadaljevanju:
Posebni pogoji), ter v obsegu in v rokih, ki izhajajo iz 8. lena tega sporazuma. Konéni
prejemnik pomeni Primernega kreditojemalca skladno s Posebnimi pogoji.

Finan¢ni posrednik se zavezuje, da bo druga lastna sredstva, ki niso sredstva kredita
(sredstva Izvajalca finanénega instrumenta, kot so opredeljena s Posebnimi pogoiji),
posredoval koncnim prejemnikom po cenah (obrestnih merah), ki jih je navedel v
ponudbeni dokumentaciji oziroma kot izhajajo iz dokumentacije v zvezi z javnim
narocilom. Finanéni posrednik lahko cene iz prejSnjega stavka spremeni tako, da oblikuje
nov cenik, ki ga najmanj 30 dni pred njegovo uveljavitvijo posreduje SID banki. Morebitni
nov cenik je sprejemljiv samo, e so nove cene niZje od tistih iz ponudbene
dokumentacije.

Finanéni posrednik se zavezuje, da bo razmerje med viSino sredstev kredita,
posredovanih konénim prejemnikom s statusom MSP (kot je dolodeno v Posebnih
pogojih) ter viSino sredstev kredita, posredovanih drugim konénim prejemnikom (Velika
podjetja), na dan 31. 12. 2023, znaSalo 19:10 v korist kon¢nih prejemnikov s statusom
MSP.

Razmerje iz prejSnjega odstavka se lahko doseze v kombinaciji plasmajev sredstev
kredita in sredstev po finan¢nem sporazumu St. Xxxx.

Financni posrednik se zavezuje, da bo sredstva kredita namenil za financiranje projektov
in/ali nalozb v Vzhodni Kohezijski regiji, kot je opredeljena v Posebnih pogojih.

Do 31. 12. 2023 je Financni posrednik dolzan vsem konénim prejemnikom skupaj
posredovati druga lastna sredstva v visini najmanj 60% kredita, zmanjSanega za
nadomestilo za upravljanje (financni vzvod).
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6.7

6.8

6.9

7.

7.1

7.2

7.3

=m

Do 31. 12. 2023 je Financni posrednik dolzan doseci ciljni kazalnik. Isti ciljni kazalnik
je po datumu iz prejSnjega stavka Financni posrednik dolzan doseci v osmih (8) letih.
Ciljni kazalnik pomeni, da Finan¢ni posrednik sredstva kredita posreduje koncnim
prejemnikom tako, da z 0,625 milijona EUR tako posredovanih sredstev podpre v
povprecju vsaj 5 (pet) koncnih prejemnikov.

Sredstva kredita, ki so posredovana koncénim prejemnikom v nasprotju s tem
sporazumom, ne Stejejo za posredovana konénim prejemnikom in s tem ne tvorijo
portfelja podkreditov, v zvezi s katerim Financni posrednik lahko uveljavlja zmanjSanje
obveznosti vracila EKP sredstev in upravicenja do izplacila provizije za Upravljanje.

Finan¢ni posrednik mora vse storitve, povezane z opravljanjem obveznosti po tem
sporazumu, opraviti kot dober gospodar in kot dober strokovnjak ter v skladu z vsakokrat
veljavno zakonodajo, predpisi in standardi.

¢len — Za€asno prerazporejanje sredstev

Stranki tega sporazuma ugotavljata, da Finanéni posrednik poleg tega sporazuma s SID
banko sklepa Se sporazume: St. Xxxx, St. Yoo, ...

SID banka daje soglasie FinanCnemu posredniku za zacasno (likvidnostno)
prerazporejanje sredstev kreditov med sporazumi iz prejSnjega odstavka tako, da v
okviru &rpane prve, druge in tretje tranSe lahko sredstva iz enega sporazuma porabi za
posredovanje sredstev koncnim prejemnikom skladno z drugimi sporazumi.

O prerazporeditvi sredstev iz prejSnjega odstavka mora Financni posrednik nemudoma
pisno obvestiti SID banko. Iz obvestila mora izhajati: viSina prerazporejenega zneska,
datum prerazporeditve ter Stevilke finanénih sporazumov, med katerimi se sredstva
prerazporejajo. Vsaka prerazporeditev sredstev po prejsnjem odstavku ima za posledico
sorazmerno povecanje oziroma zmanjsanje visine naslednjih trans kredita.

8. dlen — Obseq in roki za posredovanje sredstev kredita konénim prejemnikom

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 3. 2019 koncnim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo ¢rpanje pred 30.9.2019, posredoval
najmanj 30% (trideset odstotkov) prve transe po vseh sporazumih iz prejSnjega ¢lena.

Finanéni posrednik mora najmanj 65% (petinsestdeset odstotkov) prve transe po vseh
sporazumih iz prejSnjega Clena nakazati koncnim prejemnikom najkasneje do
30. 9. 2019, oziroma prej, Ce tako izhaja iz ponudbene dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 12. 2020 kon¢nim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo ¢rpanje pred 30.9.2021, posredoval
najmanj 66% (SestinSestdeset odstotkov) vsote prve in druge transe po vseh sporazumih
iz prejsnjega clena.

Financni posrednik se zavezuje, da bo najmanj 90% (devetdeset odstotkov) vsote prve
in druge trande kredita po vseh sporazumih iz prejSnjega Clena nakazal koncnim
prejemnikom najkasneje do 30. 9. 2021, oziroma prej, Ce tako izhaja iz ponudbene
dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 3. 2022 kon¢nim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo Crpanje pred 30.9.2022, posredoval
najmanj 78% (oseminsedemdeset odstotkov) vsote prvih treh trans po vseh sporazumih
iz prejdnjega clena.
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8.6

8.7

8.8

Financni posrednik se zavezuje, da bo najmanj 90% (devetdeset odstotkov) vsote vseh
treh trans kredita po vseh sporazumih iz prejSnjega €lena nakazal konénim prejemnikom
najkasneje do 30. 9. 2022, oziroma prej, Ce tako izhaja iz ponudbene dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 3. 2023 konénim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo ¢rpanje pred 31. 12, 2023, posredoval
najmanj 86% (Sestinosemdeset odstotkov) celotnega kredita po vseh sporazumih iz
prejsnjega Clena.

Finanéni posrednik se zavezuje, da bo celotna sredstva kredita porabil skladno z dolodili
tega sporazuma do 31. 12. 2023 oziroma prej, Ce tako izhaja iz ponudbene
dokumentacije.

9. clen — Odpoved Finanénega sporazuma in delni odpoklic kredita

2.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

10. ¢len — Izracun in porocanije o drZavni pomo¢i

10.1

10.2

Med veljavnostjo tega sporazuma lahko SID banka, ne glede na dolocbe zakona, ki ureja
obligacijska razmerja, odstopi od tega sporazuma, ce je pristojni drzavni organ ali sodisce
s pravnomocno odloCitvijo ugotovilo kriitev delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s
strani Financnega posrednika ali njegovega podizvajalca.

V primeru, ko Finanéni posrednik ne posreduje sredstev kredita koncnim prejemnikom
skladno z dolo€ili odstavkov 8.1, 8.3, 8.5 in 8.7 tega sporazuma, po izteku rokov iz 8.
¢lena pa je izpolnjen pogoj iz doloCila 16.1/e) Splosnih pogojev, lahko SID banka
pred¢asno odpokli¢e del kredita, ki se za potrebe tega sporazuma imenujejo prosta
sredstva. Prosta sredstva so tista sredstva kredita, ki niso posredovana konCnim
prejemnikom.

Prosta sredstva lahko SID banka pred¢asno odpoklice tudi v primerih, ko trZna analiza
ugotovi potrebo po izvedbi drugih finanénih instrumentov ali izvajanje istih finan¢nih
instrumentov po bistveno spremenjenih pogojih v smislu pravil javnega narocanja in bi
bila zato SID banka dolZna opraviti nov postopek izbire financ¢nih posrednikov.

SID banka lahko odpoklice vsa ali pa le del prostih sredstev. Delni odpoklic lahko opravi
veckrat. Razen v kolikor SID banka to eksplicitno pisno specificira, se pri vsakem delnem
odpoklicu teje, da so tudi vsa bodoca prosta sredstva odpoklicana takoj, ko nastanejo.

Od prejema obvestila o delnem odpoklicu kredita Financni posrednik odpoklicanih prostih
sredstev ne sme ve¢ namenjati za sklepanje podkreditnih pogodb.

Z delnim odpoklicem ugasne pravica Financnega posrednika do nadaljnjega ¢rpanja
kredita.

Rok za vracilo odpoklicanih prostih sredstev je 31 dni od prejema obvestila o odpoklicu.

Finanéni posrednik se zavezuje, da bo ob vsakokratni odobritvi podkredita s pomodjo
kalkulatorja, ki mu ga v excel obliki zagotovi SID banka skupaj z Navodilom za uporabo
kalkulatorja, ki je priloga 6 tega sporazuma, izracunal vi§ino de minimis pomodi in o njeni
visini s podkreditno pogodbo obvestil koncnega prejemnika ter v roku 15 dni od odobritve
podkredita porocal pristojnemu ministrstvu o dodeljeni de minimis pomoci na obrazcu in
s podatki, ki jih zahteva pristojno ministrstvo.

SID banka se zavezuje, da bo kot upravljavka sheme drzavne pomodi pri pristojnem
ministrstvu poskrbela, da bo Financni posrednik pooblasen za oddajanje zahtev za
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informacije o stanju de minimis pomo¢i za konkretnega kontnega prejemnika ter za
prejemanje povratnih informacij od pristojnega ministrstva.

11. clen —Predcasna odpladila podkreditov

11.1 Finanéni posrednik se zavezuje, da bo koncnim prejemnikom omogocil predcasno
odplacilo podkredita, in sicer tako, da ga kon¢ni prejemnik lahko popla¢a delno ali v
celoti. Financni posrednik lahko taksna predCasna odpladila pogojuje, vendar zgolj z
naslednjimi pogoji:

a) da koncni prejemnik o pred¢asnem odplacilu obvesti Finanénega posrednika najveé
45 dni pred izvedbo odplacila; in

b) da delno predcasno odplacilo, razen zadnjega, znaSa najmanj 10% visine celotnega
podkredita.

11.2 Vsako obvestilo kon¢nega prejemnika o predCasnem delnem ali celotnem odplacilu
podkredita je koncno in nepreklicno, razen po predhodnem soglasju Finanénega
posrednika.

11.3 Pri delnem pred¢asnem odplacilu podkredita se najprej popla¢ajo neplacani obroki
podkredita, ki zapadejo najprej. Pri celotnem predcasnem odplacilu podkredita je konéni
prejemnik dolZan poleg Se neodplacanega dela podkredita placati tudi obresti, natekle do
dneva predcasnega odplacila podkredita in vsa nadomestila ter druge stroske po
podkreditni pogodbi.

11.4 V primerih obveznega predCasnega odplacila podkredita Finanéni posrednik ne more
zaracunati nobenih nadomestil zaradi pred¢asnega odplacila (delnega ali celotnega).

12. élen — Druge obveznosti v zvezi s podkreditnimi pogodbami

12.1 Financni posrednik je dolZan v vsaki podkreditni pogodbi s konénim prejemnikom urediti
vse druge pravice in obveznosti kon¢nega prejemnika, ki skladno s standardi pri
Finanénemu posredniku veljajo za kreditne pogodbe in ki Finanénemu posredniku
omogocajo izvrSevanje obveznosti po tem sporazumu. Med drugim mora urediti
obveznost koncnega prejemnika glede poroCanja, obveznost vradila zlorabljene ali
nezakonite drzavne pomodi, ipd.

13. clen — Nadomestila, zamudne obresti, penalna obrestna mera in penali

13.1 Financni posrednik ne sme kon¢nemu prejemniku zaracunati kakrénihkoli nadomestil za
odobritev in vodenje posojil iz podkreditne pogodbe ali drugih nadomestil, povezanih s
podkreditno pogodbo, razen tistih, ki so s tem sporazumom izrecno dovoljena. V
nasprotnem primeru se Nadomestilo za upravljanje zmanjsa za zarac¢unana nadomestila.

13.2 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku zaracuna nadomestilo za neérpani del
podkredita, Ce je potekel s podkreditno pogodbo dolocen rok za ¢rpanje. Prihodki iz
naslova nadomestila po tem odstavku pripadejo obema strankama tega sporazuma
sorazmerno z udelezbo sredstev kredita in drugih sredstev Finan¢nega posrednika v
posameznem podkreditu.

13.3 V primeru predcasnega odplacila podkredita v nasprotju z dolo¢bami odstavka 11.1 tega
sporazuma, lahko Finan¢ni posrednik zaracuna koncnemu prejemniku nadomestilo
najve¢ v visini 2,0% od predcasno platanega zneska. Morebitni prihodki iz naslova
takénega nadomestila pripadejo izklju¢no Finan¢nemu posredniku.
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13.4 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku zarauna tudi nadomestilo zaradi
spremembe podkreditne pogodbe, kadar je razlog za takSno spremembo na strani
kongnega prejemnika. Visina nadomestila ne sme presegati visine nadomestil, doloéenih
z internimi akti Finan¢nega posrednika, ki veljajo za podobne pogodbe. Morebitni prihodki
iz naslova nadomestila po tem odstavku pripadajo izkljuéno Finanénemu posredniku.

13.5 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku za zamude s placilom zapadlih terjatev
iz podkreditne pogodbe zaraCuna zamudne obresti. Obrestna mera zamudnih obresti
je enaka zakonski zamudni obrestni meri v Republiki Sloveniji. Prihodki iz naslova
zamudnih obresti pripadejo obema strankama tega sporazuma sorazmerno z udelezbo
sredstev kredita in drugih sredstev Finan¢nega posrednika v posameznem podkreditu.

13.6 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku za ¢as zamude iz prejsnjega odstavka,
poviSa pogodbeno obrestno mero (kot jo definirajo Posebni pogoji) na nezapadli del
podkredita tako, da je enaka seStevku vsakokrat veljavne pogodbe obrestne mere in
penalne obrestne mere. ViSina penalne obrestne mere ne sme presegati viSine
penalne obrestne mere, kot je dolocena v internih pravilih Financnega posrednika za
zamude pri placilih zapadlih terjatev iz podobnih pogodb. Prihodki iz naslova penalne
obrestne mere pripadejo obema strankama tega sporazuma sorazmerno z udelezbo
sredstev kredita in drugih sredstev Financnega posrednika v posameznem podkreditu.

13.7 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku zaradi krsitev dolodil podkreditne
pogodbe v zvezi s posredovanjem porocil in finanénih izkazov zara¢una penale v viSini,
ki jo dolodi Financni posrednik skladno s svojimi internimi pravili. Penali ne smejo
presegati 0,5% letno na viSino podkredita, za Cas od poteka roka za odpravo krsitev do
dejanske odprave krsitve. V opominu za odpravo krsitev Financni posrednik konénemu
prejemniku doloci rok, v katerem mora odpraviti kritev, le-ta pa ne sme biti krajsi od 8
(osem) delovnih dni. Prihodki iz naslova nadomestila po tem odstavku pripadejo izkljuéno
Finanénemu posredniku.

13.8 Morebitni prihodki iz naslova procesnih obresti pripadejo obema strankama tega
sporazuma sorazmerno z udelezbo sredstev kredita in drugih sredstev Financnega
posrednika v posameznem podkreditu.

13.9 V primeru ugotovljenih krsitev pravil o drZavni pomodi je Finan¢ni posrednik dolZan
izterjati nezakonito ali zlorabljeno drzavno pomoc od konénega prejemnika skladno z
dolodili tega sporazuma o izterjavi. Vsa na tak$en nacin izterjana drZavna pomo¢ pripada
izkljuéno SID banki.

13.10 Od prihodkov, za katere je v tem clenu opredeljeno, da pripadejo obema stranka
sorazmerno z udelezbo sredstev kredita in drugih sredstev Finanénega posrednika v
posameznemu podkreditu, pripada SID banki tisti del, ki je enak deleZu sredstev kredita
v podkreditu. Del, ki pripada SID banka, se Steje za izredne prihodke po tem
sporazumu.

14. élen — Nadomestilo za upravljanje (pogodbena vrednost)

14.1 Financni posrednik je za storitve po tem sporazumu in po pogojih iz tega sporazuma
upravi¢en do Nadomestila za upravljanje v visini, kot izhaja iz ponudbene dokumentacije.
Vsi zneski iz tega Clena Ze vsebujejo vse davke in morebitne druge dajatve.

14.2 Nadomestilo za upravljanje je sestavljeno iz dveh elementov:

a) Upravljavske provizije in
b) Provizije za uspesnost.
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14.3  Upravijavska provizija:

a) Visina Upravljavske provizije ne sme presegati 0,5% letno. Upravljavska provizija se
obracunava od viSine Crpanega kredita. V primeru pred¢asnega delnega odpoklica
prostih sredstev, se z dnem zapadlosti terjatve iz naslova odpoklica osnova za obracun
Upravljavske provizije zniza za visino odpoklicanih sredstev kredita.

14.4 Provizija za uspesnost:

a) Provizija za uspeSnost ne sme presegati 1,0% letno. Provizija za uspeSnost se
obracunava od visine konc¢nim prejemnikom posredovanih sredstev kredita, ki so jih
konéni prejemniki Crpali in so jih dolZni vrniti.

b) V primeru, da Financni posrednik ne uspe posredovati sredstev kredita koncnim
prejemnikom v obsegu in v rokih iz odstavkov 8.2, 8.4, 8.6 in 8.8 tega sporazuma,
Finan¢ni posrednik ni upravi¢en do Provizije za uspesnost.

c) Financni posrednik je upravi¢en do polne Provizije za uspesnost, ¢e 100% izpolni vsa
v nadaljevanju opredeljena merila, v nasprotnem primeru pa je upravien zgolj do
sorazmernega dela glede na stopnjo izpolnjenosti posameznega merila:

i. MERILO 1: Za doseganje nacrta posredovanja sredstev kredita koncnim
prejemnikom v obsegu in rokih, ki jih je Financni posrednik navedel v ponudbeni
dokumentaciji, pripada FinanEnemu posredniku do 65% Provizije za uspesnost.

ii. MERILO 2: Za doseganje stopnje vracila sredstev podkreditov v visini 70% pripada
Finannemu posredniku do 10% Provizije za uspe3nost.

iii. MERILO 3: Ce so izpolnjene obveznosti iz odstavkov 20.1, 20.2 in 20.3 tega
sporazuma, Finanénemu posredniku za izpolnjevanje dolocil odstavka 20.4 tega
sporazuma glede trzenja in oglasevanja financnega instrumenta pripada do 10%
Provizije za uspesSnost, in sicer za vsako izmed izpolnjenih alinej navedenega
odstavka po 2%.

iv. MERILO 4: Za doseganje cilinega kazalnika pripada Financnemu posredniku do
15% Provizije za uspesSnost.

d) Po letu 2023 je Finan¢ni posrednik upravien do polne Provizije za uspesnost za vse
podkredite, ki jih posreduje konénim prejemnikom.

14.5 Izpolnjevanje merila 1 iz prejSnjega odstavka se ugotavija na dneve iz odstavkov 8.2,
8.4, 8.6 in 8.8 tega sporazuma. Izpolnjevanje merila 2 iz prejSnjega odstavka se ugotavija
glede na stopnjo vrnjenih podkreditov, sklenjenih do momenta iz tocke d) prejSnjega
odstavka. Merilo 3 se ugotavlja letno. Merilo 4 iz prejSnjega odstavka se ugotavlja do
31. 12. 2023.

15. clen — Nacin placila in regresni zahtevek

15.1 Nadomestilo za upravljanje Financni posrednik obracunava v breme sredstev kredita.

15.2 Upravljavska provizija se izraCunava po nacelu ¢asovne porazdelitve, upostevaje osnovo
360 dni za leto, po metodi 30/360 od datuma dejanskega ¢rpanja do vracila kredita, in
sicer tako, da se obraCunava in izplaCuje Cetrtletno, do 15. dne po koncu kvartala za
pretekli kvartal. Kvartal pomeni koledarsko trimesecje.
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15.4

15.5
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Provizija za uspednost se izraCunava po nacelu ¢asovne porazdelitve od zneska in od
datuma dejanskega posredovanja sredstev kredita vsakemu koncnemu prejemniku do
vracila podkredita Finan¢nemu posredniku, in sicer tako, da se obraéunava in izplacuje
letno do konca februarja za preteklo koledarsko leto,

Ce si Finanéni posrednik izplaca preve¢ Nadomestila za upravljanje, je presezek dolZan
vrniti SID banki. Morebitno obveznost iz tega naslova lahko Finanéni posrednik pobota s
svojo terjatvijo do SID banke po tem sporazumu. Tveganje v zvezi s prevec plaCanimi
davki in drugimi dajatvami je izkljuéno na Finanénemu posredniku.

Ob obracunu in pred izplacilom nadomestil iz tega ¢lena je Finan¢ni posrednik dolZan
izstaviti racun, ki se glasi na »SID banko za raéun Sklada skladov«.

16. clen — Obvescanje in naéin izvedbe

16.1

16.2

16.3

Stranki sporazuma se dogovorita, da se v celotnem casu trajanja tega sporazuma med
seboj posvetujeta in izmenjujeta vse informacije, ki so pomembne za izvajanje
pogodbenih obveznosti. Stranki sporazuma se dogovorita, da bosta za komunikacijo po
tem sporazumu uporabljali komunikacijo prek elektronske poste, razen kadar je drugace
predvideno v prilogah k temu sporazumu oziroma kadar je izrecno dogovorjen drugacen
nacin.

Stranki sporazuma dogovorita naslednje elektronske naslove in osebe, pooblastene za
komuniciranje, ki vkljuuje med drugim vsa obvestila, zahtevke, poroéila in drugo
dokumentacijo v zvezi s tem sporazumom:

a) Na strani Financnega posrednika
Banka:
Tel.:
e-mail:
Pooblaséene osebe:

b) Na strani SID banke:
Za izvajanje sporazuma: Oddelek za izvajanje Sklada skladov (OISS)

Tel:
e-mail: OISS-FIN@sid.si

Pooblascene osebe:

Za porocanje (vkljuno z poroCanjem o drzavnih pomoceh):

Oddelek za spremljavo nalozbenih poslov (OSPF)
Tel:
e-mail: FOF-porocila@sid.si

Pooblas¢ene osebe:

Obvestila, ki niso bila prejeta na zgoraj navedene naslove, se Stejejo, da niso prejeta.

Ce Finanéni posrednik ne more pravotasno izpolniti dogovorjenih obveznosti, se obveze,
da bo SID banko takoj obvestil o tem, zakaj je prislo do zakasnitve. PodaljSanje rokov za
izvedbo brez predhodnega pisnega soglasja SID banke ni mogoce.
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17. clen — Izvajanje sporazuma s podizvaijalci

17.1

17.2

17.3

17.4

17.5

Financni posrednik lahko storitve po tem sporazumu opravlja tudi s podizvajalci v obsegu
in na nacin, kot izhaja iz dokumentacije v zvezi z javnim narocilom. Podizvajalec mora
izpolnjevati iste pogoje, kot se zahtevajo za Financnega posrednika.

Finan¢ni posrednik mora med izvajanjem javnega naroCila SID banko obwvestiti o
morebitnih spremembah v zvezi s podizvajalci in poslati informacije o novih podizvajalcih,
ki jih namerava naknadno vkljuditi v izvajanje taksnih pogodbenih del, in sicer najkasneje
v petih (5) dneh po nastanku okolis¢in, ki terjajo spremembo. V primeru vkljuéitve novih
podizvajalcev mora Financni posrednik skupaj z obvestilom posredovati tudi podatke in
dokumente iz druge, tretje in Cetrte alineje drugega odstavka 94. Clena ZIN-3.

Finanéni posrednik brez predhodnega pisnega soglasja SID banke ne sme samovoljno
zamenjati kateregakoli podizvajalca z drugim podizvajalcem. Zamenjava podizvajalca ali
vkljucitev novega podizvajalca se uredi z dodatkom k temu sporazumu.

Kadar namerava Financni posrednik izvesti javno naroCilo s podizvajalcem, ki zahteva

neposredno placilo, mora:

a) Financni posrednik v pogodbi pooblastiti SID banko, da na podlagi potrjenega racuna
s strani Finan¢nega posrednika neposredno placuje podizvajalcu;

b) podizvajalec predloZiti soglasje, na podlagi katerega SID banka namesto Financnega
posrednika poravna podizvajalcevo terjatev do Financnega posrednika;

¢) Finanéni posrednik svojemu racunu prilozZiti raun podizvajalca, ki ga je predhodno
potrdil;

d) v primeru neposrednega pladila podizvajalca s strani SID banke je Finanéni posrednik
dolZan nemudoma poravnati celotni podizvajalcu izplacani znesek skupaj s penalnimi
obrestmi v viSini 12% letno za vsak dan, ki potece med dnem placila podizvajalcu in
dnevom poplacila tega zneska s strani Financ¢nega posrednika SID banki.

Financni posrednik v celoti odgovarja za izpolnitev tega sporazuma in v celoti odgovarja
za izbiro in za ravnanje podizvajalca.

18. ¢len — Zaveze Finanénega posrednika

18.1

18.2

Financni posrednik se zavezuje, da bo:

a) uposteval priporoCila Pristojnih organov (to so Ministrstvo za gospodarski razvoj
in tehnologijo ter vsak organ Republike Slovenije, ki je pristojen za izvajanje,
upravljanje, nadzor ali revizijo izvajanja Operativnega programa, kot je opredeljen v
Posebnih pogojih), in sicer (i) organ upravljanja OP, (ii) organ za potrjevanije, (iil)
revizijski organ, (iv) Racunsko sodiSe RS, (v) Evropska Komisija in (vi) Evropsko
racunsko sodiSce), SID banka pa se zavezuje, da tovrstnim priporocilom v okviru
uveljavljanja pravic po tem sporazumu ne bo oporekala;

b) spostoval:

i. pravila enakih moznosti in nediskriminacije;
ii. zakonodajo s podrocja javnega narocanja, ¢e je relevantno;
iii. zakonodajo s podrocja integritete in prepreevanja korupcije;
iv. zakonodajo s podrocja prepreCevanja pranja denarja, boja proti terorizmu in
davcnih utaj.

Finanéni posrednik se Se zavezuje, da bo na ravni koncnih prejemnikov zagotovil, da:
a) zaradi podkredita ni priSlo do dvojnega financiranja;

b) so spostovani predpisi s podrocja varovanja okolja, Ce je relevantno;

c) so spostovana pravila enakih moznosti in nediskriminacije;

d) je spostovana zakonodaja s podrocja javnega narocanja, Ce je relevantno;

e) je spostovana zakonodaja s podrocja integritete in prepreCevanja korupcije;
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f) je spoStovana zakonodaja s podroja prepreCevanja pranja denarja, boja proti
terorizmu in davénih utaj;

g) ni bilo ugotovljeno karkoli, kar bi lahko vodilo k sumu goljufije;

h) so bila upostevana priporocila Ministrstva za gospodarski razvoj in tehnologijo in
Pristojnih organov.

19.¢len — Obveznosti Finanénega posrednika glede preveriania izpolnievania
nefinancnih obveznosti konénih prejemnikov

19.1 Financni posrednik zagotovi preverjanje izpolnjevanja nefinanénih obveznosti konénih

prejemnikov iz naslova podkreditnih pogodb, s katerim se na vzorcu, dolocenem skladno

s tem ¢lenom in z uporabo kontrolnih listov, prepri¢a, da:

a) so sredstva podkredita bila porabljena za predviden namen, skladno s podkreditno
pogodbo;

b) so upostevana pravila de minimis pomodi;

€) je zagotovljena revizijska sled in hranjenje dokumentacije skladno s podkreditno
pogodbo;

d) so bile spostovane zaveze iz podkreditne pogodbe, kot so predvidene z odstavkom
18.2 tega sporazuma.

19.2 Vzorec iz prejSnjega odstavka je sestavljen iz dveh delov, in sicer iz:
a) dela, ki temelji na oceni tveganja in
b) dela, ki temelji na naklju¢nem izboru.

19.3 Del, ki temelji na oceni tveganja, mora hkrati izpolnjevati vse tri spodaj navedene pogoje:
a) vzorec obsega vsaj 15% Stevila koncnih prejemnikov in hkrati
b) vzorec obsega vsaj 15% vrednosti celotne izpostavljenosti Financnega posrednika do
kon¢nih prejemnikov; ter
¢) dodatno vkljucuje najvedjih 10 podkreditov po viSini zneska podkredita.

19.4 V kolikor se na vzorcu iz prejSnjega odstavka pri posameznemu konénemu prejemniku
ugotovijo krsitve, se vzorec poveca z nakljuénim izborom dodatnih 5% 3tevila konénih
prejemnikov.

19.5 Pravila za oblikovanje ocene tveganj so Priloga 10 tega sporazuma.

19.6 V primeru ugotovljenih krsitev iz tega ¢lena je Finanéni posrednik dolZzan najkasneje v
roku 8 (osmih) delovnih dni od ugotovljene krsitve pozvati konéne/-ga prejemnike/-a k
odpravi krsitev ter mu/jim v pozivu dolociti rok za odpravo krsitev, ki ne sme biti krajsi
od 14 dni in ne daljsi od 60 dni. V primeru, da konéni prejemnik krsitve ne odpravi skladno
s tem odstavkom, Financni posrednik konénemu prejemniku odpoklice podkredit ter
poleg vseh drugih terjatev terja Se vracilo drzavne pomodi (kjer je to relevantno). Za
zneske, ki jih Finan¢ni posrednik uspe izterjati od tak$nih konénih prejemnikov, se 3teje,
kot da niso bili posredovani konénim prejemnikom. Neizterjane terjatve se odpise po
pravilih tega sporazuma.

20. clen — Obveznosti Financnega posrednika glede trZzenja in oglasevanija

20.1 Finanéni posrednik se zavezuje, da bo financni instrument vkljudil v svoj vsakokratni naért
prodaje in nagrajevanja zaposlenih.

20.2 Financni posrednik se zavezuje do 31. 10. vsakega leta za prihodnje leto SID banki
posredovati letni nalrt posredovanja sredstev kredita konénim prejemnikom. Hkrati
posreduje tudi letni marketinski in trzenjski plan prodaje sredstev kredita, vsaj tabelariéno
(kot je predvideno v Prilogi 5 k tem sporazumu).

11 /
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20.3 Z namenom pospesevanja prodaje sredstev kredita se Finanéni posrednik zavezuje, da
bo seznanjal kon¢ne prejemnike 0 moZnostih financiranja s finanénim instrumentom
najmanj na vse naslednje nacine:

a) z objavo vseh informacij o finan¢nem instrumentu na primernem mestu na svoji
spletni strani, in sicer sistemizirano in z vsemi relevantnimi dokumenti;

b) bo spletna mesta iz prejsnje alineje opremil z video in drugim podpornim digitalnim
gradivom, ki ga zagotovi SID banka;

¢) zobjavo bannerja ali primerljive oblike, ki jo uporablja za opozarjanje za druge svoje
primerljive produkte, na svoji domaci osnovni spletni strani (ang.: homepage) s
povezavo s klikom na objavo iz prve alineje tega odstavka;

d) poslovalnice in druge lokacije, na katerih je mogoce skleniti podkreditno pogodbo po
tem sporazumu in na javhem mestu opremiti s tiskovinami v zvezi s financnim
instrumentom, ki mu jih zagotovi SID banka, in jih ponujati kon¢nim prejemnikom
(namesto tega lahko izpolni zahtevo iz tocke a) naslednjega odstavka, pri cemer
mora zajeti vso vsebino, ki bi mu bila posredovana po tej tocki);

e} vsaj 2x letno v svojih internih tiskovinah, email novicah in podobno, objaviti oglas
namenjen ozavesc¢anju zaposlenih pri Finan¢nem posredniku;

f) vsaj 1x letno v email novicah, tiskovinah za koncne prejemnike, preko sistema
obveS¢anja mobilne banke in podobno, objaviti oglas za prodajo sredstev kredita v
velikosti, ki je najmanj enaka drugim oglasom za druge produkte Financnega
posrednika, namenjene konénim prejemnikom;

g) na zahtevo SID banke, ki mora biti posredovana najmanj 14 dni pred dogodkom, na
javnem dogodku zagotoviti svojega predstavnika, da pojasni izkusnje s financnim
instrumentom, osvetli pogoje, razkrije primere dobrih praks, ipd.;

h) najmanj na enem in na vsaj polovici dogodkov, namenjenih predstavitvi ali
pospeSevanju prodaje produktov Financnega posrednika konénim prejemnikom,
najmanj primerljivo enako intenzivno predstaviti moZnosti in pogoje financiranja s
finan¢nim instrumentom ter na tak dogodek vsaj 14 dni pred njegovo izvedbo
povabiti predstavnika SID banke;

i) na vsaj enem internem izobraZevanju na leto, namenjenemu izobraZevanju
zaposlenih pri Finan¢nem posredniku, zagotoviti predstavnikom SID banke izvedbo
izobrazevanj v zvezi z izvajanjem financnega instrumenta, o ¢emer bo SID banko
obvestil najmanj 14 dni pred izvedbo taksnega izobrazevanja;

j) vsaj enkrat letno v komunikaciji z javnostjo podati informacijo o tem, da izvaja
financni instrument.

20.4 Financni posrednik lahko zagotavlja poleg v prejsnjih odstavkih navedenega, prav tako
za pospeSevanje prodaje sredstev kredita, med drugim tudi naslednje:

a) bo opremil poslovalnice in lokacije, na katerih se lahko sklene podkreditna pogodba
po tem sporazumu, s plakati, panoji, katalogi in drugo tiskovino lastne produkcije;

b) na lastne stroske objavljati oglase za finanéni instrument v javnih tiskovinah in drugih
medijih, spletnih straneh itd.;

c) vzpostavitev in upravljanje profila oziroma profilov, namenjenih zgolj financnemu
instrumentu, znotraj socialnih omrezij (LinkedIn, Twitter, Instagram,...), oziroma, v
kolikor Finanéni posrednik Ze ima operativni profil na socialnih omrezjih, na le-teh
finanéni instrument prikazovati na podoben nacin, kot to velja za druge njegove
produkte, ki so namenjeni enakim konénim prejemnikom;

d) navidnem mestu (v poslovalnicah in na spletnih straneh) objaviti informativni izracun
stroSka zadolZevanja po finan¢nem instrumentu in primerljivem produktu na nacin,
ki zasleduje pospeSevanje prodaje financnega instrumenta;

e) omogociti SID banki, da v prostorih, kjer Financni posrednik trZi financni instrument,
opravlja promocijske aktivnosti v obliki t.i. informacijskega koticka;

f) na monitorjih in drugih ekranih, prek katerih obves¢a o svojih produktih, ki so
namenjeni koncnim prejemnikom, slednje primerljivo enako obvescati tudi o
financnem instrumentu;

g) obvescanje kon¢nih prejemnikov o finanénem instrumentu prek SMS sporodil enako
intenzivno, kot to velja za primerljive produkte Financnega posrednika, namenjene
enakim konénim prejemnikom.

*S)D Banka
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20.5 Financni posrednik se zavezuje, da bo vse podkreditne pogodbe opremil z logotipom, ki
je priloga 7 tega sporazuma. Stranki soglasata, da lahko prilogo 7 SID banka enostransko
spremeni z najmanj eno mesecno predhodno najavo. Financni posrednik se zavezuje, po
predhodnem obvestilu SID banke, upostevati tudi druge obveznosti iz vsakokrat veljavnih
Navodil Pristojnega organa na podroCju komuniciranja vsebin evropske kohezijske
politike v programskem obdobju 2014-2020.

20.6 Financni posrednik se zavezuje, da bo zagotovil primerne prostore in prisotnost svojih
zaposlenih za izvedbo izobraZevanj glede izvajanja finan¢nega instrumenta, ki jih bodo
izvedli predstavniki SID banke, pri ¢emer mora poskrbeti, da se veina vseh zaposlenih
pri Financnem posredniku, ki so zadolZeni za pripravo kreditnih predlogov za konéne
prejemnike, udeleZi taksnih izobraZevanj do konca leta 2018.

21. clen — Obveznosti Financnega posrednika glede izterjave

21.1 Finanéni posrednik je pri izterjavi zapadlih terjatev iz naslova podkreditov po tem
sporazumu dolZan ravnati s profesionalno skrbnostjo in sicer do izérpanj vseh pravnih
sredstev zoper konéne prejemnike in osebe, ki so zavarovale dolg konénih prejemnikov.

21.2 V primeru, da ni ugotovljene nepravilnosti ali krsitve pravil o drzavni pomoci, se izterjava
zapadlih terjatev iz prejSnjega odstavka lahko zakljuéi tudi pred izérpanjem vseh pravnih
sredstev zoper osebe iz prejSnjega odstavka, Ce se pripravi predlog odpisa dolga, v
katerem je navedeno, zakaj nadaljnja izterjava ne bi bila ekonomsko upravi¢ena.

21.3 V odpis gredo terjatve iz podkreditov, ko so bila izCrpana vsa pravna sredstva za njihovo
izterjavo ali kadar je bila izterjava zakljuCena na podlagi prejSnjega odstavka.

21.4 Med odpisane terjatve iz podkreditov Stejejo odpisane vrednosti, ki se nanasajo na
odpisane glavnice podkreditov, odpisane natedene redne obresti in druge zapadle
terjatve, kot so urejene v 13. Clenu tega sporazuma, ne pa tudi bodoée pritikline.

21.5 O odpisu iz odstavka 21.3 tega sporazuma Financni posrednik SID banki porofa ob
dospelosti kredita, upostevajoc vsakokrat veljavno Navodilo o porocanju, ki je priloga 8
k temu sporazumu. FinanEn[posrednik lahko o odpisih SID banki poroca tudi prej, vendar
ne vec kot enkrat na leto. Ce Financni posrednik poroca prej kot ob dospelosti kredita,
bosta stranki v roku potrebnem za skrbno preverbo podatkov iz porodila, sklenili aneks k
temu sporazumu, s katerim se bo visina sredsteyv, ki jih je Finan¢ni posrednik dolZan vrniti
SID banki po tem sporazumu, zmanjala za viSino odpisov, narejenih skladno z odstavki
21.1, 21.2 in 21.3 tega clena.

22, clen — Porocanje Finanénega posrednika

22.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo SID banki redno in pravoc¢asno poroéal skladno s
Splodnimi pogoiji.

23, clen — Pogodbena kazen

23.1 Ce Financni posrednik pri izvajanju storitev po tem sporazumu ne dosega ciljnih
kazalnikov na dan 31. 12. 2023, je dolzan SID banki placati pogodbeno kazen v visini

0,05% kredita.

23.2 Ce Finanéni posrednik pri izvajanju storitev po tem sporazumu ne izpolni zaveze iz
odstavka 6.6 tega sporazuma, je dolZan SID banki placati pogodbeno kazen v visini 0,2%
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od razlike med dejansko realizirano visino lastnih sredstev in zahtevano viino iz
navedenega odstavka.

23.3 Pogodbeno kazen je dolzan Financni posrednik placati v roku 15 dni od prejema poziva,
ki mu ga posreduje SID banka najkasneje junija 2024.

24, élen — Rocnost kredita

24.1 Financni posrednik se zavezuje znesek iz 25. ¢lena tega sporazuma odplacati 15
(petnajst) let od sklenitve sporazuma.

25. clen — Vradilo kredita

25.1 Financni posrednik se zaveZe, da bo na dan iz prejsnjega clena SID banki vrnil celotno
érpano glavnico kredita:
a. povecano za:
i. vse izredne prihodke
b. zmanjsano za:
i. celotno Nadomestilo za upravljanje, obracunano in izplatano skladno s tem
sporazumom,
ii. celoto skupnega zneska terjatev iz naslova izrednih prihodkov, ki so bile
odpisane skladno s pogoji iz 21. &lena tega sporazuma,
iii. 62,5% skupnega zneska terjatev iz glavnic podkreditnih pogodb, ki so bile
odpisane skladno s pogoji iz 21. ¢lena tega sporazuma.

25.2 Del glavnice kredita, ki po visini ustreza 62,5% vsote glavnic iz podkreditnih pogodb, ki
na dan iz prejSnjega ¢lena 3e niso bile odplacane in glede katerih teejo postopki izterjave
(t.i. odprte terjatve), Financni posrednik lahko vrne v obliki brezplacnega prenosa 62,5%
odprtih terjatev na SID banko.

25.3 Tudi vracilo izrednih prihodkov, ki do dne iz prejSnjega Clena $e niso bili placani s strani
konénih prejemnikov in zvezi s katerimi teCejo postopki izterjave, se vrnejo v obliki
prenosa terjatev Finan¢nega posrednika iz tega naslova na SID banko.

25.4 Vracilo kredita na nacin opisan v zgornjih dveh odstavkih se lahko izvede pod pogojem,
da:

i. so bili ti podkrediti odobreni skladno s tem sporazumom;

ii. je Finanéni posrednik do trenutka prenosa terjatev iz naslova teh
podkreditov glede njihove izterjave ravnal skladno z dolocili 21. clena tega
sporazuma; ter

ii. da so bile v zvezi z neodplacanimi podkrediti spoStovane vse druge dolocbe
tega sporazuma.

25.5 Prenos terjatev po prejSnjem odstavku se opravi na prvi dan prvega meseca po datumu
iz prvega odstavka tega ¢lena. Skupaj s prenesenimi terjatvami Financni posrednik SID
banki predlozi tudi vso relevantno dokumentacijo za uveljavljanje upravicenj iz naslova
prenesenih terjatev. SID banka si pridrzuje pravico, da z namenom izterjave teh nanjo
prenesenih terjatev le-te odstopi Finanénemu posredniku nazaj v izterjavo, za kar
Financni posrednik ni upravi¢en do nobenega dodatnega nadomestila. Finanéni posrednik
mora izterjavo opraviti skladno z doloCili ¢lenov 21.1, 21.2 in 21.3 tega sporazuma.
Financni posrednik v roku 5 delovnih dni od vsakokrat uspesno izterjanega dolgovanega
zneska ali dela zneska od kon¢nega prejemnika, SID banki nakaze vsa SID banki
pripadajoca sredstva.
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25.6 V primeru predfasnega vracila kredita s strani Finanénega posrednika se predhodni
odstavki tega clena ne uporabljajo. Ob pred¢asnem vraéilu Finanéni posrednik vrne poleg
vseh ¢rpanih sredstev kredita $e vse izredne prihodke.

26. ¢len — Nadzor nad izvajanjem Finanénega sporazuma

26.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo omogodil SID banki ali/in Pristojnemu organu, do
poteka 10 let po izpolnitvi vseh finanénih obveznosti iz tega sporazuma, s predhodno
najavo dostop do prostorov pod njegovim nadzorom, podatkov in celotne dokumentacije,
povezane z izvajanjem financnega instrumenta.

26.2 Pristojni organi pri opravljanju nadzora niso vezani na predhodne ugotovitve SID banke
glede izpolnjevanja obveznosti po temu sporazumu.

27. clen — Sprememba predmeta Finanénega sporazuma

27.1 Vskladu s 46. €lenom ZIN-3 si SID banka pridrZuje moznost oddaje naroil novih storitev,
ki pomenijo ponovitev podobnih storitev, v kolikor bo SID banka te storitve potrebovala,
po postopku s pogajanji brez predhodne objave. Finanéni posrednik se zavezuje, da bo
v ta namen s SID banko sklenil ustrezno pogodbo.

27.2 Ta sporazum se lahko spremeni v skladu s 95. ¢lenom ZIN-3.

28, clen — Poslovna skrivnost

28.1 Stranki tega sporazuma sta soglasni, da se podatki in informacije, izmenjane na temelju
tega sporazuma, Stejejo za bancno in poslovno skrivnost.

28.2 Stranki tega sporazuma soglasata, da se razkrivanje podatkov in informacij znotraj
skupine podjetij Financnega posrednika ali SID banke ne Steje za krsitev dolodil tega
Clena.

29, clen — Protikorupcijska klavzula

29.1 Vskladu s 14. ¢lenom Zakona o integriteti in preprecevanju korupcije — ZintPk (Ur. I, RS,
§t. 45/10 s spremembami) je ta sporazum nic¢en, v kolikor se ugotovi, da je Financni
posrednik sam, kot tudi nekdo drug v njegovem imenu ali za njegov racun, predstavniku
ali posredniku SID banke, obljubil, ponudil ali dal kaksno nedovoljeno korist za pridobitev
posla ali za sklenitev tega sporazuma pod ugodnejSimi pogoji ali za opustitev dolznega
nadzora nad izvajanjem obveznosti po tem sporazumu ali za drugo ravnanje ali opustitev,
s katerim je SID banki povzrocena Skoda ali je omocena pridobitev nedovoljene koristi
predstavniku SID banke, njenemu posredniku, drugi pogodbeni strani ali njenemu
predstavniku, zastopniku ali posredniku.

29.2 V skladu s Sestim odstavkom 14. ¢lena ZIntPk je Finanéni posrednik dolZan SID banki
pred sklenitvijo tega sporazuma v vrednosti nad 10.000 EUR brez DDV, zaradi ugotovitve
transparentnosti posla in preprecitve korupcijskih tveganj, predloZiti izjavo oziroma
podatke o udelezbi fizicnih in pravnih oseb v lastnistvu Finan¢nega posrednika, vkljuéno
z udelezbo tihih druzbenikov, ter o gospodarskih subjektih, za katere se glede na dolocbe
zakona, ki ureja gospodarske druzbe, Steje, da so povezane druZbe s Financnim
posrednikom. Za fiziCne osebe izjava vsebuje ime in priimek, naslov prebivalid¢a in delez
lastnistva. Ce Financni posrednik predloZi lazno izjavo oziroma da neresni¢ne podatke o
navedenih dejstvih, ima to za posledico ni¢nost Financnega sporazuma.
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30. c¢len —

Konéna dolocila

30.1 Ce Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo namesto SID banke za upravljavca
Sklada skladov dolo¢i drugo osebo, je Financni posrednik dolZzan na zahtevo SID banke
prenesti pravice in obveznosti iz tega sporazuma na to drugo osebo.

30.2 Sestavni deli tega sporazuma so:

a)
b)

c)

d)
e)

Priloga 1 — Zahtevek za Crpanje kredita
Priloga 2 — Splosni pogoji izvajanja financnih instrumentov EKP za programsko

obdobje 2014-2020 verzija z dne __. _ . 2018

Priloga 3 — Posebni pogoji Financnega instrumenta »EKP Posojila za RRI« za
financiranje koncnih prejemnikov; verzijaz dne __. _ . 2018

Priloga 4 — Ponudbena dokumentacija Financnega posrednika zdne __. _ . 2018

Priloga 5 — Primer tabelaricnega letnega marketinskega plana prodaje sredstev
kredita

Priloga 6 — Navodilo za uporabo kalkulatorja z dne __. __. 2018
Priloga 7 — Logotip Evropskih strukturnih in investicijskih skladov
Priloga 8 — Navodilo o porocanju (FOF EKP-1/18) zdne __. _ . 2018

Priloga 9 — Osnutek Obvestila o dodeljenem kredituzdne __.
Priloga 10 — Pravila za oblikovanje ocene tveganj

30.3 Financni posrednik s podpisom tega sporazuma soglasa z dolodili Splosnih pogojev,
Posebnih pogojev in vseh drugih prilog k temu sporazumu.

V Ljubljani, dne V Ljubljani, dne

SID banka, d.d., Ljubljana Financni posrednik
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Priloga 1 — Zahtevek za ¢rpanje

(Glava Finan¢nega posrednika)

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana
Oddelek za izvajanje Sklada skladov

Ulica Josipine Turnograjske 6

1000 LJUBLJANA

Stevilka XXXXXXXXXX

Kraj in datum XX. XX. 20xx
ZAHTEVEK ZA CRPANJE t. X

FINANCNI SPORAZUM ST.

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

sporazuma | prerazporeditve |

Visina Ze Preostanek vrednosti
izplaéanega po pogodbi s Visina zahtevka za
zahtevka Morebitne prerazporeditve med Finanénimi sporazumi prerazporeditvami érpanje
3 Visina
Zahtevek / St. Finan&nega Datum prerazporeditve
+/-

Visina zahtevka za &rpanje zna3a

Izpladilo se izvrsi na radun:

Xxxxx EUR

IBAN format:

SI56 XXXX XXXX XXXX XXX

SWIFT (BIC):

XXXX

Odgovorna oseba:
(ime in

priimek)

(naziv)

Zig in podpis:

Finanéni posrednik:

),9,0.0.0.0.9,0,0.9.9.9.9.9.9.9.9,0.¢
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Priloga 2 — Splosni pogoji izvajanja financnih instrumentov EKP v obliki posojila za programsko

obdobje 2014-2020

1.

1.1

1.2

1.3

2.

2.1

2.2

2.3
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SPLOSNI POGOJI
IZVAJANJA FINANCNIH INSTRUMENTOV
EKP V OBLIKI POSOJILA ZA PROGRAMSKO OBDOBJE 2014-2020

Uvodna dofocila

Splo3ni pogoji izvajanja financnih
instrumentov EKP v obliki posojila za
programsko obdobje 2014-2020 (Splosni
pogoji) urejajo vsebino financnih
sporazumoyv, ki jih SID - Slovenska izvozna in
razvojna banka, d.d., Ljubljana (SID banka)
sklepa v svojem imenu in za racun Sklada
skladov kot kreditodajalec s financnimi
posredniki s ciljem posredovanja namenskih
sredstev Evropskega sklada za regionalni
razvoj skladno s Posebnimi pogoji, sprejetimi
za posamezni financni instrument EKP (v
nadaljevanju: finanéni instrument).
Sredstva Evropskega sklada za regionalni
razvoj SID banka wupraviia na podlagi
Sporazuma o financiranju, sklenjenega
dne 24. 11, 2017 med SID banko in
Ministrstvom za gospodarski razvoj in
tehnologijo kot upravijavec Sklada skladov.

Sklicevanje na clene, odstavke, tocke ali
alineje se nanasa na ¢lene, odstavke, tocke ali
alineje splo3nih pogojev.

Dolocbe splosnih pogojev, ki niso v skladu z
dolocbami Finantnega sporazuma, se ne
uporabljajo.

Financni posredniki

Finanéni posredniki so ponudniki, ki jih SID
banka izbere v okviru javnih naro€il za Izbor
finanénih posrednikov za izvajanje
financnega instrumenta EKP.

Financéni posrednik (v Posebnih pogojih
opredelien kot Izvajalec finangnega
instrumenta) mora sredstva, ki mu jih je SID
banka odobrila na podlagi Finanénega
sporazuma (kredit), posredovati do konénih
prejemnikov na nacin, da z njimi sklepa
kreditne pogodbe (podkreditne pogodbe, v
Posebnih pogojih opredeljene kot Finanéni
posel).

Finanéni posrednik lahko posreduje kredit do
koncnega prejemnika tudi posredno preko
drugega financnega posrednika (finanéni
posrednik drugega tira), v kolikor je pri
javnem narocilu bil izbran s podizvajalcem.
Tovrsten nacin posredovanja ne vpliva na
zaveze Finanénega posrednika po Finanénem
sporazumu. Ob tem mora Financni posrednik
zagotoviti, da imajo SID banka in drugi
upraviteni subjekti po Finanénem sporazumu
nasproti Finanénemu posredniku drugega tira
vse pravice povezane z nadzorom namenske
rabe kredita ter vsemi drugimi nadzori, kot jih

2.4

2.5

3.

3.1

ima po Financnem sporazumu do njega, da
Finan¢ni posrednik drugega tira pri sklepanju
pogodb s koncnimi prejemniki uposteva vse
dolocbe iz Splosnih pogojev o podkreditni
pogodbi in Posebnih pogojev, ter da Financni
posrednik drugega tira poroa Finanénemu
posredniku na enak nain in v enakem
obsegu, kot to wvelja za Finantnega
posrednika.

Financni posrednik sredstva kredita ne more
porabiti za zamenjavo vira Ze sklenjenih
kreditnih pogodb s koncnimi prejemniki.

Finanéni posrednik drugega tira ne more
sredstev kredita posredovati do konénega
prejemnika posredno, t.j. preko Finan¢nega
posrednika tretjega tira itd.

Crpanje kredita

Financni posrednik sredstva kredita Crpa v
Stirih tranSah pod pogojem, da pred
vsakokratnim ¢rpanjem v roku, dogovorjenem
v Finanénem sporazumu, izpolni vse v
nadaljevanju navedene pogoje:

a) Finanéni sporazum je veljaven;

b) Sporazum o financiranju je veljaven in ni
bil odpovedan oziroma ni bilo
odpovedano ali odloZeno Crpanje
sredstev Evropskega sklada za regionalni
razvoj;

c¢) predloZen je velijaven in s strani
poobladfenih oseb podpisan zahtevek za
Crpanje kredita;

d) predloZeni so vsi sklepi pristojnih organov
Financnega posrednika in drugih organov
pristojnih institucij, ki se po zakonu ali
aktih Financnega posrednika zahtevajo za
sklenitev Finanénega sporazuma;

e) predioZena so pooblastila in specimen
podpisnikov Finanénega posrednika, ki so
pooblaifeni za podpisovanje Finanénega
sporazuma, zahtevkov za Crpanje kredita
in porodil ter drugih dokumentov v zvezi
s Finan¢nim sporazumom;

f)  ne obstajajo okolis€ine ali razlogi iz ¢lena
16.1 za odpoklic ali odpoved Finanénega
sporazuma;

g) lizvrSena so vsa druga dejanja in
predloZeni ustrezni dokumenti, ki jih je
SID banka utemeljeno zahtevala, ter
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3.2

4.

4.1

5.1

5.2

5.3

6.

6.1

6.2

7.

izpolnjene vse druge obveznosti po
Finanénem sporazumu;

Zahtevek za ¢rpanje kredita, ki ga prejme SID
banka na podlagi Finan¢nega sporazuma, je
mogole preklicati samo s soglasjem SID
banke.

Odplacilo glavnice kredita
Financni posrednik ¢rpani del glavnice kredita

odplaca v rekih in na nacin, kot so dogovorjeni
v Financnem sporazumu.

Pogodbene obresti, zamudne obresti ter
penali

Finanéni posrednik za &rpani znesek kredita
SID banki ne placuje pogodbenih obresti.

Ce Finanéni posrednik zamudi s pladilom
zapadlih terjatev, mu SID banka od zneska

zapadlih  neplaCanih  terjatev  zaracuna
zamudne obresti od nastopa zamude do dneva
pladila (zamudne obresti), Financni

posrednik pa jih je na podlagi obratuna SID
banke dolzan pladati. Obrestna mera
zamudnih obresti je enaka zakonsko
predpisani obrestni meri za zamudne obresti.

Ce Finanéni  posrednik  zamudi s
posredovanjem poro€il dolo¢enih v €lenu 15.1
teh Splosnih pogojev, SID banka za zamudo
zaracuna pogodbeno kazen v visini 6,0% od
vidine &rpanega kredita letno, od dneva
zamude do izpolnitve obveznosti.

Nadomestila in placila stroskov

SID banka Finanénemu posredniku ne bo
zaraCunala  kakrSnihkoli  nadomestil za
odobritev in vodenje kredita ali katerihkoli
drugih nadomestil.

SID banka lahko zarafuna nadomestilo za
necrpani znesek kredita. TakSno nadomestilo
se zaracuna, Ce Finan¢ni posrednik kredita ni
Crpal zaradi razlogov na strani Financnega
posrednika. Nadomestilo za nelrpani znesek
kredita znasa 1,0% na leto in se obraunava
od visine necrpanega zneska od dne, ko bi bil
najkasneje skladno z dolodili Finanénega
sporazuma moral Financni posrednik Crpati
posamezno tran$o kredita, do posameznega
dejanskega ¢rpanja kredita.

Predcéasno  odplacilo  kredita in

realokacija podkreditov

71

7.2

7.8

8.

8.1

o 4
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Financni  posrednik  lahko  enostransko
pred¢asno poplaca kredit le, ¢e so kumulativno
izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

a) Finanéni posrednik  namero  po
predCasnem poplacilu pisno najavi vsaj 6
mesecev pred poplacilom kredita;

b) popladilo kredita se ne izvede pred 1.
novembra 2021;

c) poplaca se celotni kredit; in

d) =zaradi zakonodajnih sprememb  bi
nadalinje zadrianje kredita imelo
pomembne negativne financne ucinke za
Finantnega posrednika.

Finanéni posrednik maora ustrezen del kredita
nameniti za financiranje novih podkreditnih
pogodb, ¢e po posredovanju sredstev kredita
koncnim prejemnikom nastopi kaksna izmed
naslednjih okoliscin:

a) sredstva iz podkreditne pogodbe
(podkredit) niso bila (v celoti) ¢rpana;

b) je podkredit delno ali v celoti predcasno
odpladan ali je njegov znesek zniZan
zaradi rednih odplacil, zniZzanja visine
upravicenih stroskov ali drugega vzroka;

c) kontni prejemnik ne izpolnjuje
obveznosti glede namenske rabe
podkredita in drugih obveznosti iz

podkreditne pogodbe, katerih vsebina
izhaja iz Finan¢nega sporazuma.

V primeru obveznega predcasnega odplacila

kredita ali dela sredstev kredita se
Finanénemu  posredniku ne  zarafuna
nobenega nadomestila.

Izjave in jamstva Financnega posrednika

S podpisom Finanénega sporazuma Financni
posrednik izjavlja, in jamdi, da:

a) je pridobil vsa potrebna dovoljenja in
soglasja, ki so po njegovih ustanovitvenih
in drugih internih aktih ter po predpisih
Republike Slovenije potrebna za veljavno
sklenitev in izpolnjevanje Financnega
sporazuma;

b) so Financni sporazum, zahtevke, porocila
in vse druge dokumente v zvezi s
Financnim sporazumom podpisale osebe,
ki so ustrezno pooblaséene, in da so
podatki v tovrstnih dokumentih resnicni,
tocni, popolni in nezavajajodi;

c) so njegove obveznosti, ki izhajajo iz
Finanénega sporazuma, zakonite in
veljavne ter izvrsliive v skladu z
dolocbami Finanénega sporazuma;

d) njegove obveznosti iz Finanfnega
sporazuma niso v nasprotju z njegovimi
Ze obstojeimi obveznostmi do tretjih
oseb;

e) je seznanil SID banko z vsemi
okolis&inami, dejstvi in podatki, ki so mu
znani ali bi mu morali biti znani (pri ¢emer
je opravil vsa ustrezna preverjanja, da bi

3
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8.2

to ugotovil) in ki bi lahko vplivali na
odioCitev SID banke o sklenitvi
Financnega sporazuma, ter da so vsi
podatki, ki jih je posredoval SID banki s
tem v zvezi resniCni, popolni, tocni,
nespremenjeni, polno veljavni in niso
zavajajodi;

f) so terjatve SID banke iz Finan¢nega
sporazuma najmanj enakovredne
terjatvam njegovih drugih nezavarovanih
upnikov, z izjemo tistih terjatev, katerih
zavarovanje je bilo sporoceno SID banki
in kot tako za SID banko sprejemljivo;

g) sezavezuje, da v vseh bistvenih pogledih
spostuje vso veljavno zakonodajo, ki jo je
dolZan wuporabljati ter da ima za
opravljanje dejavnosti vsa potrebna
relevantna dovoljenja;

h) razen, kot je bilo predhodno razkrito SID
banki, zoper njega ni bil sproZen in mu
tudi ne grozi kakrSen koli sodni,
arbitrazni, upravni ali drug postopek, ki bi
lahko pomembno negativno vplival na
njegov status, poslovanje, financno
stanje in na njegovo sposobnost
izpolnjevati obveznosti po Financnem
sporazumu;

i) po njegovem najboljiSem vedenju tako
poslovodni delavci, kot zaposleni in tudi
katerekoli tretje osebe, ki so oziroma
bodo delovale v njegovem imenu in za
njegov racun pri dogovarjanju, sklepanju
in izpolnjevanju Finanénega sporazuma
ali podkreditne pogodbe, niso in ne bodo
izvajali ali sodelovali pri dejanjih, ki jih
Kazenski zakonik (KZ-1, Ur.l. RS, st
55/2008 in nadaljnje spremembe)
opredeljuje kot nedovoljeno sprejemanje
oziroma dajanje daril, jemanje oziroma
dajanje podkupnine ali kot sprejemanje
koristi oziroma dajanje daril za
nezakonito posredovanje;

j)  ni nastopil in ne priakuje, da bo nastopil
razlog za odpoklic ali odpoved kredita po
Clenu 16.1.

k) bo sprejel ustrezne ukrepe, da bodo clani
njegovih organov upravljanja, ki so bili
pravnomotno obsojeni za kaznivo
dejanje storjeno pri opravljanju sluzbenih
dolZznosti, takoj ko je to mogode,
izkljuceni iz aktivnosti v zvezi s Finanénim
sporazumom in o teh ukrepih obvestil SID
banko.

V zvezi s posredovanjem kredita konénim
prejemnikom Financni posrednik 3e dodatno
jamci in zagotavlja, da:

a) je seznanjen s tem, da so kriteriji glede

kontnih  prejemnikov,  upravienih
strodkov  in finan¢nih pogojev
podkreditov, kot so opredeljeni v
Posebnih  pogojih, lahko predmet

enostranskih sprememb s strani SID
banke, pri femer te spremembe ne
morejo veljati za podkredite, ki jih

8.3

8.4

9.1

9.2

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

Finanéni posrednik odobri, preden ga SID
banka obvesti o teh spremembah;

b) bo najmanj e 10 (deset) let od poplacila
kredita bhranil dokumentacijo glede
podkreditnih pogodb;

¢) bo svoja upravienja iz podkreditnih
pogodb uresnieval tudi glede na
specificne zahteve SID banke;

d) gredo vsa upravicenja v zvezi z nadzorom
nad namensko porabo kredita poleg SID
banki tudi drugim Pristojnim organom.

Finanéni posrednik zagotavlja, da v kolikor ne
bo sporoCil drugace, obvelja domneva, da so
vse izjave in jamstva po odstavku 8.1 in 8.2
ponovno podana, polno veljavna, resnicna,
popolna, tocna in niso zavajajofa tudi na dan
predloZitve zahtevka za Crpanje posamezne
transe kredita, ob vsakokratnem ¢&rpanju
kredita, odplacilu kredita in vsakem drugem
pladilu po Finannem sporazumu ter ob
posredovanju porodil, finanénih in drugih
njegovih izkazav.

S podpisom Finan¢nega sporazuma Financni
posrednik sogla3a z javno objavo informacije o
njegovi udelezbi pri posredovanju sredstev
Evropskega sklada za regionalni razvoj iz
Sklada skladov, ki ga upravlja SID banka.

Obvescanje SID banke in
njenega soglasja

iskanje

V ¢asu od dneva sklenitve Finantnega
sporazuma do poravnave vseh obveznosti iz
Finan¢nega sporazuma bo Financni posrednik:

a) SID banko obvesti o nameravanih
statusnih spremembah, preoblikovaniju in
kapitalskih ~ udelezbah v financnih
institucijah, ki bi lahko kakor koli ogrozile
ali otezile izpolnjevanje njegovih
obveznosti po Finanénem sporazumu, in
o nameravanih spremembah firme,
sedeZa, dejavnosti in oseb, pooblasfenih
za zastopanje, ter SID banki brez
odlasanja potrdil izvedbo tovrstnih
sprememb in po potrebi poslal ustrezna
dokazila v roku treh delovnih dni od
njihove izvedbe;

b) nemudoma obvestil SID banko o vseh
drugih dejanjih, dejstvih ali okolisCinah, ki
bi utegnile kakorkoli negativno vplivati na
izpolnjevanje njegovih obveznosti iz
Finanénega sporazuma;

c) nemudoma obvestil SID banko o vseh
kréitvah podkreditnih pogodb v delu, ki
zadevajo obveznosti konénih
prejemnikov, kot so opisane v Posebnih
pogojih.

Finanéni posrednik brez soglasja SID banke ne
more prenesti svojih pravic in obveznosti iz
Finan¢nega sporazuma na tretjo osebo.
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9.3

9.4

9.5

10.

V cfasu od dneva sklenitve Finanénega
sporazuma do poravnave vseh financnih
obveznosti po Finanénem sporazumu bo
Financni posrednik nemudoma obvestil SID
banko o sklenitvi ali spremembi dolgoroéne
kreditne pogodbe z drugim upnikom, s katero
bi se zavezal k predloZitvi zavarovanj ali pristal
na pravico upnika do odpoklica z njegove
strani danega kredita zaradi padca svoje
bonitetne ocene ali neizpolnjevanja svoje
obveznosti v zvezi s finanéno-premoZenjskim
poloZajem ali v zvezi s kapitalskimi zahtevami,
¢e bi bile te dolocbe stroZje od tovrstnih dolocb
po Finantnem sporazumu, in na zahtevo SID
banke s podpisom dodatka k Financnem
sporazumu zagotovil enako stroge obveznosti
tudi v korist SID banke kot upnice po tem
sporazumu.

V ¢asu od sklenitve Finannega sporazuma do
izpolnitve vseh financnih obveznosti po
Financnem sporazumu Finanéni posrednik ne
bo brez soglasja SID banke ustanavljal hipotek
in drugih zastavnih pravic ali kakorkoli drugaée
obremenjeval svojega  premoZenja za
zavarovanje drugih upnikov in jim s tem v
primerjavi s poloZajem SID banke po
Financnem sporazumu omogoéil boljsi poloZaj,
razen e ne bo istoasno zagotovil SID banki
po Finanénem sporazumu najmanj enak
polozaj.

Omejitve iz prejSnjega odstavka se ne
nanasajo na: (i) zavarovanja ustanovljena v
korist Banke Slovenije, Evropske centralne
banke in drugih centralnih bank v okviru
rednega bancnega poslovanja, (ii) zavarovanja
nastala na podlagi zakona ali podzakonskih
aktov, (iii) zavarovanja, ki izvirajo iz poslov z
vrednostnimi papirji ali derivativi (vkljuéno z
repo posli), ustanovljenih v korist Klirindkih
druzb, borznih posrednikov, borz ali skrbnikov
ter na morebitne druge primere, ki jih stranki
dogovorita s Finanénim sporazumom, pri
¢emer sledita dogovorom iz njunih obstojecih
kreditnih pogodb.

Konéni prejemniki

10.1 Konéni prejemniki so subjekti, s katerimi se

11.

sklene Finanéni posel (podkreditna pogodba)
in ustrezajo opredelitvi primernega
kreditojemalca iz Posebnih pogojev.

Namen sredstev iz podkreditne pogodbe

11.1 Konéni prejemnik podkredit uporabi skladno z

12,

dolodili Posebnih pogojev.

Cas sklenitve podkreditne pogodbe in
njeni finanéni pogoji

12.1 Podkreditna pogodba mora biti sklenjena v

13.

okviru dolocil Posebnih pogojev.

Obvezne vsebine podkreditne pogodbe

13.1 Poleg smiselne vkljucitve ostalih dolocb

nujnih  za izvrSevanje svojih obveznosti po

~a

EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI STRUKTURNI

IN INVESTICIISKI SKLADI
,/.1‘;;;;-‘:

Finanénem sporazumu mora  Finanéni
posrednik v podkreditni pogodbi navesti:

a) naziv in opis projekta (pri obratnih
sredstvih je to: Obratna sredstva);

b) visino upravitenih stroskov projekta z
DDV (pri financiranju obratnih sredstev je
to: visina podkredita);

c) zacetek projekta (pri obratnih sredstvih je
to: datum  sklenitve  podkreditne
pogodbe);

d) predvideni datum konca izvajanja
financiranega projekta (pri obratnih

sredstvih je to: datum
zakljucka/zapadlosti podkreditne
pogodbe);

e) Prednostno podrodje iz S4 (kot definirano
s Posebnimi pogoji), Ce relevantno;

f) koda domene ukrepa (kot definirano s
Posebnimi pogoiji);

g) znesek podkredita (v EUR), ki se financira
na podlagi Financnega sporazuma s SID
banko;

h) da je del sredstev podkredita prispevala
Evropska Unija skladno s Posebnimi
pogoji iz Evropskega sklada za regionalni
razvoj, pri femer podkreditno pogodbo
opremi z logotipom Evropskih strukturnih
in investicijskih skladov, ki mu ga
posreduje SID banka;

i) da se z ugodno obrestno mero na
konénega prejemnika prenasa celotna
finanna prednost skladno z dolodili
Posebnih pogojev.

13.2 Podkreditna pogodba mora vsebovati dolocbe,

po katerih mora kon¢ni prejemnik:

a) jamciti, da finan¢na sredstva, vloZena v
projekt, niso nezakonitega izvora ali
povezana S pranjem denarja in
financiranjem terorizma, ter nemudoma
obvestiti Finanénega posrednika in SID

banko o kasnejSih  drugacnih
ugotovitvah;
b) nemudoma obvestiti Finanénega

posrednika in SID banko o vsakrsni
informaciji, ki bi kazala, da je v povezavi
s projektom prislo do kaznivega dejanja
(poslovne) goljufije, korupcije,
izsiljevanja, oviranja pravosodnih in
drugih  drzavnih  organov, zlorabe
(monopolnega) poloZaja, pranja denarja
in financiranja ali do drugega kaznivega
dejanja  zoper  gospodarstvo (v
nadaljevanju samo kaznivo dejanje);

c) zahtevati izplafilo drpanega zneska
podkredita na svoj racun pri financni
instituciji s sedeZem v drZavi ¢lanici EU;

d) sprejeti ustrezne ukrepe, da bo d¢lan
njegovega organa upravljanja in/ali
5
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€)

a)

h)

)i

k)

nadzora, zoper katerega je pravnomoéno
kongan kazenski postopek, v katerem je
bil pri svojem delu spoznan za krivega za
kaznivo dejanje, v doglednem casu
izkljuen iz aktivnosti z zvezi s
podkreditno pogodbo in projektom, in o

teh  ukrepih  obvestii  Finanénega
posrednika;
dovoliti pooblascenim osebam

Finanénega posrednika, SID banke in
Pristojnih organov, da si v okviru nadzora
nad namensko porabo podkredita na licu
mesta ogledajo sredstva projekta in
izvajanje del na projektu ter po lastni
presoji opravijo druge poizvedbe in
razgovore z zaposlenimi na projektu in
jim v ta namen omogoc€iti in pomagati
pridobiti vse potrebne informacije in
dokumentacijo, vkljuéno z izdelavo kopij
knjig, evidenc in drugih dokumentov
povezanih s projektom in z izvajanjem
podkreditne pogodbe;

nuditi Financnemu posredniku, SID banki
in vse Pristojnim organom vso podporo
pri preverjanju, ali poraba podkredita
izpolnjuje vse s Finan¢nim sporazumom
predpisane zahteve;

soglasati, da se lahko posreduje
informacije o njem, podkreditu in
projektu katerikoli pristojni instituciji ali
organu EU in/ali Republike Slovenije
skladno z ustreznimi obvezujoCimi pravili
prava EU in RS;

vso dokumentacijo vezano na projekt in
podkredit hraniti Se deset (10) let od
dokonénega poplafila obveznosti po
podkreditni pogodbi;

na zahtevo posredovati vso
dokumentacijo in informacije, ki
omogotajo spremljavo dejanskega in
financnega napredovanja projekta, oceno
njegove skladnosti s  podkreditno
pogodbo in s Finan¢nim sporazumom;

narocati blago in storitev ter druga dela v
zvezi s projektom v skladu z vsakokrat
veljavnimi nacionalnimi in EU pravili o
javnem naroanju, Se posebno z
relevantnimi EU direktivami, ¢e se ta
pravila za konénega prejemnika in/ali
naroCilo povezano s projektom ne
uporabljajo, pa po nabavnih postopkih, ki
izpolnjujejo  kriterije ekonomicnosti in
ucinkovitosti in ki zagotavljajo nakupe po
trznih cenah;

soglasati, da gredo vsa upravienja v
zvezi z nadzorom nad namensko porabo
podkredita poleg Finanénemu posredniku
tudi SID banki in drugemu Pristojnemu
organu;

2 Kot dokazilo o namenski porabi podkredita se med
drugim uposSteva tudi asignacija z vsemi predpisanimi

o 4
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soglaZati z objavo informacij o udelezbi
SID banke in Sklada skladov pri
financiranju projekta na spletnih straneh
Finanénega posrednika in SID banke ali v
sredstvih javnega obvescanja.

13.3 Finanéni posrednik si mora v podkreditni

pogodbi

izgovoriti  pravico  odpoklicati

podkredit (delno in v celoti), Ce:

a)

b)

<)

d)

e)

pride do krsitev podkreditne pogodbe v
delu, ki zadeva obveznosti konénega
prejemnika, kot so opisane v ¢lenu 13.2
in Posebnih pogojih;

se katero izmed jamstev in zagotovil
konénega prejemnika, danih v zvezi s
spostovanjem zahtev iz podkreditne
pogodbe, izkaZe za  neresni¢no,
nepopolno, nepravilno ali zavajajoce;

Ce so nastale okolis¢ine, zaradi katerih
kon¢ni prejemnik ne bo uspel zakljuciti
projekta oziroma izvesti namenske rabe
podkredita;

se ugotovi, da je priSlo na strani
konénega prejemnika do zlorabe driavne
pomoci oziroma da je bila drzavna pomo¢
nezakonita; ali

je konéni prejemnik s pravnomocno
sodno odlo¢bo spoznan za krivega
kaznivega dejanja.

14. Nadzor namenske porabe podkreditov s
strani Financnega posrednika

14.1 Financni

posrednik mora od odobritve

podkredita do njegovega konénega poplacila:

a)

b)

c)

14.2 Za

nadzirati izpolnjevanje obveznosti
konénega prejemnika, kot so opisane v
Posebnih pogojih,

na zahtevo SID banke predloZiti dokazila
o izpolnjevanju teh obveznosti s strani
kon¢nega prejemnika,

upostevajol interes SID banke kot
upravljavca sredstev Evropskega sklada
za regionalni razvoj v primeru krSitev
uveljavljati ustrezne sankcije, vkljucno z
odpoklicem podkredita, in SID banki o
tem predloZiti ustrezna dokazila.

vsak upravien strosek koncnega

prejemnika mora imeti Finanéni posrednik
dokumentirano ustrezno dokazilo?, ki ga mora
SID banki predloZiti v pdf formatu v roku 10
dni od poziva. V kolikor so dokazila v jeziku, ki
ni slovenski ali angleski, je potrebno predloZiti
prevod bistvenih elementov dokazila.

15. Obveznosti porocanja in pravica SID
banke do nadzora

15.1V casu od dneva sklenitve Finanénega
sporazuma do poravnave svojih obveznosti po

Finan¢nem

sporazumu  mora  Finanéni

posrednik SID banki:

prilogami (pogodba, racun) in racun, ki je bil predmet
kompenzacije.
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v Sestih mesecih od poteka koledarskega
leta, na katerega se letno porocilo
nanaéa, posredovati (konsolidirana in
nekonsolidirana) revidirana letna porocila
svojega poslovanja;

b) v 60 dneh od prejema pisne zahteve s
strani SID banke, ki ne sme biti podana
pred potekom relevantnega polletja
tekoCega koledarskega leta posredovati
nerevidirane (konsolidirane in
nekonsolidirane)  polletne  finanéne
izkaze;

¢) redno porocati v rokih, v obliki, z vsebino
in na nacin, kot je doloeno v vsakokrat
veljavnem Navodilu o porocanju, pri
Cemer je Financni posrednik dolZan
upostevati le tista vsakokrat veljavna
navodila SID banke o porocanju, ki so bila
na spletnih straneh SID banke objavljena
ali Finan¢nemu posredniku kako drugace
posredovana najmanj tri mesece pred
rokom za porodanje;

d) v rokih in na nafin, ki jih dolodi SID
banka, po potrebi posredovati druge
tekoCe podatke o poslovanju, o finanéno-
premozZenjskem poloZaju in o]
posredovanju sredstev kredita koncnim
prejemnikom;

e) v rokih in na nadin, ki jih dolo& SID
banka, po potrebi posredovati
dokumentacijo in  informacije, ki
omogocajo spremljavo dejanskega in
finanénega napredovanja projekta ter
financnega polozaja kon¢nega
prejemnika oziroma drugo
dokumentacijo in informacije, ki se glede
na obseg in znafaj posameznega
projekta lahko utemeljeno zahtevajo v
okviru nadzora namenske rabe kredita;

f) dovoliti in nuditi njenim poobladenim
osebam ter pooblas¢enim osebam drugih
Pristojnih organov, da v okviru nadzora
nad namensko porabo kredita po lastni
presoji opravijo razgovore z osebjem, ki
je upravljalo s kreditom, ter pregledajo s
kreditom povezano dokumentacijo in po
potrebi izdelajo kopije le te.

15.2 SID banka ima v asu od sklenitve Finan¢nega

sporazuma do izpolnitve vseh obveznosti
Finanénega posrednika iz Finantnega
sporazuma pravico preveriti  resnicnost,
pravilnost in popolnost vseh izjav in jamstev
ter podatkov in listin, ki jih je Financni
posrednik dal SID banki, ter izpolnjevanje vseh
drugih obveznosti Financnega posrednika po
Finantnem sporazumu.

15.3 Financni posrednik s podpisom Financnega

sporazuma dovoljuje SID banki, da za namen
preverjanja njegove likvidnosti, bonitete in
finanénega stanja ter namenske uporabe
kredita ali za katerikoli drug namen v okviru
uveljavljanja pravic SID banke po Finan¢nem
sporazumu posreduje tretjim osebam njegove
podatke, podatke o Finan¢nem sporazumu in
njenem izvajanju.

-
]
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15.4 Finanéni posrednik s podpisom Financnega

16.

sporazuma pooblasca osebe, ki zanj opravljajo
placilni promet, drZavne organe ali druge tretje
osebe, da SID banki posredujejo vse
informacije, za katere SID banka zaprosi v
okviru uveljavljanja  svojih pravic po
Finan¢nem sporazumu.

Odpokiic kredita alfi odpoved Financnega
sporazuma

16.1 SID banka lahko kredit odpoklice ali odpove

Finanéni sporazum in s tem zahteva takojénje
vradilo vseh ¢rpanih in neodplacanih zneskov
kredita, zamudnih obresti, nadomestil,
penalnih obresti in drugih pogodbenih kazni
ter vseh stroskov povezanih s kreditom, Ce
nastopi katerakoli od naslednjih okoliscin:

a) Finantni posrednik ne izpolni pravilno
katerekoli denarne obveznosti po
Finanénem sporazumu, razen &e je
zamuda pri placilni obveznosti po oceni
SID banke, sprejeti po preuditvi navedb
in dokazil, ki jih posreduje Financni
posrednik, nastala iz tehni¢nih ali
administrativnih razlogov in ne traja vec
kot tri delovne dni;

b) Financni posrednik ne izpolni pravilino
katerekoli  druge  obveznosti  po
Finannem sporazumu, niti v roku 14 dni
po opominu SID banke, {e je tako
nepravino izpolnjeno obveznost v
dodatnem roku mogoce izpolniti in s tem
krsitev odpraviti;

¢) Finanéni posrednik po katerikoli drugi
kreditni pogodbi s katerokoli drugo
financno institucijo ni izpolnil svojih
denarnih obveznosti ali je njena
obveznost po katerikoli drugi tovrstni
pogodbi predCasno zapadla v placilo, e
skupni znesek takih obveznosti presega
znesek 30.000.000 EUR, kadar gre za
finanénega posrednika z bilangno vsoto
vedjo od 3.000.000.000 EUR, oziroma
5.000.000 EUR, kadar gre za finantnega
posrednika z bilanéno vsoto visjo od
1.000.000.000 EUR, oziroma neodvisno
od zneska, kadar gre za finanénega
posrednika z bilanéno vsoto do
1.000.000.000 EUR, ali protivrednost v
drugi valuti preraunani po referenénem
teCaju  Evropske Centralne Banke,
veljavnem na dan zapadlosti ali
predcasne zapadlosti ali nastanka pravice
zahtevati predcasno poravnavo dolga, ali
¢e dolg finanénega posrednika kot
posledica administrativne napake ali
tehni¢ne ovire ni poravnan niti v roku treh
delovnih dni po zapadlosti;

d) katerokoli jamstvo ali izjava po ¢lenu 8.1
in 8.2 ali informacija posredovana na
podlagi drugih obvez Finanénega
posrednika po Finannem sporazumu je
ali se izkaZze, da je bila netocna,
nepopolna, napacna, zavajajoca ali ni bila
polno veljavna, ko je bila dana ali ko se
je Stelo, da je bila ponovno podana;
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)

h)

)

k)

m)

n

sredstva kredita se ne uporablijajo za
namen in na nacin dolofen v Finanénem
sporazumu;

Financni posrednik izgubi relevantno
dovoljenje za opravijanje storitev
kreditiranja;

Finanéni posrednik sprejme sklep o
svojem prenehanju ali preneha z
dejanskim poslovanjem;

SID banka, neodvisno od postopkov
insolventnosti, oceni, da je Finanéni
posrednik insolventen ali da obstojijo
drugi razlogi, na podiagi katerih se lahko
utemeljeno sklepa, da ob zapadlosti ne
bo mogel izpolniti katerekoli svoje
obveznosti po Finanénem sporazumu;

zoper Finan¢nega posrednika je uveden
ali mu grozi sodni, arbitrazni, upravni ali
drug postopek (z izjemo postopkov, ki so
neutemeljeno  zaeti oziroma s
Sikanoznim namenom in katerim Financni
posrednik z ustreznimi sredstvi ugovarja
iz utemeljenih in razumnih razlogov ter si
pri tem prizadeva po svojih najboljsih
moceh razreSiti spor), ki pri financnih
posrednikih z bilanéno vsoto vedjo od
3.000.000.000 EUR presega 30.000.000
EUR, oziroma ki pri finanénih posrednikih
z bilanéno vsoto vejo od 1.000.000.000
EUR presega 5.000.000 EUR, oziroma ki
pri finanénih posrednikih z bilanéno vsoto
do 1.000.000.000 EUR neodvisno od
zneska, ki bi po mnenju SID banke lahko
bistveno vplival na pravilno izpolnjevanje
njegovih obveznosti po Financnem
sporazumu;

izpolnjevanje  katerekoli  obveznosti
Finanénega posrednika po Finanénem
sporazumu postane nezakonito ali
katerakoli njegova obveza po Financnem
sporazumu ni pravno veljavno izvréljiva;

Financni posrednik objavi ali sporoi
namero o statusnem preoblikovanju in bi
bilo po oceni SID banke zaradi takih
sprememb lahko kakorkoli ogroZeno
pravilno izpolnjevanje njegovih obvez po
Financnem sporazumu;

druga okoliscina ali dogodek, zaradi
katerega bi bilo po mnenju SID banke
ogrofeno ali onemogofeno nadaljnje
pravilno izpolnjevanje obvez Financnega
posrednika po Finanénem sporazumu;

Republika Slovenija od SID banke
zahteva vraCilo sredstev kot posledica
zahteve Evropske Komisije po vracilu teh
sredstev v evropski proracun;

ne izpolnjuje pogojev iz razpisne
dokumentacije za Izbor financnih
posrednikov.
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16.2 Pogoji za delni predcasni odpoklic sredstev
kredita so urejeni v Finanénem sporazumu.

16.3 Vse obveznosti iz Finanfnega sporazuma
zapadejo v pladilo v treh delovnih dneh od
prejema obvestila SID banke o odpoklicu
kredita ali odpovedi Financnega sporazuma.

16.4 Financni posrednik in SID banka soglasata, da,
ne glede na prejsnji odstavek 16.3, obveznosti
Finanfnega posrednika v primeru odpoklica
kredita ali odpovedi Finantnega sporazuma
zaradi nastopa kaksne izmed okoli$¢in iz alinej
h) in 1) odstavka 16.1 teh Splosnih pogojev,
zapadejo v enem letu od prejema obvestila
SID banke o odpoklicu kredita ali odpovedi
Financnega sporazuma.

16.5 Enak rok zapadlosti obveznosti Financnega
posrednika iz Finanénega sporazuma (eno leto
od prejema obvestila SID banke o odpoklicu
kredita ali odpovedi Finanfnega sporazuma),
velja tudi v primeru odpoklica kredita ali
odpovedi Finanfnega sporazuma zaradi
nastopa kakine v Finanénem sporazumu
morebiti drugace opredeljene okolis¢ine, ki pa
po vsebini pokriva enako situacijo, kot je
ocena, da je Financni posrednik insolventen ali
obstojijo drugi razlogi, na podlagi katerih se
lahko utemeljeno sklepa, da Financni
posrednik ob zapadlosti ne bo mogel izpolniti
katerekoli svoje obveznosti po Financnem
sporazumu, oziroma da je nastopila druga
okolis¢ina ali dogodek, zaradi katerega bi bilo
ogrozeno ali onemogodeno nadaljnje pravilno
izpolnjevane obvez Finanénega posrednika po
Finanénem sporazumu.

16.6 V primeru, da SID banka odpove Financni
sporazum ali odpoklice kredit zaradi nastopa
kaksne izmed okoliCin iz alinej h) ali ) prvega
odstavka tega clena, pri ¢emer je koncna
zapadlost obveznosti po  Finanénem
sporazumu manj kot leto dni od prejema
obvestila SID banke o odpoklicu kredita ali
odpovedi Finanfnega sporazuma, zapade
obveznost po Finanénem sporazumu v roku 31
dni od prejema obvestia SID banke o
odpoklicu kredita ali odpovedi Finanénega
sporazuma.

17. Posiljanje obvestil

17.1 Vsa obvestila v zvezi s Finanénim sporazumom
si SID banka in Finanéni posrednik posredujeta
v skladu z dolo¢ili Finanénega sporazuma.

17.2Vsa obvestila v zvezi s Financnim
sporazumom, razen v Kkolikor ni izrecno
drugade dolofeno, se podilja v slovenskem
jeziku.

17.3 Steje se, da so vsa obvestila v zvezi s
Finanénim sporazumom prejeta z dnem
osebne vroCitve ali dnem oddaje telefaksa ali
e-sporocila, ¢e je bilo obvestilo posredovano
na nadin iz odstavka 17.1 zgoraj, in sicer v
obiCajnem delovnem ¢asu med 8. in 16. uro,
sicer se Steje, da je bilo prejeto naslednji
delovni dan. V primeru priporoenih posilik se
teje, da je bila posilika vrofena z iztekom

8
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osmega dne od dneva oddaje priporoene
posilike na posto, ée je posiljka bila poslana na
dogovorjeni naslov.

18. Izpolnjevanje denarnih  obveznosti
Financnega posrednika

18.1 V zvezi z izpolnjevanjem denarnih obveznosti
Finantnega posrednika po Finanénem
sporazumu se za delovni dan $teje vsak dan,
na katerega deluje sistem TARGET 2 (Trans
European Automated Real Time Gross
Settlement Express Transfer), razen sobot,
nedelj in drugih dela prostih dni v Republiki
Sloveniji.

18.2Vse denarne obveznosti po Finanénem

sporazumu se pladujejo v EUR in se nakaZejo

na poravnalni racun SID banke IBAN SI56

, SWIFT (BIC): SIDRSIZZ,.

Po navodiih SID banke se pladila lahko
nakazejo tudi na katerikoli drug raéun.

18.3 Kot datum pladila kateregakoli zapadlega
zneska po Finanénem sporazumu se Steje
delovni dan, ko SID banka do 11.00 ure
dopoldne prejme znesek na svoj racun iz tega
Clena, sicer pa naslednji delovni dan.

184 vsa placila SID banki po Finannem
sporazumu morajo biti izvrSena v celoti, v
prosto in takoj razpoloZljivih sredstvih, brez
uveljavijanja ali sklicevanja na kakrSen koli
pobot in brez odbitkov ali odtegljajev iz
naslova davkov, pristojbin ali drugih dajatev ali
zmanjSana_za morebitne provizije, strodke in
podobno. Ce je Financni posrednik na podlagi
zakona ali drugega predpisa dolZan odtegniti
kaksen znesek iz naslova davkov, pristojbin ali
drugih dajatev, mora vsak znesek placila
povelati tako, da bo SID banka prejela in
obdrzala znesek, ki bo enak znesku, ki bi ga
SID banka prejela, ¢e ne bi bil izvrSen tak
adbitek.

18.5 Ne glede na prejSnji odstavek ima Financni
posrednik pravico do zmanjSanja svoje
obveznosti do SID banke v obsegu, pod pogoji
in na nacin, kot jih dologa Finanéni sporazum,
in vkljuCuje tudi, ne pa zgolj, Nadomestilo za
upravljanje, zmanjdanje zaradi nevradil
podkreditov, itd.

A
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18.6 Vsak znesek iz naslova obresti, nadomestil ali
odskodnin, ki se ga obratunava za doloeno
obdobje, se obracunava na proporcionalni
natin po metodi navadnega obrestnega
raluna ter upostevaje dejansko Stevilo
preteCenih dni v takem obdobju, ki prvi dan
taksnega obdobja vkljuéuje, zadnjega pa ne,
in leto s 360 dnevi.

18.7 Ce ni doloteno drugale, zapadejo denarne
obveznosti v pladilo osmi dan od dneva
obracuna.

18.8 Ce v skladu s Finan&nim sporazumom kak3na
obveznost zapade ali kak3en dolo¢en dan pade
ali se kaksno obdobje izteCe na dan, ki ni
delovni dan, zapade tak3na obveznost oziroma
se takden dan zamakne oziroma se tako
obdobje izteCe na prvi naslednji delovni dan v
istem koledarskem mesecu, ¢e tak dan
obstaja, sicer pa na prvi predhodni delovni
dan. Ravno tako se zadnje obrestno obdobje,
ki bi se sicer kon¢alo na dan, ki ni delovni dan,
konéa na prvi predhodni delovni dan. V
vsakem primeru se naslednje obdobje konca
na dan, na katerega bi se kon¢alo, ¢e prejsnje
obrestno obdobje ne bi bilo tako podaljSano ali
skraj8ano.

19. Ostale dolocbe

19.1 Financni sporazum je sestavljen v dveh enakih
izvodih, od katerih SID banka in Finanéni
posrednik prejmeta vsak po enega.

19.2 Financ¢ni sporazum zacne veljati z dnem, ko ga
podpisejo pooblasteni predstavniki SID banke
in Finanénega posrednika.

19.3 Finanéni sporazum se lahko spremeni le s
sklenitvijo pisnega dodatka k Finantnemu
sporazumu.

19.4 Za Finan¢ni sporazum se uporablja slovensko
pravo.

19.5 Za reSevanje morebitnih sporov, nastalih v
zvezi s Financnim sporazumom, ki jih SID
banka in Finanéni posrednik ne bi mogla resiti
sporazumno, je pristojno stvarno pristojno
sodisge v Ljubljani.

19.6 Splosni pogoji zacnejo veljati z dnem __. _
2018.
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Priloga 3 — Posebni pogoji financnega instrumenta »EKP Posojila za RRI« za financiranje konénih
prejemnikov

*Sk(ad skladov

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d. d.,
Ljubljana (v nadaljevanju: SID banka) na podlagi

nepovratna sredstva za
raziskav, razvoja in inovacij;

spodbujanje

dolo€il Sporazuma o financiranju z dne 24. 11. 20173, (3) Je naloZba povezana s projektom, ki pomeni:
Uredbe Komisije (EU) §t. 1407/2013% ter sheme pridobivanje, zdruZzevanje, oblikovanje
pomoli de minimis, priglaSene  ministrstvu, in uporabo obstojeCega znanstvenega,
pristojnemu za finance (St. priglasitve M003-5665493- tehnoloskega, poslovnega in drugega
2018) dne 5. 7. 2018 sprejela naslednje pogoje, ki so ustreznega znanja in spretnosti, katerih
priloga Finannemu sporazumu ter so lahko priloga cili je razvoj novih ali izboljSanih
pogodbeni dokumentaciji, ki opredeljuje Financni proizvodov, procesov ali storitev; in/ali
posel®: - izdelavo  prototipov, predstavitve,
pilotne projekte, preskusanje in

potrjevanje novih ali  izboljSanih

POSEBNI POGOJI proizvodov, procesov ali storitev v
FINANCNEGA INSTRUMENTA okoljih, ki so tipiéni za vsakdanje
»EKP Posojila za RRI« pogoje obratovanja, kadar je osnovni

za financiranje konénih prejemnikov cili nadalie  tehniéno  izbolj3ati

proizvode, procese ali storitve, ki niso v
veliki meri ustaljeni; in/ali

1. Uvodna doloéila - nacrtovano raziskavo ali  kriticno
preiskavo, katere namen je
1.1 »Posebni pogoji finannega instrumenta EKP pridobivanje novega znanja in

Posojila za RRI« (Posebni pogoji) urejajo
minimalne in nujne pogoje za pridobitev kredita,

spretnosti za razvoj novih proizvodov,
procesov ali storitev ali za znatno

ki se sofinancira iz Evropskega sklada za izboljSanje  obstojecih  proizvodov,
regionalni razvoj, ki ga kreditojemalec (t.j. konéni procesov ali storitev,

prejemnik) lahko nameni za naloibo v

neopredmetena in opredmetena osnovna 1.2 Vsaka nalozba mora izpolnjevati naslednje

sredstva® (Upraviéeni stroski), pri demer je pogoje:
izpolnjen vsaj eden izmed naslednjih pogojev: (1) je na obmodgju Slovenije;
(1) gre za naloZbo, ki se nanasa na: (2) izvede jo kreditojemalec oziroma z njo
- povecanje raznovrstnosti proizvodnje povezan projekt izvaja kreditojemalec®;
kreditojemalca v nove dodatne (3) je zasnovana v skladu z veljavnimi predpisi;
proizvode ali storitve, ki jih predhodno (4) sejo oziroma se z njo povezan projekt lahko
ni proizvajal oziroma opravljal; alifin uvrsti v vsaj eno fokusno podrodje in/ali
—  bistvene spremembe v celotnem tehnologijo znotraj izbranega prednostnega
proizvodnem procesu v obstojedi podrocja uporabe veljavne S4'°, za katerega

dejavnosti  kreditojemalca (procesna je potrjen ali vsaj delno potrjen akcijski nacrt
inovacija’); in/ali SRIP!
- bistveno izboljdanje obstojecih (http://www.svrk.gov.si/fileadmin/svrk.gov.

proizvodov, procesov ali storitev?;
(2) je naloZzba povezana s projektom, za
katerega je koncni prejemnik prejel s strani
driave Clanice EU ali EU neposredno (5)

sifpageuploads/Dokumenti_za_objavo_na_
vstopni_strani/Tabela_prioritet_S4 DSDS17
_7_2017.pdf);

lahko se je Ze zalela, vendar Se ni
koncana'?;

3 Gre za sporazum, sklenjen med SID banko in Republiko
Slovenijo, na podlagi katerega je bil SID banki zaupan mandat
izvajanja Sklada skladov kot oblike upravljanja sredstev
evropske kohezijske politke za izvajanje finanénih
instrumentov v okviru Operativnega programa za izvajanje
evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020.

*Ur.l. EU L 352, 25.12.2013

* Finanéni posel je vsaka pogodba, s katero Izvajalec
finanénega instrumenta konénemu prejemniku odobri kredit po
pogoijih, ki vkljuéujejo pogoje iz teh Posebnih pogojev.

© NaloZzba v okviru prevzema dejavnosti ali kadar nalozba
predstavlja zgolj nadomestitev opredmetenih sredstev, ki jih
ima kreditojemalec pred zaCetkom izvajanja projekta Ze v lasti,
ne Steje za nalozbo v opredmetena sredstva po teh Posebnih
pogajih.

7 Procesna inovacija pomeni izvajanje nove ali znatno
izboljSane proizvodne, prodajne ali dostavne metode (vkljuéno
z znatnimi spremembami tehnik, opreme ali programske
opreme), ne pomeni pa manjih sprememb ali izboljSav,
povedanja proizvodnih ali storitvenih zmogljivosti z dodajanjem
proizvodnih ali logisti€nih sistemov, zelo podobnih tistim, ki so
Ze v uporabi, prenehanja uporabe procesa, preproste
kapitalske zamenjave ali razsiritve, sprememb, ki izhajajo

izkljuno iz sprememb cen faktorjev, prilagoditev, lokalizacije,
rednih sezonskih in drugih cikliénih sprememb ter trgovan]a z
novimi ali znatno izbolj$animi proizvodi. Ce ima povetanje
proizvodnih zmogljivosti za posledico tudi procesno inovacijo
oziroma je povezano z njo, potem tudi povecanje proizvodnih
zmogljivosti lahko utemeljuje primernost naloZbe,

8 Bistveno izboljfanje obstojetih proizvodov, procesov ali
storitev ne more biti zgolj posledica nabave kvalitetnejsih
sredstev obratnega kapitala, temve¢ mora biti plod razvojne
dejavnosti, ki jo je bodisi opravil kreditojemalec, jo dal
napraviti tretji osebi ali pa jo je kupil.

% Dopustno je, da je izvedbo raziskovalno-razvojnega alifin
inovacijskega projekta kreditojemalec zaupal tretji osebi.

10

Strategija pametne spemahzacue
(http://www.svrk.gov.si/fileadmin/svrk.
okumenti za objave na vstopni strani/S4 strategija V Dec
17.pdf)

11 stratesko razvojno inovacijsko partnerstvo.
12 pomeni, da je prvo pravno zavezujoe dejanje Ze nastalo,
vendar nalozba Se ni zakljuéena ali celostno izvedena.
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je  po presoji Izvajalca finanénega
instrumenta  ekonomsko, tehnitno in
financno izvedljiva;

(7) se neizvaja v izklju¢enem sektorju.

1.3 Upraviteni stro$ki morajo izpolnjevati
naslednje pogoje:

(1) se nanaSajo na naloZbo/-e (projekt)
kreditojemalca na obmocju programskega
obmodja  Kohezijske regije  Vzhodna
Slovenija oziroma Kohezijske regije Zahodna
Slovenija;

(2) jih kreditojemalec skladno z raunovodskimi
standardi in ratunovodsko prakso uposteva
pri nabavni vrednosti®> opredmetenega ali
neopredmetenega sredstva in vkljuujejo
tudi davek na dodano vrednost (DDV), pri
¢emer se morajo neopredmetena sredstva
uporabljati pri kreditojemalcu;

(3) so podprti z dokumentarnimi dokazili, ki
morajo  biti  razumljivi, podrobni  in
posodobljeni;

(4) so prepoznavni in preverljivi in kot taki
ustrezno knjizeni pri  kreditojemalcu i
skladno z  Mednarodnimi  standardi
raCunovodskega porocanja (MSRP) ali
Slovenskimi  rafunovodskimi  standardi
(SRS);

(5) niso stroski, ki predstavijajo stroske za
nakup rabljenih opredmetenih sredstev in/ali
zemljis¢ (zazidanih ali nezazidanih);

(6) ne gre za stroske za nabavo vozil za cestni
prevoz tovora;

(7) niso stroski, ki jih kot neupraviene
opredeljujejo vsakokrat veljavna Navodila
organa upravljanja o upraviCenih stroskih za
sredstva evropske kohezijske politike v
obdobju 2014-2020;

(8) so tudi stroski za najem opredmetenih
sredstev (poslovni najem), pri ¢emer je
kreditojemalec upravifen do zneska najema
in pri emer mora dokazati, da je bil najem
stroSkovno najbolj ucinkovit nadin za
uporabo opredmetenih sredstev'?;

(9) so tudi stroski zakupa opredmetenih
sredstev (financni najem), pri Cemer je
kreditojemalec  upravifen do zneska
zakupa®® in pri éemer mora dokazati, da je
bil zakup najbolj ucinkovit nacin za uporabo
opredmetenih sredstev's;

(10) so tisti, ki na dan oddaje vioge za
financiranje Se niso placani in niso starejsi
od 2 let ter tisti, ki so nastali najvec 4 leta
po odobritvi financiranja; ter

(11) ce se krijejo Se z drugimi drzavnimi pomocmi
infali pomodjo de minimis, znesek
posamezne visine pomocdi, povecan za visino
drugih drzavnih pomodi infali pomo&i de
minimis, ne sme presegati zneska in
koli¢nikov iz tocke 4.4 Posebnih pogojev;

3 Kadar se uposteva nabavna vrednost opredmetenega
sredstva, ki ga kreditojemalec proizvede, lahko kreditojemalec
uveljavlja bodisi stroSke nabave materiala bodisi konéno
nabavno vrednost opredmetenega sredstva, pri ¢emer mora za
izkaz nabavne vrednosti predlofiti trZno  vrednost
opredmetenega sredstva, kot jo je ugotovil neodvisni cenilec
vrednosti po MSOV.

" EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI STRUKTURNI

IN INVESTICIJSKI SKLADI

(12) &e se krijejo tudi s'-sﬁ_d"‘stw Evropske unije
(EU), s katerimi ne upravlija Republika
Slovenija ali druga drZava danica, visina
pomoci skupaj s temi sredstvi ne sme
presegati najugodnejse stopnje financiranja,
kot je dolofena z veljavnimi predpisi prava
EU.

1.4 Kreditojemalec bo upraviten do sredstev tiste
kohezijske regije, kjer bo nalozba locirana.

2. Opredelitev pojmov

2.1 Izrazi, uporabljeni v Posebnih pogojih, imajo
naslednji pomen:

(1) Kredit pomeni s Finantnim poslom
dogovorjen znesek financiranja
kreditojemalca (glavnica), ki je sestavljen iz
62,5% sredstev ESRR in 37,5% sredstev
Izvajalca finanCnega instrumenta;

(2) Projekt pomeni opis in popis predvidenih
upraviéenih strodkov iz 1. &lena teh Posebnih
pogojev;

(3) Izvajalec finanénega instrumenta je v
razmerju do kreditojemalca kreditodajalec;

(4) Datum zadetka izvajanja financiranega
projekta je datum, ki ga v projektu navede
kreditojemalec;

(5) Predvideni datum konca izvajanja
financiranega  projekta/ naloZbe
pomeni v projektu predvideni datum
izroCitve in sprejema opredmetenega ali
neopredmetenega sredstva, ki je naveden v
zapisniku o izrocitvi in sprejemu;

(6) Kohezijska regija Vzhodna Slovenija in
Kohezijska regija Zahodna Slovenija:
Razdelitev slovenskih obcin na kohezijski
regiji Vzhodna oz. Zahodna Slovenija je

razvidna iz:
www.stat.si/doc/reg/skte/kohezijske_%20st
atisticne_obcine.xls (povzeto dne
20.9.2017);

(7) Izkljuéeni sektor pomeni:
(1) dejavnost, ki spada v naslednje ravni

SKD2008' oziroma NACE Rev. 2'%;

o A: kmetijstvo in lov, gozdarstvo,
ribistvo

o B 05: Pridobivanje premoga

o (€ 10.2: Predelava in
konzerviranje rib, rakov in
mehkuZcev

o C11.01: Proizvodnja Zganih pija¢

o C 12: Proizvodnja tobacnih
izdelkov

o C 20.51: Proizvodnja razstreliv

o C 24.46: Proizvodnja jedrskega

goriva
o C 25.4: Proizvodnja oroZja in
streliva

o € 30.4: Proizvadnja bojnih vozil

14 e bi bili pri drugem natinu (npr. zakup opreme) strogki niZji
(kar dokazuje kreditojemalec), presezek stroskov ni priznan
kot upravifen stro3ek.

15 Gre za vsoto vseh obrokov zakupa.

16 Ce bi bili pri drugem nadinu {npr. najem opreme) strodki niZji
(kar dokazuje kreditojemalec), presezek stroskov ni priznan
kot upravien stroSek.

17.Ur.l. RS, t. 69/07 in 17/08

18 Uredba (ES) &. 1893/2006 (UL L 393, 30.12.2006, str. 1)
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E 38.12: Zbiranje in odvoz
nevarnih odpadkov

o E 38.22: Ravnanje z nevarnimi
odpadki

o G 46.35: Trgovina na debelo s
tobacnimi izdelki

o G 46.39: Nespecializirana
trgovina na debelo z Zivili,
pijacami, tobacnimi izdelki

o G 47.23: Trgovina na drobno v
specializiranih prodajalnah z
ribami, raki, mehkuzci

o G 47.26: Trgovina na drobno v
specializiranih prodajalnah s
tobacnimi izdelki

o G 47.81: Trgovina na drobno na
stojnicah in trZnicah z Zivili,
pijacami in tobacnimi izdelki

o K: FinanCne in zavarovalniske
dejavnosti

o L: Poslovanje z nepremicninami

o M 69: Pravne in racunovodske
dejavnosti

o M 70: Dejavnost uprav podjetij;
podjetnidko in poslovno
svetovanje

o R 92: Prirejanje iger na sreco

(2) Projekte/naloZbe na podroCju:

o Infomacijskih tehnologij (IT):

» raziskave, razvoj ali tehniCne
aplikacije, povezane z
elektronskimi programi
podatkov in  reSitvami, ki
podpirajo  katerikoli  zgoraj
omenjen prepovedan sektor, na
podrodju internetnih iger na
sreco in spletnih igralnic ali na
podrodju pornografije;
ki naj bi omogodila/-e nezakonit
vstop v elektronske baze
podatkov ali prenos podatkov v
elektronski obliki;

o Bioznanosti:

« pri zagotavljanju podpore k
financiranju raziskav, razvoja ali
tehniénih  aplikacij, ki se
nanasajo na kloniranje ljudi, na
raziskave ali v terapeviske
namene in gensko spremenjene
organizme;
druge dejavnosti z Zivimi Zivalmi
za poskusne in znanstvene
namene, Ce ni zagotovljena
skladnost S »Konvencijo

9 Ur.l. RS, &t. 7/08, 8/09, 107/09, 109/10.
2 prednostna podro&ja 54 so:

1.

2.

Pametna mesta in skupnosti z IT platformami ter
pretvorbo, distribucijo in upravijanjem energije;
Pametne zgradbe in dom z lesno verigo z
naprednimi bivalnimi enotami, sistemi upravljanja
zgradb, pametnimi napravami ter gradbenimi
materiali in produkti;

Mreze za prehod v kroZno gospodarstvo s
predelavo biomase, razvojem novih bioloskih
materialov, tehnologijami za uporabe sekundamih
surovin ter pridobivanjem energije iz alternativnih
virov;

Trajnostna pridelava hrane s trajnostno pridelavo
in predelavo prehranskih produktov v funkcionalna

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
L IN INVESTICIISKI SKLADI
W N

Evropskega Sveta za zaSCito
vretentarjev, ki se uporabljajo v
poskusne in ostale znanstvene
namene.

o dejavnosti s Skodljivimi vplivi na
okolje, ki jih ni mogoCe ublaZiti
infali popraviti, druge dejavnosti,
ki veljajo za etino ali moralno
sporne o0z. so prepovedane z
nacionalno zakonodajo RS.

(8) Vloga za financiranje pomeni obrazec,

dopis, zahtevo ali kakrénekoli dokument, kot

ga predpiSe izvajalec  Financnega

instrumenta, s katerim kreditojemalec
zaprosi za kredit. Minimalne vsebine vioge

(lahko kot sestavni del ali kot priloge) so:

a. Dbilanca stanja, izkaz poslovnega izida
in izkaz bilannega dobicka/bilanéne
izgube, vsi zadnji oddani na Agencijo
Republike Slovenije za javnopravne
evidence in storitve (AJPES) na
poenotenih obrazcih za driavno
statistiko, predpisanih z Navodilom o
predloZitvi letnih poroCil in drugih
podatkov gospodarskih druZb, zadrug
in samostojnih podjetnikov
posameznikov!® (zadnji
racunovodski izkazi) - tisti, ki so na
voljo (najmanj zadnji medletni izkaz);

b. revidirano Iin konsolidirano letno
poracilo. Pogoj velja, ce
kreditojemalca k izdelavi teh porogil
zavezuje zakon ali drug predpis,
poro€ilo pa Se ni objavljeno na spletni
strani AJPES;

c.  poslovno finanéni nacrt kreditojemalca
za Cas rocnosti kredita in ki vkljucuje
opis povezanosti naloZbe, s projektom,
kot izhaja iz totke 1.1 Posebnih
pogojev;

d. dokazila o vrednosti v zavarovanje
predlaganega premoZenja, Ce se za
kredit daje zavarovanje;

e. izjava za ugotavljanje skupine
povezanih oseb;

f. izjava za ugotavljanje podjetja v

tezavah;
g. lizjava o statusu MSP s priloZenimi
obveznimi prilogami, Ce

kreditojemalec uveljavlja status MSP;
h. izjava in posredovanje podatkov v
zvezi s seStevanjem de minimis
pomodi v zvezi s spoStovanjem pravil
o intenzivnosti drzavnih pomodi;
i. izjava o umestitvi projekta v eno od
devetih Prednostnih podrodij S42%;

Zivila ter tehnologijami za trajnostno rastlinsko in
Zivinorejsko proizvodnjo;

Trajnostni turizem 2z informacijsko podprtim
trzenjem in mreZenjem, naloZzbami za dvig kakovosti
storitev, tehnoloSkimi reSitvami za trajnostno rabo
virov v nastanitvenih zmogljivostih ter zeleno shemo
slovenskega turizma;

Tovarne prihodnosti z  optimizacijo in
avtomatizacijo proizvodnje in proizvodnih procesov,
vklju¢no z omogocitvenimi tehnologijami;

Zdravje — medicina z biofarmacevtiko, diagnostiko
in terapevtiko v translacijski medicini, zdravljenjem
raka, odpornimi bakterijami ter zdravili naravnega
izvora in naravno kozmetiko;
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izjava o umestitvi projekta v eno izmed

naslednjih kod domen ukrepov:

o 056 - NaloZbe v infrastrukturo,
zmogljivosti in opremo MSP v
neposredni povezavi z
raziskavami in  inovacijskimi
dejavnostmi;

o 057 — NaloZbe v infrastrukturo,
zmogljivosti in opremo  velikih
podjetij v neposredni povezavi z
raziskavami in  inovacijskimi
dejavnostmi;

o 065 - Razsikave in inovacijska
infrastruktura, procesi, prenos
tehnologije ter sodelovanje v
podjetjih s poudarkom na
nizkoogljicnem gospodarstvu in
odpornosti na podnebne
spremembe;

k. potrdilo Financne uprave Republike
Slovenije (FURS) o placanih davkih in
prispevkih;

I.  lokacija naloibe.

(9) Status MSP se prizna pravni osebi?!, ki:

a. v zadnjih dveh oziroma v vsaj dveh od
zadnjih treh zaklju€enih poslovnih let
opravlija dejavnost z manj kot 250
zaposlenimi (v LDE) na letni ravni in
ima letni promet, ki ne presega 50
milijonov evrov infali letno bilancno
vsoto, ki ne presega 43 milijonov
evrov; %

b. v  primeru izvedene statusne
spremembe (npr. pripojitev, spojitev)
po zakljuéku zadnjega poslovnega leta
ne presega pragov, opredeljenih v
prejsnji tocki a.;

c. v trenutku odobritve kredita oziroma
sklenitve Finanénega posla nima
konkretnih nacrtov za statusno
spremembo, zaradi katerih  bi
presegala pragove iz tocke a. zgoraj.

(10) Za podjetje v tezavah se Steje pravna
oseba, za katero velja katera koli izmed
naslednjih okoliscin:

a. je v postopku zaradi insolventnosti
oziroma so izpolnjeni pogoji za uvedbo
postopka zaradi insolventnosti na
predlog upnikov po dologbah Zakona o
financnem poslovanju, postopkih
zaradi insolventnosti in  prisilnem
prenehanju (ZFPPIPP);?

b. je wveliko podjetje (ne izpolnjuje
pogojev za status MSP) ali MSP, ki
posluje vet kot 3 polna poslovna leta,
¢e ima v zadnjem zakljufenem
poslovnem letu razmerje med celotnim

8. Mobilnost z niSnimi komponentami in sistemi za
motorje z notranjim izgorevanjem, sistemi za e-
mobilnost in  hranjenje energije, sistemi in
komponentami za vamost in udobje ter materiali za
avtomobilsko industrijo;

9. Razvoj materialov kot produktov s predelavo
kovin in zlitin ter pametnimi multi-komponentnimi
materiali in premazi.

21 ygotavljanje pragov iz te tocke (9) se presoja skladno s 3.,
4., 5. In 6. €lenom Priloge 1 k Uredbi Komisije (EU) st.
651/2014.

22 LDE je oznaka za Stevilo letnih delovnih enot, kot jih dologa
5. ¢len Priloge I Uredbe Evropske komisije (EU) 5t. 651/2014.
B Ur.l. RS, &t. 13/14 - UPB.

e
P |

“ EVROPSKA UNLIA
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-
in vpoklicanim kapitalom manjse od
0,52 oziroma se je zaradi nakopicenih
izgub v osebni druzbi kapital zmanjsal
za vet kot polovico; %
je prejemnica pomoCi za resevanje in
posojila e ni vrila ali prekinila
jamstev oziroma je Se vedno predmet
nacrta prestrukturiranja;
je veliko podjetje in ima v zadnjih dveh
zakljuenih poslovnih letih razmerje
med dolgom in kapitalom vecje od
7,5% ter razmerje med poslovnih
izidom iz poslovanja, povecanim za
odpise  vrednosti  (EBITDA) in
finanénimi  odhodki iz  financnih
obveznosti manjse od 1,07,

(11) Za zagonsko podjetje®® se 3teje pravna
oseba, ustanovljena po dolodilih zakona, ki v
Republiki Sloveniji ureja gospodarske
druzbe, pri ¢emer kumulativno izpolnjuje
naslednje pogoje:

a.

7 wmoo

ima v celoti razvit produkt ali storitev
za zaletek serijske proizvodnje in
distribucije (ne le prototipov), vendar
podjetje Se ni prielo s komercialno
prodajo;

posluje najmanj 6 mesecev in najvec 5
let;

od ustanovitve do vkljucno oddaje
vloge za financiranje Se ni realiziral
pozitivnega Cistega poslovnega izida,
ki bi presegal 3.000 EUR (AQPQ75 <
3.000 EUR), pri <emer je takSen
pozitiven rezultat posledica izrednega
priliva iz naslova subvencij ali drugih
spodbud drZave;

ima potencial rasti;

nima odvisnih druZb;

ima najmanj enega zaposlenega;

ima zaposlenega ustanovitelja, ki je Se
vedno vedinski lastnik podjetja;

ima najmanj 15.000 EUR celotnega
kapitala (AOP056);

so v zadnjem zakljuCenem poslovnem
letu pred oddajo vioge za financiranje
realizirani  letni prihodki  znasali
najmanj 5.000 EUR (AOP059 = 5.000
EUR) oz. v koliko podjetie 5e ne
posluje celo zakljuceno poslovno leto,
morajo biti planirani letni poslovni
prihodki najmanj 5.000 EUR, pri Cemer
tako planirane prihodke utemelji s
sklenjenimi prodajnimi ali terminskimi
pogodbami ali na drug ustrezen nadin.

2 Gre za kolignik po podatkih iz zadnjih racunovodskih

izkazov:

AQPO56

* AOPO57'

% Osebna druZba je druZba z neomejeno odgovornostjo ali
komanditna druzba oziroma druga vrsta pravne osebe s
sedeZem v katerikoli drugi drZavi &lanici Evropske unije iz
Priloge II k Direktivi 2013/34EU Evropskega parlamenta in

Sveta.

% Gre za koli¢nik po podatkih iz zadnjih ratunovodskih

izkazov:

(ADP055—-A0P056)

AOPO56 )
7 Gre za koliénik po podatkih iz zadnjih raunovodskih izkazov:
(AOP151 - AOP152 + AOP144)

AOP169
2 Angl.: Start-up
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3. Primerni kreditojemalci

3.1 Izvajalec financnega instrumenta lahko odobri
kredit pravni osebi ali samostojnemu podjetniku s
sedezem v Republiki Sloveniji, ki opravija
gospodarsko dejavnost, ne glede na fazo razvoja
(torej tudi zagonskemu podjetju), ki izpolnjuje
vse naslednje pogoje (kreditojemalec):

(1) ne Steje za podjetje v teZavah in ni povezan®
z osebo, ki Steje za podjetje v teZavah;

(2) nima neporavnanih obveznosti iz naslova
obveznih dajatev3®;

(3) nima neporavnanega naloga za izterjavo
zaradi predhodne odlotbe  Evropske
Komisije, ki je pomoC razglasila za
nezakonito in nezdruflivo z notranjim
trgom;

(4) ni prejemnik pomofi za laZje zaprtje
nekonkurencnih premogovnikov, kakor jo
zajema Sklep Sveta 2010/787/EU;

(5) nima za glavno dejavnost registrirane
dejavnosti, ki spada v izkljueni sektor;

(6) v zadnjih 5 letih mu ni bila pravnomoctno
izreCena globa za prekrSek iz pete alineje
prvega odstavka 23. &lena Zakona o
prepreCevanju dela in zaposlovanja na ¢rmo
(Uradni list RS, §t. 32/14 in 47/15 - ZZSDT)
zaradi nezakonite zaposlitve drzavljana
tretje drzave;

(7) ob oddaji vioge za financiranje z isto davtno
Stevilko posluje najmanj Sest (6) mesecev;

(8) na dan oddaje vloge za financiranje ima
najmanj enega zaposlenega za polni delovni
Cag’!;

(9) je predlozil popolno viogo za financiranje in
razkrii vse naknadne podatke in dal
pojasnila, ki jih je Izvajalec finanCnega
instrumenta dodatno zahteval za presojo
vloge za financiranje;

(10) e gre za veliko podjetje, mora biti v

poloZaju, primerljivem kreditni oceni vsaj

B_;JZ

2 Veljajo enake povezave (razen ekonomskih in vodstvenih
povezav), kot so opredeljene v izjavi za ugotavljanje skupine
povezanih strank za ugotavljanje izpostavijenosti banke na
podlagi Zakona o bancniStvu.
¥ Stejejo vse obvezne dajatve in druge denarne nedavine
obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja finanéno upravo, ki jih
pobira davéni organ (v viini 50,00 EUR ali veé na dan oddaje
vloge za financiranje); Steje se, da konéniKonéni prejemnik, ki
je gospodarski subjekt, ne izpolnjuje obveznosti tudi, e na dan
oddaje vioge ni imel predloZenih vseh obrafunov davénih
odtegljajev za dohodke iz delovnega razmerja za obdobje
zadnjih petih let do dne oddaje vioge.

3 potrdilo Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije o
Stevilu zaposlenih v podjetju na navedeni dan predloZi
koncni prejemnik pred podpisom Financnega posla, v viogi
za financiranje se uposteva Stevilo zaposlenih na podlagi
izjave.

32 Kar ustreza stopnji kreditne kakovosti najmanj 5 po

Izvedbeni Uredbi Komisije (EU) 2016/1799.

33 Izvajalec finanénega instrumenta sam doloci, koliko meseéni

EURIBOR se bo uposteval.

34 v primeru, da je EURIBOR manjsi od nic, se Steje, da je

EURIBOR enak ni¢.

35 Ekvivalent trine obrestne mere pomeni referentno

obrestno mero, ki se dolaci skladno s Sporocilom Komisije o

spremembi metode dolodanja referenénih obrestnih mer in

diskontnih stopenj (UL C 14, 19.1.2008 str. 6).

% Enotno podjetje pomeni vse osebe, ki so med seboj

neposredno ali preko ene ali ve¢ drugih oseb najmanj v enem

od naslednjih razmerij:

o &
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(11)je po presoji Izvajalca financnega
instrumenta  njegovo  financiranje  z
zaproSenim kreditom ekonomsko
upraviceno;

(12) izpolnjuje druge kriterije, kot izhajajo iz
politik Izvajalca finanénega instrumenta s
podrodja upravljanja tveganj.

4. Dopustni pogoji financiranja

4.1 Najnizji kredit znaSa 10.000 evrov, najvisji kredit
pa 10.000.000 evrov, ki se lahko koristi za
financiranje 100% upraviCenih stroskov. Valuta
kredita je evro (EUR).

4.2 Pogodbena obrestna mera je spremenljiva in je
enaka sestevku 37,5% referenéne obrestne mere
n-mese¢nega®® EURIBOR* in nespremenljivega
pribitka, ki se dolodi glede na razvrstitev
kreditojemalca v ustrezni bonitetni razred po
pravilih Izvajalca finanénega instrumenta in
ostale parametre dolo¢anja zadevnega pribitka
(npr. kvaliteta zavarovanja ipd.).

4.3 Nespremenljivi pribitek iz prejénjega odstavka
predstavlja tehtano vrednost pribitka sredstev
Evropskega sklada za regionalni razvoj (sredstva
ESRR), ki znasa 0% ter pribitka sredstev Izvajalca
financnega instrumenta, in sicer po naslednji
formuli;

Nespremenljivi pribitek = 62,5% pribitka sredstev
ESRR + 37,5% pribitka sredstev Izvajalca
finanénega instrumenta

4.4 Ce je viSina pribitka sredstev ESRR ob odobritvi
kredita nizja od ekvivalenta trZne obrestne
mere®, ima kredit status pomodi de minimis.
Visina pomoéi de minimis, dodeljene enotnemu
podjetju’ s strani dajalcev pomoti de minimis v
Sloveniji, ne sme preseli 200.000 evrov v
kateremkoli obdobju treh koledarskih let oziroma
100.000 evrov¥, Ce kreditojemalec opravija

a) osebaima vefino glasovalnih pravic druge osebe;

b) oseba ima pravico imenovati ali odpoklicati veéino &lanov
upravnega, poslovodnega ali nadzornega organa druge
osebe;

¢) oseba ima pravico izvrievati prevladujo¢ vpliv na drugo
osebo na pedlagi pogodbe, sklenjene z navedeno osebo,
ali dolo¢be v njeni druZbeni pogodbi ali statutu;

d) oseba, na podlagi dogovora z drugimi osebami sama
nadzoruje vecino glasovalnih pravic tretje osebe.

37 Kumulacija (seStevanje) pomoti de minimis se presoja na
podlagi (a) pisnih izjav kreditojemalca o (i) enotnem podjetju,
(i) statusnih spremembah in (iii) Ze prejeti pomoéi de minimis
enotnemu podjetju in osebam, ki so bila predmet statusnih
sprememb, v predhodnih dveh koledarskih letih in tekoCem
koledarskem letu ter (b) na podlagi podatkov iz javne evidence
ministrstva, pristojnega za finance, o dodeljenih pomoceh de
minimis v predhodnih dveh koledarskih letih in tekocem
koledarskem letu, ki jih ob obravnavi vioge za financiranje
pridobi SID banka sama. V primeru statusnih sprememb
kreditojemalca v kateremkoli obdobju treh koledarskih let se
pri ugotavljanju praga iz te totke Posebnih pogojev upoiteva
tudi pomo¢ de minimis, dodeljena osebi, ki je predmet statusne
spremembe, pred statusno spremembo. Pri delitvi se pomo¢
de minimis, dodeljena pred delitvijo, prerazporedi osebi, ki jo
je koristilo, in to je nafeloma oseba, ki prevzame dejavnosti,
za katere se je pomo¢ de minimis uporabila. Ce taka dodelitev
ni mogoca, se poma¢ de minimis dodeli sorazmerno na podlagi
knjigovodske vrednosti lastniSkega kapitala novih oseb na
dejanski datum delitve.
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komercialne cestne prevoze tovora® (prag
pomod&i).

4.5 Ce bi imel pribitek sredstev ESRR iz dolo¢be 4.3
za posledico preseganje praga pomodi, se
njegova vidina zvisa za najvec toliko, kolikor je
nujno potrebno, da se ne preseze praga pomoci.

4.6 Izvajalec finantnega instrumenta kreditojemalcu
ne sme zarafunati nobenih nadomestil za
odobritev in obdelavo kreditov ter drugih
stroskov, povezanih z najemom kredita,
zavarovanjem kredita, ipd.

4.7 Ne glede na prejsnji odstavek lahko Izvajalec
finannega instrumenta od kreditojemalca
zahteva placilo morebitnih nadomestil ter
dejanskih stroSkov, ki so Izvajalcu financnega
instrumenta nastali pri spremembah Finanénega
posla. Visina tovrstnih stroSkov se dolodi v skladu
s tarifo nadomestil in stroSkov Izvajalca
financnega instrumenta.

4.8 Poleg prej navedenega lahko Izvajalec financnega
instrumenta od kreditojemalca zahteva placilo
nadomestila za necrpani znesek kredita skladno z
doloili Finan¢nega posla.

4,9 Obrestno obdobje, za katerega se doloCi
pogodbena obrestna mera, je dolofeno s
Financnim poslom.

4.10 Pogodbene obresti zapadejo v placilo skladno s
pogoji Finanénega posla.

4.11 Rofnost kredita, vkljutno z moratorijem na
odpladilo kredita, je najmanj tri (3) leta in najved
devet (9) let in se Steje od dneva veljavnosti
Finan¢nega posla do dneva zapadlosti zadnjega
obroka kredita.

4.12 Kredit se lahko odobri zgolj za ro¢nosti polnih let.

4.13 Moratorij na odplacilo kredita (glavnice) traja 1/3
ro€nosti kredita in se zaradi potreb izratuna de
minimis pomo¢i Steje od dneva veljavnosti
Financnega posla.

4,14 Kredit se skladno z doloili Finan¢nega posla ¢rpa
enkratno ali veckratno. Kredit se nakaZe na rafun
kreditojemalca, ki mora biti odprt pri finanéni
instituciji s sedefem v drZavi ¢lanici EU.

38 Vidino de minimis pomoCi se izraCuna po naslednji formuli:
i stanje kredita; * (0.m.,— 0.m.3)

(1 + diskontna stopnja)t i ce velja o.m.,

= < 0.1y
Simboli, znaki in pojmi uporabljeni v izracunu visine de
minimis pomo¢i imajo naslednji pomen:
z vsota

o.m.g ekvivalent trzne obrestne mere
V izratunu ekvivalenta trine obrestne
mere se uporabi izhodiséna obrestna
mera, ki velja na dan sklepa organa
odlocanja izvajalca Finanénega
instrumenta o kreditu.
vi§ina pribitka sredstev ESRR

0.m.2

i zaporedna Stevilka meseca

n tehtana roénost kredita v mesecih

diskontna  diskontna stopnja dolofena na osnovi

stopnja Sporotila Komisije o spremembi metode
dologanja referenénih obrestnih mer in

g
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4.15 Crpanje  kredita se izvrsi ob izpolnjevanju
pogojev, opredeljenih v Finanénem poslu.

4.16 Skrajni rok za &rpanje kredita je nacrtovani
zakljuCek nalozbe oziroma Sest (6) mesecev od
dneva odobritve kredita, ¢e je ta rok pred
nacrtovanim zakljuckom nalozbe.

4.17 Kredit se odplacuje v enakih mesecnih obrokih.

4,18 Za zavarovanje kredita lahko Izvajalec finanénega
instrumenta zahteva vpis zastavne pravice na
predmetu financiranja. Kredit se lahko odobri brez
vsakrsnih zavarovanj.

4.19 Poleg zavarovanj iz prejSnjega odstavka lahko
Izvajalec finan¢nega instrumenta od
kreditojemalca zahteva Se druga zavarovanja,
vendar le, kadar sta kumulativho izpolnjena
naslednja pogoja:

(1) kredit se daje z rofnostjo najmanj pet (5) let;
(2) visina kredita je ve¢ kot en milijon
(1.000.000) evrov.

4.20 Izvajalec financnega instrumenta lahko od
kreditojemalca  zahteva  izrofitev  bianco
podpisane menice z nepreklicno menicno izjavo in
nalogom za placilo menic v predpisani obliki in
vsebini.

4,21 Izvajalec financnega instrumenta lahko od
kreditojemalca zahteva, da v <dasu trajanja
projekta zavaruje sredstva financiranja pri
prvovrstnih zavarovalnicah na njihovo dejansko
vrednost, proti rizikom in pod pogoji, ki so
obicajna v Republiki Sloveniji pri zavarovanju
tovrstnih sredstev. Drugi kreditni pogoji in
finanéne zaveze se opredelijo s Financnim
poslom.

4.22 Dopustnost sprememb Financnega posla se
presoja na peodlagi doloCb Financnega posla in
pravil o de minimis pomodi. V primeru zniZanja
kredita se lahko izdela nov izraCun visine de
minimis pomodi. V izratunu se upoSteva
ekvivalent trzne obrestne mere, pribitek sredstev
ESRR in diskontno stopnjo, ki so se upoStevale ob
odobritvi kredita.

4.23 Kredit se ne sme uporabiti za z izvozom povezane
dejavnosti v tretje drave ali driave Elanice, kot
je pomoé¢, neposredno povezana z izvoZenimi
koli¢inami, z ustanovitvijo in delovanjem

diskontnih stopenj, ki velja na dan sklepa
organa odlofanja izvajalca Finantnega
instrumenta o kreditu

ostanek le  62,5%  kredita v
kapitalizacijskem obdobju (po obrestih in
razdolznini) kot izhaja iz natrta odplacila
kredita za namen izrafuna visine de
minimis pomodi, v katerem se uposteva
odobreni znesek kredita za kritje
upravi¢enih stroskov pomoti za nalozbe
MSP, rofnost kredita (vkijutno z
moratorijem), enkratno nakazilo kredita
takoj po sklenitvi Financnega posla in
linearna metoda meseénega odpladila
kredita

stanje
kredita
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distribucijske mreze ali drugimi teko€imi izdatki,
povezanimi z izvozno dejavnostjo.

4.24V primeru uporabe kredita v nasprotju s

Finan¢nim poslom in/ali Uredbo Komisije (EU) &t.
1407/2013 mora kreditojemalec na zahtevo
Izvajalca finanénega instrumenta zagotoviti
vracilo de minimis pomo¢i, vkljuéno z obrestmi za
vratilo zlorabljene de minimis pomodi od dneva
posameznega Crpanja kredita. ViSina obrestne
mere za vracilo zlorabljene de minimis pomodi se
doloti tako, da se obrestni meri, ki jo Evropska
komisija izratuna in objavi v Uradnem listu
Evropske unije skladno z 9. in 10. ¢lenom Uredbe
Komisije (ES) St. 794/2004*, doda 100 bazi¢nih
tock.

5. ObvesScanije o spremembah

5.1

5.2

5.3

Po oddaji vloge za financiranje morajo biti
naslednje  nacrtovane  spremembe  pisno
sporofene Izvajalcu finantnega instrumenta:
sprememba lokacije naloZbe, sprememba
aktivnosti povezanih z nalozbo, sprememba visine
in strukture upravi¢enih stroskov, sprememba
virov financiranja nalozbe ali sprememba
¢asovnice izvedbe naloZbe. Vse spremembe in
njihov  vpliv na poslovanje morajo  biti
obrazloZene.

Dopustnost nacrtovanih sprememb iz prejSnje
toke se presoja na podlagi skladnosti z
dolocbami Posebnih pogojev.

Izvajalec financnega instrumenta s spremembami
iz predprejdnje tocke soglasa v obliki enostranske
izjave. Spremembe brez predhodnega soglasja
Izvajalca financnega instrumenta predstavijajo
kréitev FinanCnega posla, zaradi katerih lahko
Izvajalec finanCnega instrumenta predcasno
odpoklice kredit.

6. Hramba dokumentacije

6.1

Kreditojemalec je dolZan 3e deset let od
dokonénega popladila obveznosti po Finanénem
poslu hraniti vso dokumentacijo o kreditu in
upraviCenih stroskih, ter Izvajalcu finanénega
instrumenta posredovati vse podatke,
dokumentacijo in porocila, ki jih ta potrebuje
zaradi izpolnjevanja svojih obveznosti Izvajalca
finanénega instrumenta.

7. Nadzor nad porabo sredstev

7.1

Kreditojemalec je dolZan do poteka 10 let po
izpolnitvi vseh finan¢nih obveznosti iz kredita, s
predhodno najavo omogoditi Izvajalcu finanénega

¥ UL L 140, 30.4.2004, str. 1-134 in njene nadaljne
spremembe.

0 pristojni organ pomeni vsak organ Republike Slovenije ali
Evropske Unije, ki je v skladu s pravili pristojen za izvajanje,

instrumenta in/ali SID banki oziroma vsakemu
Pristojnemu organu® dostop do prostorov in
obratov pod nadzorom kreditojemalca ter
podatkov in celotne dokumentacije, ¢e je to
potrebno za nadzor nad izvajanjem njegovih
obveznosti na podlagl sklenjenega Finanénega
posla.

EVROPSKA UNIJA
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8. Konéne dolocbe

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

Kreditojemalec soglasa z javno objavo informacije
o tem, da je bila nalozba financirana po Posebnih
pogojih, ki jo lahko objavi Izvajalec financnega
instrumenta, SID banka ali Pristojni organ.

Kreditojemalec soglasa s prenosom pravic in
obveznosti iz Finanfnega posla na drugega
Izvajalca financnega instrumenta, & to zahteva
in taksnega izvajalca doloci SID banka.

Sprejeti Posebni pogoji so priglaseni ministrstvu,
pristojnemu za finance, kot shema pomoéi de
minimis (St. priglasitve MO003-5665493-2018)
skladno z Uredbo Komisije (EU) §t. 1407/2013 z
veljavnostjo od vkljuéno dne 5. 7. 2018.

Steje se, da je pomoZ de minimis dodeljena
kreditojemalcu z dnem odobritve kredita s strani
organa  odlofanja  Izvajalca  finanénega
instrumenta. Izvajalec financnega instrumenta s
Finanénim poslom seznani kreditojemalca o vrsti
pomodi, njeni visini in za katere stroske mu je
dodeljena ter koliko znaSa njena intenzivnost. V
primeru, da Finanéni posel po odobritvi kredita ni
sklenjen, se Steje, da pomol de minimis ni
dodeljena.

Izvajalec finan¢nega instrumenta o odobreni de
minimis pamodi poroa ministrstvu, pristojnemu
za finance, skladno z Zakonom o spremijanju
drZavnih pomodi* in Uredbo o spremembi Uredbe
o posredovanju podatkov in porofanju o
dodeljenih drZavnih pomoceh in pomoceh po
pravilu " de minimis"¥, tako kot ta pravila dolocajo
za upravljavca sheme de minimis pomodi.

Financ¢na prednost sredstev ESRR se iz Izvajalca
finanénega instrumenta v celoti prenasa na
konénega prejemnika v obliki kredita, bruto
ekvivalent nepovratnih sredstev pa je izradunan
skladno z doloili Posebnih pogojev.

Posebni poggji veljajo in se uporabljajo od dneva
njihove objave na spletni strani SID banke.
Posebni pogoji so lahko pri posameznem
Izvajalcu finanénega instrumenta predstavljeni v
oblikovno druga¢nem dokumentu.

Objavljeno na http://www.sid.si, dne __. __, 2018
upravljanje, nadzor ali revizijo izvajanja Operativnega
programa.

*LUr.l. RS, §t. 37/2004.
“2Ur.I. RS, 8t. 61/04, 22/07 in 50/14.
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Priloga 5 — Primer tabelaricnega letnega marketinskega plana prodaje sredstev

kredita
MARKETINSKE
AKTIVNOSTI - IZPOLNITEV | / REALI-
FINANCNIH FPROPIANCERL g"g::::‘:n';‘; 20-cleny LETNEGA ZACDA
POSREDNIKOV - gast CILJA DA/NE
Obvezne
Naért prodaje in
nagrajevanje Vkljucitev FI v vsakokratni nacrt prodaje in
1. ; ; : : OBVEZA
zaposlenih nagrajevanja zaposlenih.
(clen 20.1.)
Marketinsko trzenjski Letni marketinski plan, vsaj v obliki tabelaricnega
Z: || pian zapisa (Priloga 5) QBVEEA
(Elen 20.2) P 932k
a) Informacija o finanénem instrumentu na spletni
strani.
3 Spletna stran b) Opremiti spletno stran z video in drugimi digitalnimi OBVEZA
* | (€len 20.3, a), b), c)) gradivi, ki jih zagotovi SID banka.
c) Objava bannerja / primerljive oblike s povezavo na
FI.
Poslo.v_'almce Indruge Ustrezno opremiti s tiskovinami, plakati, ki jih zagotovi
4. Ic:kacue SID banka (razen Ce izpolni té.11) OBVEA
(clen 20.3, d)) e
Oglas o FI . : G . G
5. (Elen 20.3, e)) Vsaj 2x letno v internih tiskovinah objaviti oglas o FI. OBVEZA
6 Informacije o FI Vsaj 1x letno preko newsletterjev, tiskovin, e-mail baz, OBVEZA
' | (€élen 20.3, ) ipd., informirati kon¢ne prejemnike o FI.
7 Dogodki SID banke Zagotoviti svojega predstavnika z namenom pojasnitve OBVEZA
* | (€len 20.3, g)) izkusenj s financnim instrumentom.
Dogodki financnih Najmanj na enem in vsaj na polovici dogodkov
8. | posrednikov predstaviti financni instrument ter na tak dogodek OBVEZA
(€len 20.3, h)) povabiti predstavnika SID banke.
IzobraZevalne
9 delavnice pri financnih | Na vsaj enem izobraZevanju letno za zaposlene glede OBVEZA
* | posrednikih pogojev FI povabiti SID banko.
(€len 20.3, i))
Novinarske konference . o . .
10. | / sporoéila za javnost ;ﬁg{;gg% ‘I)eitg?ayalégtrln;mkacul Z javnostjo podatl OBVEZA
(€len 20.3, j)) J A L
MARKETINSKE
oS 1L PODROBNA VSEBINA (povzeto po &lenu 20 B Y e REALL
POSREDNIKOV - Elnancasoaspoiszina) CILIA DA | DA/NE
fakultativne /NE
Poslo_\{almce in druge Opremiti s tiskovinami, plakati, panoji, katalogi in FAKULTA-
AL ngacue drugo tiskovino lastne produkcije TIVNO
(clen 20.4, a)) i
12 Mediji Na lastne stroSke objaviti oglase v javnih tiskovinah in | FAKULTA-
* | (€len 20.4, b)) drugih medijih, spletnih straneh, itd. TIVNO
Vkljuitev financnega instrumenta v profile socialnih
omrezij (Instagram, Twiter, Linkedin,...), oziroma, v
ey kolikor Finanéni posrednik Ze ima operativni profil na )
13, ?;;:I;'JT?)I;J' socialnih omreZjih, na le-teh financni instrument .':.?\if#gTA
i prikazovati na podoben nacin, kot to velja za druge
njegove produkte, ki so namenjeni istim koncnim
prejemnikom.
Poslovalnice in druge
14, | lokacije ter spletna Na vidnem mestu objaviti informacijo izra¢una stroska | FAKULTA-
' | stran- izracun stroska zadolZevanja po FI in primerljivem produktu. TIVNO
(€len 20.4, d))
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15 Informacijski koticek Omogoditi SID banki izvajanje promocijskih aktivnosti FAKULTA-
" | (€len 20.4, e)) v obliki t.i. informacijskega koticka. TIVNO
Predstavitev na
monitorjih in drugih
16 ekranih v Predstavitev FI na monitorjih in drugih ekranih v FAKULTA-
* | poslovalnicah poslovalnicah financnih posrednikov. TIVNO
finanénih posrednikov
(€len 20.4, f))
. - _ " FAKULTA-
17. | Aktivno trzenje ObvesZanje preko SMS sporoCil. TIVNO

10
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Priloga 6 — Navodilo za uporabo kalkulatorja

NAVODILO ZA UPORABO KALKULATORJA
(Navodilo)

3. cdlen — Kvaliteta zavarovanj podkreditov

1. dlen - Uvodna dologila
3.1 Kvaliteta zavarovanj, ki jo Financni posrednik
1.1 Navodilo natancneje ureja vsebino, pogoje in dolo¢i skladno s svojimi internimi akti in
nacin uporabe orodja za izraCunavanje visine zahtevanimi standardi regulatorja, pomeni Ze
de minimis pomoCi v zvezi z izvajanjem ustrezno korigirane (ponderirane) vrednosti v
finanénih  instrumentov  po  Financnih podkreditu predloZenih zavarovanj.
sporazumih, sklenjenimi med financnimi .
posredniki in SID — Slovensko izvozno in 3.2 Ce se v zavarovanje podkredita sprejme
razvojno banko, d.d., Ljubljana (SID banka). predmet financiranja po podkreditni pogodbi,
se za namen presoje kvalitete zavarovanj
1.2 Orodju za izralunavanje viSine de minimis steje, da je predmet zavarovanja Ze v posesti
pomoli se za potrebe teh Navodil rece kon¢nega prejemnika.
kalkulator.
3.3 Kalkulator pozna tri stopnje kvalitete
1.3 Kalkulator je v obliki excel formule. V zavarovanyj, in sicer slabo, obicajno in dobro
nadaljnjem razvoju se lahko uvede t.i. spletni Zavarovanje:
kalkulator. a) Za slabo zavarovan se Steje vsak
podkredit, ki bodisi ni zavarovan bodisi
1.4 Vsak Finanéni posrednik bo prejel njemu kvaliteta zavarovanj ne presega 49%
prilagojen kalkulator oziroma mu bo omogocen viSine podkredita;
dostop do njemu prilagojenega kalkulatorja. b) Za obi€ajno zavarovan se Steje vsak
Vsebino in obseg prilagoditve kalkulatorja podkredit, katerega kvaliteta zavarovanj
dolodi SID banka, pri Cemer se izvedejo le tiste dosega najmanj 50% viSine podkredita in
prilagoditve, ki so nujne za izvajanje ne presega 74% visine podkredita;
finanénega instrumenta. Finan¢ni posrednik c¢) Za dobro zavarovan se Steje vsak
lahko kalkulator koristi tudi za izratunavanje podkredit, katerega kvaliteta zavarovanj
koncne tehtane obrestne mere, ki jo za vsakega znasa najmanj 75% visine podkredita.
koncnega prejemnika vnese v podkreditno
pogodbo (Financni posel). Iz kalkulatorja bo 3.4 V prejSnjem odstavku navedene kvalitete
Financni  posrednik lahko poleg prej zavarovanj lahko SID banka na Zeljo
navedenega razbral tudi morebitni pribitek Financnega posrednika izrazi tudi prevedeno v
skladno z dolodili odstavka 4.5 Posebnih stopnje LGD.
pogojev.
3.5 Stopnjo kvalitete zavarovanja iz prejSnjega
odstavka Financni posrednik vnese v kalkulator
2. &len - Vsebina kalkulatorja ob odobritvi podkredita.
2.1 Financni posrednik v kalkulator ob odobritvi
slehernega  podkredita vnese naslednje 4. &len — Boniteta konénega prejemnika
podatke:
a) izbira finantnega instrumenta, 4.1 Financni posrednik konénemu prejemniku
b) mati¢no stevilko konénega prejemnika, dodeli bonitetno oceno skladno s svojimi
c) rocnost podkredita, internimi metodologijami, ki morajo biti skladne
d) trajanje moratorija podkredita (ée ga z zahtevami regulatorja.
kalkulator zahteva)
e) visino podkredita, 4.2 Za potrebe vzporejanja bonitetnih razredov
f)  stopnjo zavarovanja podkredita, finan¢nih posrednikov z bonitetnimi razredi, ki
g) bonitetno oceno koncnega prejemnika, jih je Financni posrednik dolzan vnesti v
h) vidino Ze prejete de minimis pomodi. kalkulator, uporabi prevajalne tabele Izvedbene
Uredbe Komisije (EU) 2016/1799. Pri tem
2.2 Ze prejeta de minimis pomol iz tocke h) upoSteva »Stopnje kreditne kakovosti« iz
prejsnjega odstavka pomeni informacijo © Priloge II navedene izvedbene uredbe glede na
stanju v zadnjih treh letih s strani konc¢nega prevajalne tabele iz Priloge III iste izvedbene
prejemnika prejete de minimis pomodi. uredbe, pri ¢emer Stopniji kreditne kakovosti 1
Informacija je potrebna zaradi ugotavljanj in 2 predstavljata bonitetni razred AAA-A,
preseganja pragov de minimis pomogi, stopnja  kreditne kakovosti 3  ustreza
opredeljenih s Posebnimi pogoji. Informacijo bonitetnemu razredu BBB, stopnja 4 ustreza
dobi FinanCni posrednik od ministrstva bonitetnemu  razredu BB, stopnja 5
pristojnega za finance. bonitetnemu razredu B in stopnja 6
bonitetnemu razredu C. Za enostavnejse
2.3 De minimis pomo¢ se v kalkulatorju izraunava vzporejanje je na voljo Vzporeditvena tabela v

po formuli, navedeni v Posebnih pogojih.

4.3

Prilogi 6.1 tega Navodila.

Finanéni posrednik v kalkulator vnese bonitetni
razred, ki ga konénemu prejemniku pripise
skladno s prejsnjim odstavkom.

1
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4.4

4.5

Pri finanénem instrumentu EKP mikroposojila za
MSP (2014-2020) lahko Financni posrednik,
namesto dodeljevanja bonitetnih ocen konénim
prejemnikom skladno z internimi
metodologijami, bonitetno oceno razbere iz
AJPES bonitetnih ocen za posameznega
konénega prejemnika. V takénem primeru za
vzporejanje bonitetnih razredov skladno z
zahtevami tega Navodila uporabi Vzporeditveno
tabelo iz Priloge 6.1 tega Navodila.

Kadar Financni posrednik v kalkulator vnese
bonitetni razred C, pazi, da ne gre pri kontnem
prejemniku za podjetie v teZavah, kot je
opredeljeno v Posebnih pogojih posameznega
finanénega instrumenta.

5. clen - Konéne dolo¢be

5.1

5.2

SID banka lahko enostransko spremeni to
Navodilo, O spremembi obvesti Financnega
posrednika najmanj en mesec dni pred njeno
uveljavitvijo. Finanéni posrednik lahko na
zaprosilo SID banke z enostransko izjavo
soglasa s skrajsanjem roka iz prejinjega stavka.

Navodilo se uporablja do uveljavitve novega
Navodila za uporabo kalkulatorja.

Priloge navodilu za porocanje:

» PRILOGA 6.1 - Vzporeditvena tabela bonitetnih
razredov

V Ljubljani, dne __. __. 2018

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICHSKI SKLADI
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EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

Priloga 6.1 Navodila za uporabo kalkulatorja — Vzporeditvena tabela bonitetnih razredov

Bonitetne | Vzporeditev Bonitstiia
ocene, ki | dolgoroeénih g
i : ocene, ki jih Interna
JhSID gsnovnih SID banki razvrstitev
; Vzporeditev banki bonitetnih = @
MOODY'S | FITCH S&P AIPES poroéa o5 S poroca FP, ki za
: 2 je bankas porocanje
FE, ki sEopnIam svojo lastno BS
uporablja kreditne met:) daianiie
AJPES kakovosti 9l
Aaa AAA AAA
Aal AA+ AA+ SB1
SB2 1
Aa2 AA AA A
=]
Aa3 AA- AA- AAA-A AAA-A E
Al A+ A+ SB3 £
A a
A2 A A £
SB4 2 @
A3 A- A- E
+ + =
Baal BBB BBB ses
Baa2 BBB BBB SB6 BBB 3 BBB
Baa3 BBB- BBB-
Bal BB+ BB+
SB7
Ba2 BB BB P BB a BB
Ba3 BB- BB-
B
B1 B+ B+ -
SB9 B 7]
B2 B B 5 B '(3
B3 B- B- G}
S
Caal = CEC+ =
C o
Caaz Cccc Cccc 3
(4]
Caa3 CC CCC- SB1i0 c %
6 R
5 (ce C
D
@ C
: RD, D
- - : E
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® EVROPSKA UNIIA
a S a OV EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

i,

Priloga 7 — Logotip Evropskega strukturnega in investicijskega sklada

%

EVROPSKA UNIIA EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTURNI EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICHSKI SKLADI IN INVESTICLISKI SKLADI

{3545
3= N

% . EVROPSKI STRUKTURNI

[ i EVROPSKA UNIJA
| : IN INVESTICIISKI SKLADI

EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI STRUKTURNI

IN INVESTICISKI SKLADI
\ - N

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLAD|
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Priloga 8 — Navodilo o porocanju (FOF EKP-I1/18) z dne

EVROPSKA UNLIA

EVROPSKI STRUKTURNI

IN INVESTICIISKI SKLADI
- N

NAVODILO O POROCANIU

(FOF EKP-1/18)

1, élen - Uvodna doloéila

11

1.2

13

Navodilo natancneje ureja vsebino, obliko, porocevalsko
obdobje, rok za porocanje in postopek porocanja v zvezi
s Finan¢nimi sporazumi, sklenjenimi med Financnim
posrednikom in SID — Slovensko izvozno in razvojno
banko, d.d., Ljubljana (SID banka).

Finanéni posrednik je dolZan na pisno zahtevo SID banke
v roku 15 dni posredovati tudi porocilo o dodeljenih de
minimis pomoceh koncnim prejemnikom.

Financni posrednik je v zvezi z vsakim sklenjenim
Finanénim sporazumom posebej, zavezan poSiljati:

1.3.1 Poro€ilo FO1m
1.3.2 PoroCilo R0O1m
1.33 Porocilo FO1
1.3.4 Porocilo FO2
1.3.5 Porocilo FO3
1.3.6 Porocilo FO4

2. clen - Vsebina porocanja

2.4

Financni posrednik poro¢a podatke v skladu s
specificacijami,  prednastavijenimi  .xlsx  obrazci,
smernicami in drugimi prilogami teh navedil in sicer:

a. podatke na ravni podkreditnih pogodb - skladno s
specifikacijo FO1,

b. podatke o sklenjenih »podkreditnih pogodbah«
skladno z obrazcem FO1m,

c. dokazila o ¢rpanjih oziroma nakazilih sredstev
podkreditov skladno s smernicami za pripravo
porotila FO2,

d. podatke na ravni Financnih sporazumov - skladno s

specifikacijo F03,

ratunovodske podatke skladno z obrazcem RO1m,

podatke o odpisu terjatev do kon¢nega prejemnika

skladno s smernicami za pripravo porotila F04.

(]

3. €len - Oblika porocil

3.6

3.7

3.8

Podatki porocil FO1m in RO1m morajo biti poroCani v
prednastavljenih .xlsx obrazcih.

Podatki porocil FO1 in FO3 morajo biti v datoteki formata
xml. Finanéni posrednik podatke pripravi v skladu z
veljavnima .xml shemama, ki sta objavljeni na spletni
strani SID banke.

Podatki porocil FO2 in FO4 morajo biti v datoteki formata
PDF.

4. ¢len - Porocevalska obdobja

4.6

Financni posrednik mesecno posilja porodili FO1m in
RO1m, po stanju na zadnji dan preteklega meseca.

4.7

4.8

Finan&ni posrednik ¢etrtletno oddaja porocila FO1, FO2
in F03, po stanju na dan

31. marec,

30. junij,

30. september in
31. december.

Poroili FO1 in F0O3, ki ju Finanéni posrednik posreduje
SID banki na dan 31. december, sta hkrati tudi letni
poroili.

Finan¢ni posrednik porodilo o odpisu terjatev F04 lahko
odda veckrat, vendar ne pogosteje kot enkrat letno.

5. €len - Rok za porocanje

51

5.2

53

Rok za oddajo porocila RO1m je 6 delovnih dni po izteku
meseca.

Rok za oddajo poro€ila FO1m je 15. dan v mesecu za
pretekli mesec.

Rok za oddajo poroc€il FO1, FO2 in FO3 je 15. dan meseca,
ki sledi izteku Cetrtletja.

6. Elen - Nadin oddaje porodila

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Finanéni posrednik porogili FO1m in RO1m posreduje SID
banki na e-naslov FOF-porocila@sid.si. V zadevo navede
FO1m oziroma RO1m ter mesec in leto, za katerega
oddaja porodilo {npr. FO1m februar 2018 za poroCilo
FO1m in RO1m februar 2018 za porocilo RO1m).

Finan¢ni posrednik porocilo FO4 posreduje SID banki na
e-naslov FOF-porocila@sid.si. V zadevo navede F04 ter
&t. podkreditne pogodbe, za katero oddaja porotilo.

Financni posrednik poro€ila FO1, FO2 in FO3 odda preko
kanala ZBS B2B.

Pogoj za oddajo poroCila preko kanala ZBS B2B je
izmenjan ZBS B2B profil med Finan¢nim posrednikom in
SID banko.

Ime datoteke poroil FO1 in FO3 mora biti oblike
»[mati¢na_stevilka_finan¢nega_posrednika]_[LLLLMMD
D]_[zaporedna_stevilka].xml«. Pri tem je [LLLLMMDD]
datum, za katerega Finanéni posrednik poroca,
[zaporedna_Stevilka] pa zagotavija unikatno ime
datoteke.

Ime datoteke porodila F02 mora biti oblike
»[mati¢na_stevilka_financnega_posrednika]_[LLLLMMD
D]_[zaporedna_stevilka].pdf«. Pri tem je [LLLLMMDD]
datum, za katerega Finantni posrednik poroca,
[zaporedna_Stevilkka] pa zagotavlja unikatno ime
datoteke.

Tip datoteke pri posiljanju preko ZBS B2B kanala je »F01,
F02 ali FO3«.
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6.7 Finanéni posrednik lahko za isto poroéevalsko obdobje
posreduje novo porocilo FO1, FO2 ali FO3 le v primeru, da
je bilo prejSnje zavrnjeno, sicer mora kontaktirati SID
banko na nacin, opredeljen v 7. élenu.

6.8 Po prejemu in kontroli porodila bo SID banka preko ZBS
B2B (oz. za porotili FO1Im in ROlm preko e-poite)
obvestila Finanénega posrednika © (ne)uspednosti
oddanega porodila.

6.9 Shemi .xml za FO1 in FO3 sta na voljo na spletnih straneh
SID banke.

6.10 Obrazca .xIsx za porocili FO1m in RO1m sta na voljo na
spletnih straneh SID banke.

7. clen - Kontakt SID banke

7.1 Financni posrednik vsa sporoCila v 2zvezi z vsebino
porocanja posilja na e-naslov FOF-porocila@sid.si

Financni posrednik morebitne tehniéne teZave ali
tehni€na  vprasanja posreduje na e-naslov
tehnicna.pomoc@sid.si, v vednost pa na naslov FOF-
porocila@sid.si

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

8. élen - Kon&ne dolocbe

8.1 Navodilo zacne veljati z dnem objave na spletnih straneh
SID banke in se uporablja za vse Finanne sporazume,
sklenjene med Finanénim posrednikom in SID banko.

8.2 Navodilo se uporablja do objave in uveljavitve novih
navodil o porocanju.

9. €len - Priloge navodilu za poroanije

9.1 Vse naslednje priloge so sestavni del teh
navodil:

¢ PRILOGA 8.1 - Specifikacija vsebine posameznih postavk
iz poroCila FO1 (po posameznih finanénih instrumentih)

¢ PRILOGA 8.2 - .xlsx obrazec FO1m

* PRILOGA 8.3 - Smernice za pripravo poroCila F02

« PRILOGA 8.4 - Specifikacija vsebine posameznih postavk
iz porocila FO3

e PRILOGA 8.5 - .xIsx obrazec RO1m

» PRILOGA 8.6 — Smernice za pripravo porocila FO4

V Ljubljani, dne 16. 04. 2018
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PRILOGA 8.2

SMERNICE ZA PRIPRAVO IZPISA O NAKAZILIH KONCNIM PREJEMNIKOM
(POROCILO FO2)

Porocilo mora vsebovati potrdila o ¢rpanjih oziroma nakazilih sredstev »podkredita« v breme
transakcijskega rafuna Financnega posrednika in v dobro transakcijskega racuna konénega
prejemnika.

Za primerno potrdilo Steje bancno potrdilo/izpisek iz TRR o izvedenih nakazilih za poro¢ano
obdobje (lahko posamezni ali kumulativni izpis 0 posameznih nakazilih za poro¢ano obdobje), ki
vsebuje podatke o nazivu Financnega posrednika, nazivu kon¢nega prejemnika,
znesku nakazila, IBAN koncnega prejemnika, datumu nakazila sredstev konénemu
prejemniku ter statusu nakazila.
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EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIJSKI SKLADI

*Sklad skladov

PRILOGA 8.4 - Specifikacija vsebine porocanja FO4

SMERNICE ZA PRIPRAVO DOKUMENTACLIE O ODPISU TERJATEV DO KONCNIH
PREJEMNIKOV
(POROCILO F04)

PoroCilo mora za vsako odpisano terjatev posebej vsebovati naslednja dokazila, razvrstena v
kronoloskem zaporedju glede na njihov nastanek:

1) V primeru odpisa po izCrpanju vseh pravnih sredstev zoper dolznike in osebe, ki so
zavarovale dolg dolznika:

- porocilo o namenski porabi sredstev podkreditne pogodbe in spostovanju pravil o drzavni
pomodi,

- dokazila o izvedenem opominjevalnem postopku (pisni opomini),

- izpis knjigovodske kartice prilivov (poplacil) po posamezni podkreditni pogodbi,

- datum predloga stecajnega postopka s strani Financnega posrednika,

- sklep sodisca o zakljucku izterjave po Zakonu o izvrSbi in zavarovanju,

- pravnomocen sklep o zakljucku postopka zaradi insolventnosti ali prisilnega prenehanja
ter dokazila o uveljavljanju pravic v postopku*?

- in drugo morebitno dokumentacijo vezano na izterjavo in prenehanje dolznika.

2) V primeru odpisa pred iz€rpanjem vseh pravnih sredstev zoper dolznike in osebe, ki so
zavarovale dolg dolznika, ker nadaljnja izterjava ne bi bila ekonomsko upravicena:

- poroCilo o namenski porabi sredstev podkreditne pogodbe in spostovanju pravil o drzavni
pomodi,

- dokazila o izvedenem opominjevalnem postopku (pisni opomini),

- izpis knjigovodske kartice prilivov (poplacil) po posamezni podkreditni pogodbi,

- gradivo in sklep organa odlocanja,

- gradivo predlozeno v odobritev pristojnemu organu odlocanja Financnega posrednika,
na podlagi katerega je ta utemeljeno sklepal, da nadaljnja izterjava ni ve¢ ekonomsko
upravicena,

- in drugo morebitno dokumentacijo vezano na postopek odpisa.

43V primeru steCajnega postopka in ugotovljene zlorabe drzavne pomodi, je Finanéni posrednik dolzan predloZiti dokazilo o prijavi
zneska drzavne pomoci v ste€ajni postopek
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Priloga 9 — Osnutek Obvestila o dodeljenem kredituzdne __ .
SID banka, d.d., Ljubljana

Josipine Turnograjske 6
1000 Ljubljana

Financni posrednik
Naslov
Posta

Datum:

St.:

Zadeva: OBVESTILO O DODELJENEM KREDITU
Spostovani,

skladno z dolodili FinanCnega sporazuma st. zdne __ . _ . , vas obves¢amo, da
vam je v zvezi s prej navedenim Financnim sporazumom dodeljen kredit v vigini:

EUR (z besedo: 00/100),

ki se €rpa, kot izhaja iz Financnega sporazuma.

ali alternativno:

Spostovani,

obvescamo vas, da smo vam skladno z dolo€ili Finanénega sporazuma &t. zdne __. _.
v zvezi z obvestilom o dodeljenem kreditu zdne __. . povecali vis$ino dodeljenega kredita

za EUR, na:

EUR (z besedo: 00/100),

ki se ¢rpa skladno z doloili Finanénega sporazuma, pri éemer se 3teje, da se dologilo o vidini tran érpanj,
kot so opredeljene v Finanénem sporazumu, spremeni tako, da se po novem glasi:

3.1 Financni posrednik bo kredit érpal v étirih tran3ah, in sicer:
e) prvo transo v visini % kredita najkasneje v roku 15 dni od podpisa tega sporazuma
in kasnejsimi vmesnimi Crpanii;
f) drugo transo v visini % kredita skupaj z vmesnimi ¢rpanji najkasneje 24. 12. 2019;

g) tretjo tran3o v viSini % kredita skupaj z vmesnimi ¢rpanji najkasneje 24. 12. 2021;
h) cetrto transo v visini % kredita skupaj z vmesnimi ¢rpanji najkasneje 24. 12. 2022.
Nova visina prve transe kredita znasa EUR.
Nova visina druge transe kredita znasa EUR.
Nova vi§ina tretje transe kredita znasa EUR.
Nova viSina Cetrte transe kredita znasa EUR.
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Priloga 10 — Pravila za oblikovanje ocene tveganj

Ocena tveganja se izdela na osnovi ocenjevanja klju¢nih dejavnikov tveganj na lestvici od 1 do 5 v skladu
s spodnjo tabelo.

V oceni tveganja se smiselno uporablja klju¢ne dejavnike tveganja glede na posamezen financni
instrument.

Ocena dejavnika tveganja Raven tveganja
1 Nizko tveganje
2 Nizko do srednje tveganje
3 Srednje tveganje
4 Srednje do visoko tveganje
5 Visoko tveganje

Ocena tveganja je sestavljena iz:
- dejavnikov tveganja na ravni posameznega koncnega prejemnika in
- 10 podkreditov, ki so najvedji po viSini zneska podkredita.

Osnova za izraun ocene tveganja kon¢nega prejemnika je Tabela 10.1 te priloge.

Izrafun ocene tveganja na ravni kon¢nega prejemnika se izvede na nacin, da se ocena posameznega
dejavnika tveganja pomnoZi s predvidenim ponderjem posameznega dejavnika tveganja.

Koncna ocena tveganja se razvrsti od najvisje ocene (visoko tveganje) do najniZje ocene (nizko tveganje).
NajniZja moZna ocena tveganja je 1, najvisja pa 5.

Koncni prejemniki se v vzorec uvriCajo padajoe glede na oceno tveganja, od najbolj tveganega do
najmanj tveganega, vse dokler ni izpolnjen pogoj pokritosti 15 % Stevila konénih prejemnikov.

V kolikor na ta nacdin dolocen vzorec ne dosega tudi pogoja 15 % vrednosti celotne izpostavljenosti
finanénega posrednika do konénih prejemnikov, se vzorec povecuje z dodajanjem konénih prejemnikov
po vrstnem redu iz ocene tveganja do te vrednost oziroma dokler niso izpolnjeni pogoji iz tretjega in
Cetrtega odstavka 19. ¢lena Financnega sporazuma.
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Tabela 10.1: Klju¢ni dejavniki tveganja na ravni koncnih prejemnikov

Dejavnik/Ocena
dejavnika tveganja

Ponder

Velika podjetja MSP

25% Tveganje glede na
velikost kon€nega

prejemnika

15% €as dospelosti kredita Do 1 leta Nad 1 do Nad 3 do Nad 5 do vkijuéno Nad 7
glede na amortizacijski vkljuéno 3 vkljuéno 5 7
nadrt

30% Preostanek Do vkljuéno Nad 25.000 do Nad 50.000 do Nad 250.000 do 1 Nad 1 mil
izpostavljenosti do 25.000 50.000 250.000 mil

posameznega konénega
prejemnika (v EUR)

15% Pravni status koncnega Neposredni Posredni Zasebno
prejemnika proracunski proracunski podjetje
uporabnik uporabnik
15% Bonitetna ocena AAA-A BBB BB B C

konénega prejemnika
glede na Vzporeditveno
tabelo
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OKVIRNI
FINANCNI SPORAZUM

za izvajanje financnega instrumenta
»EKP posojila za RRI (2014-2020)«
za Zahod
St. xxxx
(v nadaljevanju: Financ¢ni sporazum)

ki ga skleneta:

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana, Ulica Josipine Turnograjske 6,
1000 Ljubljana, mati¢na Stevilka: 5665493, Id. st. za DDV: SI82155135), ki jo zastopata mag. Sibil
Svilan, predsednik uprave in Goran Katusin, ¢lan uprave,

(v nadaljevanju: SID banka)

in
(mati¢na Stevilka: ; id. §t. za DDV :
transakcijski  racun  (TRR): odprt  pri

i ki ga zastopa

(v nadaljevanju: Financni posrednik ali Izvajalec finanénega instrumenta)

obe skupaj v nadaljevanju stranki sporazuma ali pogodbeni stranki.

1. ¢clen - Uvodna dolodila

1.1

Pogodbeni stranki soglasno ugotavljata, da:

(a) SID banka ta sporazum sklepa v svojem imenu in za raéun Sklada skladov, Cigar
upravljavka je skladno z doloCili Sporazuma o financiranju z dne 24. 11. 2017, s katerim
je posredniski organ, Ministrstvo RS za gospodarski razvoj in tehnologijo v imenu
Republike Slovenije SID banki podelilo mandat za upravljanje Sklada skladov;

(b) se financni instrument »EKP posojila za RRI (2014-2020)« (v nadaljevanju: financni
instrument), za katerega se sklepa ta sporazum, izvaja v okviru upravljanja Sklada
skladov;

(c) so udeleZenci evropske kohezijske politike dolzni preprecevati, odkrivati, odpravljati
nepravilnosti in porocati o njih ter izvajati finanCne in druge popravke v povezavi z
odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi;

(d) je SID banka na podlagi Zakona o javnem narocanju (Uradni list RS, 5t 91/15 v
nadaljevanju: ZIN-3) izvedla javni razpis za oddajo javnega naroCila Izbor finanénih
posrednikov za izvajanje financnega instrumenta »EKP posojila za RRI
(2014-2020)« po odprtem postopku, ki je bil objavljen na Portalu javnih narocil dne

Stevilka objave IN , ter v Dodatku k Uradnemu
listu Evropske unije oz. TED st. objave , dne (v
nadaljevanju: javno narocilo);
(e) je Financni posrednik dne oddal ponudbo za javno narocilo, ki je priloga
tega sporazuma;
(f) SID banka skladno z Odloéitvijo o oddaji narocila z dne sklepa ta

sporazum, s katerim se na Finannega posrednika prenasa izvajanje financnega
instrumenta pod pogoji in v obsegu, dolo¢enimi s tem sporazumom;
(g) so priloge tega sporazuma njegov sestavni del.

°S)D Banka
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2. clen — Predmet Finanénega sporazuma

2.1

2.2

2.3

2.4

2.5

Po pogojih in na nacin dogovorjen s tem sporazumom, SID banka daje Finan¢énemu
posredniku kredit v znesku najmanj EUR (z besedo:
00/100) in najvec EUR (z besedo: 00/100) (v
nadaljevanju: kredit). ToCen znesek kredita in viSino trans kredita doloéi SID banka z
Obvestilom Finan¢nemu posredniku o dodeljenem kreditu, ki je Priloga $t. 9 k temu
sporazumu.

SID banka lahko kadarkoli poveca visino kredita, vendar le v okviru zneskov iz prejSnjega
odstavka 2.1 tega sporazuma, tako, da Finanénemu posredniku posreduje novo Obvestilo
o dodeljenem kreditu. Taksno obvestilo stopi v veljavo 31 dni po tem, ko ga prejme
Finanéni posrednik. Vsako takSno obvestilo je Priloga 5t. 9 k temu sporazumu.

Financni posrednik sprejema kredit po teh pogojih in se ga zavezuje vrniti.

Dokumentacija v zvezi z javnim narocilom z morebitnimi spremembami tekom objave! in
ponudba Finanénega posrednika (vkljucno z morebitnimi dopolnitvami in pojasnili) so
sestavni del tega sporazuma.

V primeru, e si vsebina zgoraj navedenih dokumentov nasprotuje, za razlago volje
pogodbenih strank, najprej veljajo doloCila tega sporazuma iz ¢lenov 1 do 30 ter priloge,
razen Priloge 4, potem pa dokumenti v vrstnem redu, kot si sledijo v predhodnem
odstavku.

3. &en — Crpanje kredita

3.1

3.2

3.3

3.4

Financni posrednik bo kredit ¢rpal v Stirih transah, in sicer:

a) prvo transo v viSini 37,93% kredita najkasneje v roku 15 dni od podpisa tega
sporazuma;

b) drugo transo v viSini 20,69% kredita najkasneje 24. 12. 2019;

c) tretjo transo v visini 20,69% kredita najkasneje 24. 12. 2021;

d) detrto tran3o v visini 20,69% kredita najkasneje 24. 12. 2022.

V primeru povecanja kredita skladno z dolo€ili prej$njega ¢lena, bo SID banka v Obvestilu
o dodeljenem kreditu navedla tudi, kako se razlika med novo visino kredita in viSino
kredita po aktualnem Obvestilu o dodeljenem kreditu ¢rpa. SID banka z istim obvestilom
lahko spremeni tudi dolocila prejsnjega odstavka. V tem istem obvestilu bo SID banka
navedla tudi rok, v katerem je potrebno posamezni del poviSanega kredita Crpati. Taksna
crpanja se za potrebe izvajanja tega sporazuma imenujejo vmesna &rpanja.

Financni posrednik prvo tranSo kredita in vsa vmesna ¢rpanja ¢rpa pod pogojem, da je
najkasneje pet (5) delovnih dni pred predvidenim ¢rpanjem SID banki posredoval popoln
zahtevek za rpanje ter da so izpolnjeni tudi vsi drugi pogoji iz 3.1. lena Splognih pogojev
izvajanja finanénih instrumentov EKP v obliki posojila za programsko obdobje 2014-2020,
ki so Priloga &t. 2 tega sporazuma (v nadaljevanju: Splo$ni pogoji).

Financni posrednik lahko vse naslednje tranSe kredita érpa pod pogojem, da je najmanj
30 dni pred predvidenim ¢&rpanjem SID banki taks$no ¢rpanje pisno napovedal in
najkasneje 5 (pet) delovnih dni prej predloZil popoln zahtevek za ¢rpanje kredita, v obliki
in vsebini kot v Prilogi 1 tega sporazuma, da je izpolnjen pogoj iz odstavkov 8.2, 8.4, 8.6
in 8.8 tega sporazuma ter pod pogojem, da je pred Crpanjem vsake transe po tem
odstavku opravil vsaj eno preverjanje koncnih prejemnikov skladno s ¢lenom 19 tega

! Dokumentacija v zvezi z javnim narotilom je dokumentacija, ki jo je pripravil in objavil naroénik (SID banka), in vkljuéuje
vse obrazce, morebitne spremembe, pojasnila in obvestila v ¢asu do roka za oddajo ponudb. Na podlagi tak3ne
dokumentacije ponudniki pripravijo ponudbo.

*S)D Banka
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sporazuma, da je SID banki primerno izkazal metodologijo in pravilnost obracunavanja
Nadomestila za upravljanje, in da so pred ¢rpanjem izpolnjeni tudi vsi drugi pogoji iz 3.1.
¢lena Splosnih pogojev.

4. ¢len — Obresti

4.1

4.2

5.

5.1

5.2

6.

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

*S)D Banka

Pogodbena obrestna mera je nespremenljiva za celotno obdobje trajanja kredita in znasa:
0% p.a.
(z besedo: ni¢ odstotkov letno)

Obracun obresti ni potreben.

¢len — Izredni prihodki

Ce se zaradi pravil o drZavni pomo¢i sredstev kredita konénemu prejemniku ne more
posredovati po obrestni meri 0% letno, se mu skladno z dolodili Posebnih pogojev
obracunava ustrezen pribitek na sredstva kredita.

Pribitek iz prejSnjega odstavka Steje za izredni prihodek. Med izredne prihodke Stejejo
tudi drugi prihodki iz podkreditnih pogodb, ki pripadejo SID banki in so kot taki v tem
sporazumu izrecno opredeljeni.

clen — Obveznost posredovanija sredstev kredita konénim prejemnikom

Financni posrednik se zavezuje sredstva kredita, skupaj z drugimi lastnimi sredstvi iz
naslednjega odstavka, posredovati koncnim prejemnikom v obliki podkreditov, pod
pogoji in na nacin iz Posebnih pogojev, ki so Priloga 3 k temu sporazumu (v nadaljevanju:
Posebni pogoji), ter v obsegu in v rokih, ki izhajajo iz 8. ¢lena tega sporazuma. Konéni
prejemnik pomeni Primernega kreditojemalca skladno s Posebnimi pogoji.

Finanéni posrednik se zavezuje, da bo druga lastna sredstva, ki niso sredstva kredita
(sredstva Izvajalca financnega instrumenta, kot so opredeljena s Posebnimi pogoji),
posredoval kon¢nim prejemnikom po cenah (obrestnih merah), ki jih je navedel v
ponudbeni dokumentaciji oziroma kot izhajajo iz dokumentacije v zvezi z javnim
naroCilom. Financni posrednik lahko cene iz prejsnjega stavka spremeni tako, da oblikuje
nov cenik, ki ga najmanj 30 dni pred njegovo uveljavitvijo posreduje SID banki. Morebitni
nov cenik je sprejemljiv samo, ¢e so nove cene nizje od tistih iz ponudbene
dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo razmerje med viSino sredstev kredita,
posredovanih koncnim prejemnikom s statusom MSP (kot je doloeno v Posebnih
pogojih) ter visino sredstev kredita, posredovanih drugim konénim prejemnikom (Velika
podjetja), na dan 31. 12. 2023, zna3alo 19:10 v korist konénih prejemnikov s statusom
MSP.

Razmerje iz prejSnjega odstavka se lahko doseZe v kombinaciji plasmajev sredstev
kredita in sredstev po finanénem sporazumu St. xxxx.

Financni posrednik se zavezuje, da bo sredstva kredita namenil za financiranje projektov
in/ali naloZzb v Zahodni Kohezijski regiji, kot je opredeljena v Posebnih pogojih.

Do 31. 12. 2023 je Financni posrednik dolzan vsem koncnim prejemnikom skupaj
posredovati druga lastna sredstva v visini najmanj 60% kredita, zmanjSanega za
nadomestilo za upravijanje (finanéni vzvod).

- /
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6.7

6.8

6.9

Do 31. 12. 2023 je Financ¢ni posrednik dolzan dose¢i ciljni kazalnik. Isti ciljni kazalnik
je po datumu iz prejSnjega stavka Financni posrednik dolzan dosedi v osmih (8) letih.
Ciljni kazalnik pomeni, da Finan¢ni posrednik sredstva kredita posreduje konénim
prejemnikom tako, da z 0,625 milijona EUR tako posredovanih sredstev podpre v
povprecju vsaj 5 (pet) koncnih prejemnikov.

Sredstva kredita, ki so posredovana koncnim prejemnikom v nasprotju s tem
sporazumom, ne Stejejo za posredovana koncnim prejemnikom in s tem ne tvorijo
portfelja podkreditov, v zvezi s katerim Financni posrednik lahko uveljavlja zmanj3anje
obveznosti vracila EKP sredstev in upravi¢enja do izplacila provizije za Upravljanje.

Financni posrednik mora vse storitve, povezane z opravljanjem obveznosti po tem
sporazumu, opraviti kot dober gospodar in kot dober strokovnjak ter v skladu z vsakokrat
veljavno zakonodajo, predpisi in standardi.

7. clen — Zacasno prerazporejanje sredstev

7.1

7.2

2.3

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Stranki tega sporazuma ugotavljata, da Financni posrednik poleg tega sporazuma s SID
banko sklepa Se sporazume: St. Xoox, St. XxxX, ...

SID banka daje soglasje Finanénemu posredniku za zaCasno (likvidnostno)
prerazporejanje sredstev kreditov med sporazumi iz prejSnjega odstavka tako, da v
okviru ¢rpane prve, druge in tretje tranSe lahko sredstva iz enega sporazuma porabi za
posredovanje sredstev konénim prejemnikom skladno z drugimi sporazumi.

O prerazporeditvi sredstev iz prejSnjega odstavka mora Finan¢ni posrednik nemudoma
pisno obvestiti SID banko. Iz obvestila mora izhajati: viSina prerazporejenega zneska,
datum prerazporeditve ter Stevilke financnih sporazumov, med katerimi se sredstva
prerazporejajo. Vsaka prerazporeditev sredstev po prejSnjem odstavku ima za posledico
sorazmerno povecanje oziroma zmanjsanje visine naslednjih trans kredita.

len — Obseq in roki za posredovanje sredstev kredita koncnim prejemnikom

Finanéni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 3. 2019 koné¢nim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo ¢rpanje pred 30.9.2019, posredoval
najmanj 30% (trideset odstotkov) prve transe po vseh sporazumih iz prejsnjega ¢lena.

Finanéni posrednik mora najmanj 65% (petinsestdeset odstotkov) prve trande po vseh
sporazumih iz prejSnjega clena nakazati kon¢nim prejemnikom najkasneje do
30. 9. 2019, oziroma prej, €e tako izhaja iz ponudbene dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 12. 2020 konénim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo ¢rpanje pred 30.9.2021, posredoval
najmanj 66% (3estinSestdeset odstotkov) vsote prve in druge transe po vseh sporazumih
iz prejSnjega Clena.

Financni posrednik se zavezuje, da bo najmanj 90% (devetdeset odstotkov) vsote prve
in druge tranSe kredita po vseh sporazumih iz prejdnjega ¢lena nakazal konénim
prejemnikom najkasneje do 30. 9. 2021, oziroma prej, Ce tako izhaja iz ponudbene
dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 3. 2022 kon¢nim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo &rpanje pred 30.9.2022, posredoval
najmanj 78% (oseminsedemdeset odstotkov) vsote prvih treh trans po vseh sporazumih
iz prejSnjega Clena.

*S)D Banka
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8.6

8.7

8.8
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Financni posrednik se zavezuje, da bo najmanj 90% (devetdeset odstotkov) vsote vseh
treh trans kredita po vseh sporazumih iz prej$njega clena nakazal konénim prejemnikom
najkasneje do 30. 9. 2022, oziroma prej, Ce tako izhaja iz ponudbene dokumentacije.

Financni posrednik se zavezuje, da bo do 31. 3. 2023 kon¢nim prejemnikom vsaj v obliki
sklenjenih podkreditnih pogodb, ki predvidevajo ¢rpanje pred 31. 12. 2023, posredoval
najmanj 86% (Sestinosemdeset odstotkov) celotnega kredita po vseh sporazumih iz
prejSnjega Clena.

Financni posrednik se zavezuje, da bo celotna sredstva kredita porabil skladno z doloCili
tega sporazuma do 31. 12. 2023 oziroma prej, e tako izhaja iz ponudbene
dokumentacije.

9. clen — Odpoved Financnega sporazuma in delni odpoklic kredita

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

Med veljavnostjo tega sporazuma lahko SID banka, ne glede na dolocbe zakona, ki ureja
obligacijska razmerja, odstopi od tega sporazuma, Ce je pristojni drzavni organ ali sodisce
s pravnomocno odlocitvijo ugotovilo kritev delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s
strani Financnega posrednika ali njegovega podizvajalca.

V primeru, ko Finanéni posrednik ne posreduje sredstev kredita konénim prejemnikom
skladno z dolocili odstavkov 8.1, 8.3, 8.5 in 8.7 tega sporazuma, po izteku rokov iz 8.
¢lena pa je izpolnjen pogoj iz dolocila 16.1/e) Splosnih pogojev, lahko SID banka
predcasno odpoklice del kredita, ki se za potrebe tega sporazuma imenujejo prosta
sredstva. Prosta sredstva so tista sredstva kredita, ki niso posredovana koncnim
prejemnikom.

Prosta sredstva lahko SID banka pred¢asno odpoklice tudi v primerih, ko trzna analiza
ugotovi potrebo po izvedbi drugih finanénih instrumentov ali izvajanje istih finanénih
instrumentov po bistveno spremenjenih pogojih v smislu pravil javnhega naroéanja in bi
bila zato SID banka dolZna opraviti nov postopek izbire financnih posrednikov.

SID banka lahko odpoklice vsa ali pa le del prostih sredstev. Delni odpoklic lahko opravi
veckrat. Razen v kolikor SID banka to eksplicitno pisno specificira, se pri vsakem delnem
odpoklicu teje, da so tudi vsa bodoca prosta sredstva odpoklicana takoj, ko nastanejo.

Od prejema obvestila o delnem odpoklicu kredita Financni posrednik odpoklicanih prostih
sredstev ne sme vec namenjati za sklepanje podkreditnih pogodb.

Z delnim odpoklicem ugasne pravica Finan¢nega posrednika do nadaljnjega ¢rpanja
kredita.

Rok za vracilo odpoklicanih prostih sredstev je 31 dni od prejema obvestila o odpoklicu.

10. élen — Izradun in porodanje o drzavni pomodi

10.1

10.2

Financni posrednik se zavezuje, da bo ob vsakokratni odobritvi podkredita s pomocjo
kalkulatorja, ki mu ga v excel obliki zagotovi SID banka skupaj z Navodilom za uporabo
kalkulatorja, ki je priloga 6 tega sporazuma, izracunal visino de minimis pomodi in o njeni
visini s podkreditno pogodbo obvestil koncnega prejemnika ter v roku 15 dni od odobritve
podkredita porocal pristojnemu ministrstvu o dodeljeni de minimis pomoci na obrazcu in
s podatki, ki jih zahteva pristojno ministrstvo.

SID banka se zavezuje, da bo kot upravijavka sheme drZzavne pomoci pri pristojnem
ministrstvu poskrbela, da bo Financni posrednik pooblas¢en za oddajanje zahtev za

°S)D Banka



o

© EVROPSKA UNIIA
a S a OV EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

-

informacije o stanju de minimis pomoci za konkretnega koncnega prejemnika ter za
prejemanje povratnih informacij od pristojnega ministrstva.

11. ¢len —Pred¢asna odplacdila podkreditov

11.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo konénim prejemnikom omogoéil pred&asno
odplacilo podkredita, in sicer tako, da ga konéni prejemnik lahko poplada delno ali v
celoti. Financni posrednik lahko takSna pred¢asna odplacila pogojuje, vendar zgolj z
naslednjimi pogoiji:

a) da koncni prejemnik o predCasnem odplacilu obvesti Finanénega posrednika najveé
45 dni pred izvedbo odpladila; in

b) da delno predcasno odplacilo, razen zadnjega, znasa najmanj 10% visine celotnega
podkredita.

11.2 Vsako obvestilo kon¢nega prejemnika o predcasnem delnem ali celotnem odpladilu
podkredita je kon¢no in nepreklicno, razen po predhodnem soglasju Finanénega
posrednika.

11.3 Pri delnem predcasnem odplacilu podkredita se najprej popladajo neplaani obroki
podkredita, ki zapadejo najprej. Pri celotnem pred&asnem odplacilu podkredita je konéni
prejemnik dolZan poleg Se neodplacanega dela podkredita placati tudi obresti, natekle do
dneva pred¢asnega odplacila podkredita in vsa nadomestila ter druge strodke po
podkreditni pogodbi.

11.4 V primerih obveznega predcasnega odplacila podkredita Finanéni posrednik ne more
zaraCunati nobenih nadomestil zaradi predCasnega odplacila (delnega ali celotnega).

12. ¢len — Druge obveznosti v zvezi s podkreditnimi pogodbami

12.1 Finanéni posrednik je dolzan v vsaki podkreditni pogodbi s konénim prejemnikom urediti
vse druge pravice in obveznosti kon¢nega prejemnika, ki skladno s standardi pri
Financnemu posredniku veljajo za kreditne pogodbe in ki Finanénemu posredniku
omogocajo izvrSevanje obveznosti po tem sporazumu. Med drugim mora urediti
obveznost koncnega prejemnika glede porocanja, obveznost vraila zlorabljene ali
nezakonite drzavne pomodi, ipd.

13. clen — Nadomestila, zamudne obresti, penalna obrestna mera in penali

13.1 Finanéni posrednik ne sme konénemu prejemniku zaradunati kakrsnihkoli nadomestil za
odobritev in vodenje posojil iz podkreditne pogodbe ali drugih nadomestil, povezanih s
podkreditno pogodbo, razen tistih, ki so s tem sporazumom izrecno dovoljena. V
nasprotnem primeru se Nadomestilo za upravljanje zmanjsa za zaracunana nadomestila.

13.2 Financni posrednik lahko koncnemu prejemniku zara¢una nadomestilo za neérpani del
podkredita, ¢e je potekel s podkreditno pogodbo doloden rok za é&rpanje. Prihodki iz
naslova nadomestila po tem odstavku pripadejo obema strankama tega sporazuma
sorazmerno z udelezbo sredstev kredita in drugih sredstev Finanénega posrednika v
posameznem podkreditu.

13.3 V primeru predcasnega odplacila podkredita v nasprotju z dolo¢bami odstavka 11.1 tega
sporazuma, lahko Financni posrednik zaraCuna konénemu prejemniku nadomestilo
najve¢ v visini 2,0% od predCasno plaanega zneska. Morebitni prihodki iz naslova
taksnega nadomestila pripadejo izkljuéno Finanénemu posredniku.
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13.4 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku zarafuna tudi nadomestilo zaradi
spremembe podkreditne pogodbe, kadar je razlog za takSno spremembo na strani
kon¢nega prejemnika. Visina nadomestila ne sme presegati visine nadomestil, doloCenih
z internimi akti Financnega posrednika, ki veljajo za podobne pogodbe. Morebitni prihodki
iz naslova nadomestila po tem odstavku pripadajo izklju¢no Finanénemu posredniku.

13.5 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku za zamude s placilom zapadlih terjatev
iz podkreditne pogodbe zaracuna zamudne obresti. Obrestna mera zamudnih obresti
je enaka zakonski zamudni obrestni meri v Republiki Sloveniji. Prihodki iz naslova
zamudnih obresti pripadejo obema strankama tega sporazuma sorazmerno z udelezbo
sredstev kredita in drugih sredstev Finannega posrednika v posameznem podkreditu.

13.6 Financni posrednik lahko konénemu prejemniku za ¢as zamude iz prej$njega odstavka,
povisa pogodbeno obrestno mero (kot jo definirajo Posebni pogoji) na nezapadli del
podkredita tako, da je enaka seStevku vsakokrat veljavne pogodbe obrestne mere in
penalne obrestne mere. ViSina penalne obrestne mere ne sme presegati viSine
penalne obrestne mere, kot je dolocena v internih pravilih Financnega posrednika za
zamude pri placilih zapadlih terjatev iz podobnih pogodb. Prihodki iz naslova penalne
obrestne mere pripadejo obema strankama tega sporazuma sorazmerno z udelezbo
sredstev kredita in drugih sredstev Finanénega posrednika v posameznem podkreditu.

13.7 Financni posrednik lahko koncnemu prejemniku zaradi krsitev doloCil podkreditne
pogodbe v zvezi s posredovanjem poroCil in finanénih izkazov zaracuna penale v visini,
ki jo dolo¢i Financni posrednik skladno s svojimi internimi pravili. Penali ne smejo
presegati 0,5% letno na visino podkredita, za Cas od poteka roka za odpravo krsitev do
dejanske odprave krsitve. V opominu za odpravo krsitev Financni posrednik konénemu
prejemniku doloéi rok, v katerem mora odpraviti krsitev, le-ta pa ne sme biti krajsi od 8
(osem) delovnih dni. Prihodki iz naslova nadomestila po tem odstavku pripadejo izklju¢no
Finan¢nemu posredniku.

13.8 Morebitni prihodki iz naslova procesnih obresti pripadejo obema strankama tega
sporazuma sorazmerno z udeleZbo sredstev kredita in drugih sredstev Finanénega
posrednika v posameznem podkreditu.

13.9 V primeru ugotovljenih krditev pravil o drzavni pomoci je Financni posrednik dolzan
izterjati nezakonito ali zlorabljeno drzavno pomo¢ od konénega prejemnika skladno z
dolocili tega sporazuma o izterjavi. Vsa na taksen nacin izterjana drzavna pomoc pripada
izklju¢no SID banki.

13.10 Od prihodkov, za katere je v tem clenu opredelieno, da pripadejo obema stranka
sorazmerno z udelezbo sredstev kredita in drugih sredstev Finanénega posrednika v
posameznemu podkreditu, pripada SID banki tisti del, ki je enak deleZu sredstev kredita
v podkreditu. Del, ki pripada SID banka, se Steje za izredne prihodke po tem
sporazumu.

14. clen — Nadomestilo za upravijanje (pogodbena vrednost)

14.1 Financni posrednik je za storitve po tem sporazumu in po pogojih iz tega sporazuma
upravicen do Nadomestila za upravljanje v visini, kot izhaja iz ponudbene dokumentacije.
Vsi zneski iz tega ¢lena Ze vsebujejo vse davke in morebitne druge dajatve.

14.2 Nadomestilo za upravljanje je sestavljeno iz dveh elementov:

a) Upravljavske provizije in
b) Provizije za uspesnost.
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14.3 Upravijavska provizija:

a) Visina Upravljavske provizije ne sme presegati 0,5% letno. Upravljavska provizija se
obracunava od visine Crpanega kredita. V primeru pred¢asnega delnega odpoklica
prostih sredstev, se z dnem zapadlosti terjatve iz naslova odpoklica osnova za obracun
Upravljavske provizije zniza za vi§ino odpoklicanih sredstev kredita.

14.4  Provizija za uspesnost:

a) Provizija za uspeSnost ne sme presegati 1,0% letno. Provizija za uspeSnost se
obracunava od visine kon¢nim prejemnikom posredovanih sredstev kredita, ki so jih
konéni prejemniki ¢rpali in so jih dolzni vrniti.

V primeru, da Financni posrednik ne uspe posredovati sredstev kredita koncnim
prejemnikom v obsegu in v rokih iz odstavkov 8.2, 8.4, 8.6 in 8.8 tega sporazuma,
Financni posrednik ni upravi¢en do Provizije za uspeénost.

Financni posrednik je upravicen do polne Provizije za uspesnost, ¢e 100% izpolni vsa
v nadaljevanju opredeljena merila, v nasprotnem primeru pa je upravien zgolj do
sorazmernega dela glede na stopnjo izpolnjenosti posameznega merila:

b)

c)

d)

iv.

MERILO 1: Za doseganje nacrta posredovanja sredstev kredita koncnim
prejemnikom v obsegu in rokih, ki jih je Financni posrednik navedel v ponudbeni
dokumentaciji, pripada Finan¢nemu posredniku do 65% Provizije za uspesnost.
MERILO 2: Za doseganje stopnje vracila sredstev podkreditov v visini 70% pripada
Finanénemu posredniku do 10% Provizije za uspe$nost.

MERILO 3: Ce so izpolnjene obveznosti iz odstavkov 20.1, 20.2 in 20.3 tega
sporazuma, Financnemu posredniku za izpolnjevanje dolocil odstavka 20.4 tega
sporazuma glede trZenja in oglasevanja finan¢nega instrumenta pripada do 10%
Provizije za uspe3nost, in sicer za vsako izmed izpolnjenih alinej navedenega
odstavka po 2%.

MERILO 4: Za doseganje ciljnega kazalnika pripada Finanénemu posredniku do
15% Provizije za uspesnost.

Po letu 2023 je Financni posrednik upravi¢en do polne Provizije za uspesnost za vse
podkredite, ki jih posreduje kon¢nim prejemnikom.

14.5 Izpolnjevanje merila 1 iz prejSnjega odstavka se ugotavija na dneve iz odstavkov 8.2,
8.4, 8.6 in 8.8 tega sporazuma. Izpolnjevanje merila 2 iz prejSnjega odstavka se ugotavija
glede na stopnjo vrnjenih podkreditov, sklenjenih do momenta iz tocke d) prejSnjega
odstavka. Merilo 3 se ugotavlja letno. Merilo 4 iz prejSnjega odstavka se ugotavlja do
31. 12. 2023.

15. clen — Nacin pladila in regresni zahtevek

15.1 Nadomestilo za upravljanje Financni posrednik obracunava v breme sredstev kredita.

15.2 Upravljavska provizija se izraunava po nacelu Casovne porazdelitve, upostevaje osnovo
360 dni za leto, po metodi 30/360 od datuma dejanskega Crpanja do vradila kredita, in
sicer tako, da se obracunava in izplaCuje Cetrtletno, do 15. dne po koncu kvartala za
pretekli kvartal. Kvartal pomeni koledarsko trimeseéje.
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15.3 Provizija za uspeSnost se izraCunava po nacelu ¢asovne porazdelitve od zneska in od
datuma dejanskega posredovanja sredstev kredita vsakemu konénemu prejemniku do
vradila podkredita Financnemu posredniku, in sicer tako, da se obracunava in izplacuje
letno do konca februarja za preteklo koledarsko leto.

15.4 Ce si Finan¢ni posrednik izplaca preve¢ Nadomestila za upravljanje, je presezek dolzan
vrniti SID banki. Morebitno obveznost iz tega naslova lahko Financni posrednik pobota s
svojo terjatvijo do SID banke po tem sporazumu. Tveganje v zvezi s prevec plaCanimi
davki in drugimi dajatvami je izklju¢no na Financnemu posredniku.

15.5 Ob obracunu in pred izplacilom nadomestil iz tega ¢lena je Finan¢ni posrednik dolzan
izstaviti racun, ki se glasi na »SID banko za racun Sklada skladov.

16. clen — Obvescéanije in nadin izvedbe

16.1 Stranki sporazuma se dogovorita, da se v celotnem &asu trajanja tega sporazuma med
seboj posvetujeta in izmenjujeta vse informacije, ki so pomembne za izvajanje
pogodbenih obveznosti. Stranki sporazuma se dogovorita, da bosta za komunikacijo po
tem sporazumu uporabljali komunikacijo prek elektronske poste, razen kadar je drugace
predvideno v prilogah k temu sporazumu oziroma kadar je izrecno dogovorjen drugacen
nacin.

16.2 Stranki sporazuma dogovorita naslednje elektronske naslove in osebe, pooblaséene za
komuniciranje, ki vkljuéuje med drugim vsa obvestila, zahtevke, porocila in drugo
dokumentacijo v zvezi s tem sporazumom:

a) Na strani Finan¢nega posrednika
Banka:
Tel.:
e-mail:
Pooblascene osebe:

b) Na strani SID banke:
Za izvajanje sporazuma: Oddelek za izvajanje Sklada skladov (OISS)

Tel:
e-mail: QISS-FIN@sid.si

Pooblaséene osebe:

Za porocanje (vkljuno z poro¢anjem o drzavnih pomoceh):

Oddelek za spremljavo naloZbenih poslov (OSPF)
Tel:
e-mail: FOF-porocila@sid.si

Pooblascene osebe:

Obvestila, ki niso bila prejeta na zgoraj navedene naslove, se Stejejo, da niso prejeta.
16.3 Ce Finanéni posrednik ne more pravocasno izpolniti dogovorjenih obveznosti, se obveze,

da bo SID banko takoj obvestil o tem, zakaj je priSlo do zakasnitve. PodaljSanje rokov za
izvedbo brez predhodnega pisnega soglasja SID banke ni mogoce.
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17. ¢len — Izvajanje sporazuma s podizvajalci

17.1 Financni posrednik lahko storitve po tem sporazumu opravlja tudi s podizvajalci v obsegu
in na nacin, kot izhaja iz dokumentacije v zvezi z javnim naro¢ilom. Podizvajalec mora
izpolnjevati iste pogoje, kot se zahtevajo za Finanénega posrednika.

17.2 Finanéni posrednik mora med izvajanjem javnega naroCila SID banko obvestiti o
morebitnih spremembah v zvezi s podizvajalci in poslati informacije o novih podizvajalcih,
ki jih namerava naknadno vkljuditi v izvajanje taksnih pogodbenih del, in sicer najkasneje
v petih (5) dneh po nastanku okolis¢in, ki terjajo spremembo. V primeru vkljucitve novih
podizvajalcev mora Financni posrednik skupaj z obvestilom posredovati tudi podatke in
dokumente iz druge, tretje in Cetrte alineje drugega odstavka 94. ¢lena ZIN-3.

17.3 Financni posrednik brez predhodnega pisnega soglasja SID banke ne sme samovoljno
zamenjati kateregakoli podizvajalca z drugim podizvajalcem. Zamenjava podizvajalca ali
vkljucitev novega podizvajalca se uredi z dodatkom k temu sporazumu.

17.4 Kadar namerava Financni posrednik izvesti javno naroCilo s podizvajalcem, ki zahteva
neposredno pladilo, mora:

a) Finan¢ni posrednik v pogodbi pooblastiti SID banko, da na podlagi potrjenega raéuna
s strani Financnega posrednika neposredno placuje podizvajalcu;

b) podizvajalec predloziti soglasje, na podlagi katerega SID banka namesto Finan¢nega
posrednika poravna podizvajalCevo terjatev do Finanénega posrednika;

¢) Finanéni posrednik svojemu racunu priloziti raun podizvajalca, ki ga je predhodno
potrdil;

d) v primeru neposrednega placila podizvajalca s strani SID banke je Financni posrednik
dolZzan nemudoma poravnati celotni podizvajalcu izplacani znesek skupaj s penalnimi
obrestmi v viSini 12% letno za vsak dan, ki potee med dnem placila podizvajalcu in
dnevom popladila tega zneska s strani Finan¢nega posrednika SID banki.

17.5 Financni posrednik v celoti odgovarja za izpolnitev tega sporazuma in v celoti odgovarja
za izbiro in za ravnanje podizvajalca.

18. ¢len — Zaveze Finanénega posrednika

18.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo:

a) uposteval priporocila Pristojnih organov (to so Ministrstvo za gospodarski razvoj
in tehnologijo ter vsak organ Republike Slovenije, ki je pristojen za izvajanje,
upravljanje, nadzor ali revizijo izvajanja Operativnega programa, kot je opredeljen v
Posebnih pogojih), in sicer (i) organ upravljanja OP, (ii) organ za potrjevanje, (iii)
revizijski organ, (iv) Racunsko sodis¢e RS, (v) Evropska Komisija in (vi) Evropsko
racunsko sodisCe), SID banka pa se zavezuje, da tovrstnim priporocilom v okviru
uveljavljanja pravic po tem sporazumu ne bo oporekala;

b) spostoval:

i. pravila enakih moznosti in nediskriminacije;
ii. zakonodajo s podroéja javnega narocanja, e je relevantno;
iii. zakonodajo s podrocja integritete in preprecevanija korupcije;
iv. zakonodajo s podroCja prepreCevanja pranja denarja, boja proti terorizmu in
davénih utaj.

18.2 Financni posrednik se e zavezuje, da bo na ravni konénih prejemnikov zagotovil, da:
a) zaradi podkredita ni prislo do dvojnega financiranja;
b) so spostovani predpisi s podrocja varovanja okolja, ¢e je relevantno;
c) so spoStovana pravila enakih moznosti in nediskriminacije;
d) je sposStovana zakonodaja s podrodja javnega narocanja, ¢e je relevantno;
e) je spostovana zakonodaja s podrocja integritete in preprecevanja korupcije;
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f) je spoStovana zakonodaja s podrodja prepreCevanja pranja denarja, boja proti
terorizmu in davcnih utaj;

g) ni bilo ugotovljeno karkoli, kar bi lahko vodilo k sumu goljufije;

h) so bila upoStevana priporocila Ministrstva za gospodarski razvoj in tehnologijo in
Pristojnih organov.

19.Clen — Obveznosti Finanénega posrednika glede preverjanja izpolnjevanja
nefinancnih obveznosti konénih prejemnikov

19.1 Finanéni posrednik zagotovi preverjanje izpolnjevanja nefinancnih obveznosti koncnih

prejemnikov iz naslova podkreditnih pogodb, s katerim se na vzorcu, dolo¢enem skladno

s tem ¢lenom in z uporabo kontrolnih listov, preprica, da:

a) so sredstva podkredita bila porabljena za predviden namen, skladno s podkreditno
pogodbo;

b) so upostevana pravila de minimis pomodi;

¢) je zagotovljena revizijska sled in hranjenje dokumentacije skladno s podkreditno
pogedbo;

d) so bile spostovane zaveze iz podkreditne pogodbe, kot so predvidene z odstavkom
18.2 tega sporazuma.

19.2 Vzorec iz prejSnjega odstavka je sestavljen iz dveh delov, in sicer iz:
a) dela, ki temelji na oceni tveganja in
b) dela, ki temelji na naklju¢nem izboru.

19.3 Del, ki temelji na oceni tveganja, mora hkrati izpolnjevati vse tri spodaj navedene pogoje:
a) vzorec obsega vsaj 15% Stevila koncnih prejemnikov in hkrati
b) vzorec obsega vsaj 15% vrednosti celotne izpostavljenosti Financnega posrednika do
konénih prejemnikov; ter
¢) dodatno vkljucuje najvedjih 10 podkreditov po visini zneska podkredita.

19.4 V kolikor se na vzorcu iz prejSnjega odstavka pri posameznemu konénemu prejemniku
ugotovijo krsitve, se vzorec poveca z nakljucnim izborom dodatnih 5% Stevila koncnih
prejemnikov.

19.5 Pravila za oblikovanje ocene tveganj so Priloga 10 tega sporazuma.

19.6 V primeru ugotovljenih krsitev iz tega ¢lena je Financni posrednik dolzan najkasneje v
roku 8 (osmih) delovnih dni od ugotovljene krsitve pozvati kon¢ne/-ga prejemnike/-a k
odpravi krsitev ter mu/jim v pozivu doloditi rok za odpravo krsitev, ki ne sme biti krajsi
od 14 dni in ne daljsi od 60 dni. V primeru, da konéni prejemnik krsitve ne odpravi skladno
s tem odstavkom, Financni posrednik konénemu prejemniku odpoklie podkredit ter
poleg vseh drugih terjatev terja 3e vracilo drzavne pomoci (kjer je to relevantno). Za
zneske, ki jih Financni posrednik uspe izterjati od taksnih konénih prejemnikov, se Steje,
kot da niso bili posredovani konénim prejemnikom. Neizterjane terjatve se odpiSe po
pravilih tega sporazuma.

20. clen — Obveznosti Finanénega posrednika glede trZzenja in oglasevanja

20.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo finanéni instrument vkljucil v svoj vsakokratni nacrt
prodaje in nagrajevanja zaposlenih.

20.2 Financni posrednik se zavezuje do 31. 10. vsakega leta za prihodnje leto SID banki
posredovati letni nacrt posredovanja sredstev kredita konénim prejemnikom. Hkrati
posreduje tudi letni marketinski in trZzenjski plan prodaje sredstev kredita, vsaj tabelari¢no
(kot je predvideno v Prilogi 5 k tem sporazumu).
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20.3 Z namenom pospedevanja prodaje sredstev kredita se Finan¢ni posrednik zavezuje, da
bo seznanjal konéne prejemnike o moZnostih financiranja s finannim instrumentom
najmanj na vse naslednje nacine:

a) z objavo vseh informacij o finan¢nem instrumentu na primernem mestu na svoji
spletni strani, in sicer sistemizirano in z vsemi relevantnimi dokumenti;

b) bo spletna mesta iz prejSnje alineje opremil z video in drugim podpornim digitalnim
gradivom, ki ga zagotovi SID banka;

€) zobjavo bannerja ali primerljive oblike, ki jo uporablja za opozarjanje za druge svoje
primerljive produkte, na svoji domadi osnovni spletni strani (ang.: homepage) s
povezavo s klikom na objavo iz prve alineje tega odstavka;

d) poslovalnice in druge lokacije, na katerih je mogoce skleniti podkreditno pogodbo po
tem sporazumu in na javnem mestu opremiti s tiskovinami v zvezi s finanénim
instrumentom, ki mu jih zagotovi SID banka, in jih ponujati konénim prejemnikom
(namesto tega lahko izpolni zahtevo iz tocke a) naslednjega odstavka, pri éemer
mora zajeti vso vsebino, ki bi mu bila posredovana po tej tocki);

e) vsaj 2x letno v svojih internih tiskovinah, email novicah in podobno, objaviti oglas
namenjen ozavescanju zaposlenih pri Finanénem posredniku;

f) vsaj 1x letno v email novicah, tiskovinah za konéne prejemnike, preko sistema
obves¢anja mobilne banke in podobno, objaviti oglas za prodajo sredstev kredita v
velikosti, ki je najmanj enaka drugim oglasom za druge produkte Finanénega
posrednika, namenjene konénim prejemnikom;

g) na zahtevo SID banke, ki mora biti posredovana najmanj 14 dni pred dogodkom, na
javnem dogodku zagotoviti svojega predstavnika, da pojasni izkusnje s finanénim
instrumentom, osvetli pogoje, razkrije primere dobrih praks, ipd.;

h) najmanj na enem in na vsaj polovici dogodkov, namenjenih predstavitvi ali
pospesevanju prodaje produktov Finanénega posrednika konénim prejemnikom,
najmanj primerljivo enako intenzivno predstaviti moznosti in pogoje financiranja s
finanénim instrumentom ter na tak dogodek vsaj 14 dni pred njegovo izvedbo
povabiti predstavnika SID banke;

i) na vsaj enem internem izobraZevanju na leto, namenjenemu izobraZevanju
zaposlenih pri Finanénem posredniku, zagotoviti predstavnikom SID banke izvedbo
izobraZevanj v zvezi z izvajanjem finanénega instrumenta, o &emer bo SID banko
obvestil najmanj 14 dni pred izvedbo tak3nega izobraZevanja;

J) vsaj enkrat letno v komunikaciji z javnostjo podati informacijo o tem, da izvaja
financni instrument.

20.4 Financni posrednik lahko zagotavija poleg v prejsnjih odstavkih navedenega, prav tako
za pospeSevanje prodaje sredstev kredita, med drugim tudi naslednje:

a) bo opremil poslovalnice in lokacije, na katerih se lahko sklene podkreditna pogodba
po tem sporazumu, s plakati, panoji, katalogi in drugo tiskovino lastne produkcije;

b) na lastne stroSke objavljati oglase za financni instrument v javnih tiskovinah in drugih
medijih, spletnih straneh itd.;

€) vzpostavitev in upravljanje profila oziroma profilov, namenjenih zgolj finanénemu
instrumentu, znotraj socialnih omreZij (LinkedIn, Twitter, Instagram,...), oziroma, v
kolikor Financni posrednik Ze ima operativni profil na socialnih omreZjih, na le-teh
financni instrument prikazovati na podoben naéin, kot to velja za druge njegove
produkte, ki so namenjeni enakim koncnim prejemnikom;

d) navidnem mestu (v poslovalnicah in na spletnih straneh) objaviti informativni izracun
stroSka zadolZevanja po finanénem instrumentu in primerljivem produktu na nacin,
ki zasleduje pospesevanje prodaje finanénega instrumenta;

e) omogociti SID banki, da v prostorih, kjer Finanéni posrednik trzi finan¢ni instrument,
opravlja promocijske aktivnosti v obliki t.i. informacijskega koticka;

f) na monitorjih in drugih ekranih, prek katerih obve$éa o svojih produktih, ki so
namenjeni konénim prejemnikom, slednje primerljivo enako obvestati tudi o
financnem instrumentu;

g) obvedcanje koncnih prejemnikov o finanénem instrumentu prek SMS sporoil enako
intenzivno, kot to velja za primerljive produkte Financnega posrednika, namenjene
enakim konénim prejemnikom.

*S)J Banka
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20.5 Financni posrednik se zavezuje, da bo vse podkreditne pogodbe opremil z logotipom, ki
je priloga 7 tega sporazuma. Stranki soglaSata, da lahko prilogo 7 SID banka enostransko
spremeni z najmanj eno mesecno predhodno najavo. Financni posrednik se zavezuje, po
predhodnem obvestilu SID banke, upostevati tudi druge obveznosti iz vsakokrat veljavnih
Navodil Pristojnega organa na podrodju komuniciranja vsebin evropske kohezijske
politike v programskem obdobju 2014-2020.

20.6 Financni posrednik se zavezuje, da bo zagotovil primerne prostore in prisotnost svojih
zaposlenih za izvedbo izobrazevanj glede izvajanja finan¢nega instrumenta, ki jih bodo
izved|i predstavniki SID banke, pri Cemer mora poskrbeti, da se vecina vseh zaposlenih
pri Finanénem posredniku, ki so zadolZeni za pripravo kreditnih predlogov za konéne
prejemnike, udeleZi takSnih izobraZevanj do konca leta 2018.

21. clen — Obveznosti Finanénega posrednika glede izterjave

21.1 Finanni posrednik je pri izterjavi zapadlih terjatev iz naslova podkreditov po tem
sporazumu dolZan ravnati s profesionalno skrbnostjo in sicer do izérpanj vseh pravnih
sredstev zoper koncne prejemnike in osebe, ki so zavarovale dolg konénih prejemnikov.

21.2 V primeru, da ni ugotovljene nepravilnosti ali krsitve pravil o drzavni pomodi, se izterjava
zapadlih terjatev iz prejSnjega odstavka lahko zakljuéi tudi pred izérpanjem vseh pravnih
sredstev zoper osebe iz prejSnjega odstavka, ¢e se pripravi predlog odpisa dolga, v
katerem je navedeno, zakaj nadaljnja izterjava ne bi bila ekonomsko upravicena.

21.3 V odpis gredo terjatve iz podkreditov, ko so bila izCrpana vsa pravna sredstva za njihovo
izterjavo ali kadar je bila izterjava zakljuCena na podlagi prejsnjega odstavka.

21.4 Med odpisane terjatve iz podkreditov Stejejo odpisane vrednosti, ki se nanaSajo na
odpisane glavnice podkreditov, odpisane natecene redne obresti in druge zapadle
terjatve, kot so urejene v 13. &lenu tega sporazuma, ne pa tudi bodoce pritikline.

21.5 O odpisu iz odstavka 21.3 tega sporazuma Financni posrednik SID banki poroa ob
dospelosti kredita, upostevajo¢ vsakokrat veljavno Navodilo o poroCanju, ki je priloga 8
k temu sporazumu. Financni posrednik lahko o odpisih SID banki poroca tudi prej, vendar
ne ve¢ kot enkrat na leto. Ce Financni posrednik poroca prej kot ob dospelosti kredita,
bosta stranki v roku potrebnem za skrbno preverbo podatkov iz porodila, sklenili aneks k
temu sporazumu, s katerim se bo visina sredstev, ki jih je Financni posrednik dolzan vrniti
SID banki po tem sporazumu, zmanjsala za visino odpisov, narejenih skladno z odstavki
21.1, 21.2 in 21.3 tega ¢lena.

22, clen — Porocanje Finanénega posrednika

22.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo SID banki redno in pravofasno poro¢al skladno s
Splosnimi pogoji.

23. clen — Pogodbena kazen

23.1 Ce Finanéni posrednik pri izvajanju storitev po tem sporazumu ne dosega ciljnih
kazalnikov na dan 31. 12. 2023, je dolZzan SID banki placati pogodbeno kazen v visini
0,05% kredita.

23.2 Ce Finanéni posrednik pri izvajanju storitev po tem sporazumu ne izpolni zaveze iz
odstavka 6.6 tega sporazuma, je dolZan SID banki plaéati pogodbeno kazen v visini 0,2%

13
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od razlike med dejansko realizirano viSino lastnih sredstev in zahtevano visino iz
navedenega odstavka.

23.3 Pogodbeno kazen je dolzan Financni posrednik placati v roku 15 dni od prejema poziva,
ki mu ga posreduje SID banka najkasneje junija 2024.

24. ¢len — Rocnost kredita

24.1 Financni posrednik se zavezuje znesek iz 25. €lena tega sporazuma odpladati 15
(petnajst) let od sklenitve sporazuma.

25. élen — Vradilo kredita

25.1 Financni posrednik se zaveZe, da bo na dan iz prejSnjega ¢lena SID banki vrnil celotno
Crpano glavnico kredita:
a. povedano za:
i. vseizredne prihodke
b. zmanjsano za:
i. celotno Nadomestilo za upravljanje, obraunano in izplatano skladno s tem
sporazumom,
ii. celoto skupnega zneska terjatev iz naslova izrednih prihodkov, ki so bile
odpisane skladno s pogoji iz 21. Clena tega sporazuma,
iii. 62,5% skupnega zneska terjatev iz glavnic podkreditnih pogodb, ki so bile
odpisane skladno s pogaji iz 21. élena tega sporazuma.

25.2 Del glavnice kredita, ki po viSini ustreza 62,5% vsote glavnic iz podkreditnih pogodb, ki
na dan iz prejSnjega Clena Se niso bile odplacane in glede katerih tecejo postopki izterjave
(t.i. odprte terjatve), Financni posrednik lahko vrne v obliki brezplacnega prenosa 62,5%
odprtih terjatev na SID banko.

25.3 Tudi vracilo izrednih prihodkov, ki do dne iz prej$njega ¢lena $e niso bili placani s strani
konénih prejemnikov in zvezi s katerimi tecejo postopki izterjave, se vrnejo v obliki
prenosa terjatev Finan¢nega posrednika iz tega naslova na SID banko.

25.4 Vracilo kredita na nacin opisan v zgornjih dveh odstavkih se lahko izvede pod pogojem,
da:

i. so bili ti podkrediti odobreni skladno s tem sporazumom;

ii. je Finanéni posrednik do trenutka prenosa terjatev iz nasiova teh
podkreditov glede njihove izterjave ravnal skladno z dolodili 21. élena tega
sporazuma; ter

ii. da so bile v zvezi z neodplacanimi podkrediti spostovane vse druge dolocbe
tega sporazuma.

25.5 Prenos terjatev po prejSnjem odstavku se opravi na prvi dan prvega meseca po datumu
iz prvega odstavka tega Clena. Skupaj s prenesenimi terjatvami Finanéni posrednik SID
banki predloZi tudi vso relevantno dokumentacijo za uveljavljanje upraviéenj iz naslova
prenesenih terjatev. SID banka si pridrZuje pravico, da z namenom izterjave teh nanjo
prenesenih terjatev le-te odstopi Financnemu posredniku nazaj v izterjavo, za kar
Finanéni posrednik ni upravi¢en do nobenega dodatnega nadomestila. Financni posrednik
mora izterjavo opraviti skladno z dolodili élenov 21.1, 21.2 in 21.3 tega sporazuma.
Finan¢ni posrednik v roku 5 delovnih dni od vsakokrat uspesno izterjanega dolgovanega
zneska ali dela zneska od koncnega prejemnika, SID banki nakaZe vsa SID banki
pripadajoca sredstva.

14

*S)J Banka }%



® EVROPSKA UNIJA
a S a OV EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIJSKI SKLADI

i,

25.6 V primeru predCasnega vradila kredita s strani Finanénega posrednika se predhodni
odstavki tega ¢lena ne uporabljajo. Ob pred¢asnem vracilu Financni posrednik vrne poleg
vseh ¢rpanih sredstev kredita 3e vse izredne prihodke.

26. clen — Nadzor nad izvajanjem Finanénega sporazuma

26.1 Financni posrednik se zavezuje, da bo omogodil SID banki ali/in Pristojnemu organu, do
poteka 10 let po izpolnitvi vseh finan¢nih obveznosti iz tega sporazuma, s predhodno
najavo dostop do prostorov pod njegovim nadzorom, podatkov in celotne dokumentacije,
povezane z izvajanjem finan¢nega instrumenta.

26.2 Pristojni organi pri opravljanju nadzora niso vezani na predhodne ugotovitve SID banke
glede izpolnjevanja obveznosti po temu sporazumu.

27.clen — Sprememba predmeta Finanénega sporazuma

27.1 Vskladu s 46. ¢lenom ZIN-3 si SID banka pridrZuje moZnost oddaje narodil novih storitev,
ki pomenijo ponovitev podobnih storitev, v kolikor bo SID banka te storitve potrebovala,
po postopku s pogajanji brez predhodne objave. Financni posrednik se zavezuje, da bo
v ta namen s SID banko sklenil ustrezno pogodbo.

27.2 Ta sporazum se lahko spremeni v skladu s 95. ¢lenom ZIN-3.

28. élen — Poslovna skrivnost

28.1 Stranki tega sporazuma sta soglasni, da se podatki in informacije, izmenjane na temelju
tega sporazuma, Stejejo za bancno in poslovno skrivnost.

28.2 Stranki tega sporazuma soglasata, da se razkrivanje podatkov in informacij znotraj
skupine podjetij Financnega posrednika ali SID banke ne Steje za kr3itev doloCil tega
cClena.

29, clen — Protikorupcijska klavzula

29.1 V skladu s 14. ¢lenom Zakona o integriteti in preprecevanju korupcije — ZintPk (Ur. I. RS,
st. 45/10 s spremembami) je ta sporazum nien, v kolikor se ugotovi, da je Financni
posrednik sam, kot tudi nekdo drug v njegovem imenu ali za njegov racun, predstavniku
ali posredniku SID banke, obljubil, ponudil ali dal kaksno nedovoljeno korist za pridobitev
posla ali za sklenitev tega sporazuma pod ugodnejsimi pogoji ali za opustitev dolznega
nadzora nad izvajanjem obveznosti po tem sporazumu ali za drugo ravnanje ali opustitev,
s katerim je SID banki povzroCena Skoda ali je omocena pridobitev nedovoljene koristi
predstavniku SID banke, njenemu posredniku, drugi pogodbeni strani ali njenemu
predstavniku, zastopniku ali posredniku.

29.2 V skladu s Sestim odstavkom 14. ¢lena ZIntPk je Financni posrednik dolzan SID banki
pred sklenitvijo tega sporazuma v vrednosti nad 10.000 EUR brez DDV, zaradi ugotovitve
transparentnosti posla in preprecitve korupcijskih tveganj, predloZiti izjavo oziroma
podatke o udelezbi fizicnih in pravnih oseb v lastnistvu Financnega posrednika, vklju¢no
z udelezbo tihih druzbenikov, ter o gospodarskih subjektih, za katere se glede na dolocbe
zakona, ki ureja gospodarske druzbe, Steje, da so povezane druzbe s FinanCnim
posrednikom. Za fizi¢ne osebe izjava vsebuje ime in priimek, naslov prebivalisc¢a in delez
lastniStva. Ce Finanéni posrednik predloZi lazno izjavo oziroma da neresni¢ne podatke o
navedenih dejstvih, ima to za posledico ni¢nost Finanénega sporazuma.
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30. clen —

Koncna dolocila

30.1 Ce Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo namesto SID banke za upravljavca
Sklada skladov doloci drugo osebo, je Financni posrednik dolZzan na zahtevo SID banke
prenesti pravice in obveznosti iz tega sporazuma na to drugo osebo.

30.2 Sestavni deli tega sporazuma so:

a)
b)

c)

d)
€)

f)
g)
h)
i)
)]

Priloga 1 — Zahtevek za ¢rpanje kredita

Priloga 2 — Splo3ni pogoji izvajanja financnih instrumentov EKP za programsko
obdobje 2014-2020 verzija z dne __. _ . 2018

Priloga 3 — Posebni pogoji Financnega instrumenta »EKP Posojila za RRI« za
financiranje koncnih prejemnikov; verzija zdne _ . __. 2018

Priloga 4 — Ponudbena dokumentacija Financ¢nega posrednika z dne __. __. 2018
Priloga 5 — Primer tabelaricnega letnega marketinskega plana prodaje sredstev
kredita

Priloga 6 — Navodilo za uporabo kalkulatorja zdne __. . 2018

Priloga 7 — Logotip Evropskih strukturnih in investicijskih skladov

Priloga 8 — Navodilo o porocanju (FOF EKP-1/18) zdne __. _ . 2018

Priloga 9 — Osnutek Obvestila o dodeljenem kreditu z dne __. __

Priloga 10 — Pravila za oblikovanje ocene tveganj

30.3 Financni posrednik s podpisom tega sporazuma soglasa z doloCili Splodnih pogojev,
Posebnih pogojev in vseh drugih prilog k temu sporazumu.

V Ljubljani, dne V Ljubljani, dne

SID banka, d.d., Ljubljana Finanéni posrednik
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Priloga 1 — Zahtevek za ¢rpanje
(Glava Finanénega posrednika)

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d.d., Ljubljana
Oddelek za izvajanje Sklada skladov
Ulica Josipine Turnograjske 6

1000 LJUBLJANA

Stevilka XXXXXXXXXX

Kraj in datum xx. Xx. 20xx
ZAHTEVEK ZA CRPANJE it X

FINANCNI SPORAZUM ST.

Preostanek
Viiina Ze vrednosti po
izpla¢anega pogodbi s Visin
zahtevka Morebitne prerazporeditve med Finanénimi sporazumi | prerazporeditvami|| a zahtevka za érpanje
Visina
Zahtevek / St. Finantnega Datum prerazporeditve

Vidina zahtevka za Crpanje znasa Xxxxx EUR

Izpladilo se izvri na radun:

IBAN format: SI56 XXXX XXXX XXXX XXX
SWIFT (BIC): XXXX

Finanéni posrednik:

XXXXXXXKXXXKXXXXXXX

Odgovorna oseba:
(ime in

priimek)

(naziv)

Zig in podpis:
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Priloga 2 — Splosni pogoji izvajanja financnih instrumentov EKFV obliki posojila za programsko obdobje

2014-2020

1,

11

1.2

1.3

2,

2.1

2.2

2.3

EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI STRUKTURN!

IN INVESTICIISKI SKLAD!
rF N

SPLOSNI POGOJI
IZVAJANJA FINANCNIH INSTRUMENTOV
EKP V OBLIKI POSOJILA ZA PROGRAMSKO OBDOBJE 2014-2020

Uvodna dolocila
Splosni pogoji izvajanja finanénih
instrumentov EKP v obliki posojila za

programsko obdobje 2014-2020 (Splosni
pogoji) urejajo  vsebino finanénih
sporazumov, ki jih SID - Slovenska izvozna in
razvojna banka, d.d., Ljubljana (SID banka)
sklepa v svojem imenu in za racun Sklada
skladov kot kreditodajalec s finanénimi
posredniki s ciljem posredovanja namenskih
sredstev Evropskega sklada za regionalni
razvoj skladno s Posebnimi pogoji, sprejetimi
za posamezni finanéni instrument EKP (v
nadaljevanju: financni instrument).
Sredstva Evropskega sklada za regionalni
razvoj SID banka upravlija na podlagi
Sporazuma o financiranju, sklenjenega
dne 24. 11. 2017 med SID banko in
Ministrstvom za gospodarski razvoj in
tehnologijo kot upravljavec Sklada skladov.

Sklicevanje na Clene, odstavke, tocke ali
alineje se nanasa na ¢lene, odstavke, tocke ali
alineje splosnih pogojev.

Dolocbe splosnih pogojev, ki niso v skladu z
dolotbami Finanfnega sporazuma, se ne
uporabljajo.

Finanéni posredniki

Finanéni posredniki so ponudniki, ki jih SID
banka izbere v okviru javnih naroéil za Izbor
finanénih posrednikov za izvajanje
financnega instrumenta EKP.

Finanéni posrednik (v Posebnih pogojih
opredeljen kot Izvajalec financCnega
instrumenta) mora sredstva, ki mu jih je SID
banka odobrila na podlagi Financnega
sporazuma (kredit), posredovati do konc¢nih
prejemnikov na nacin, da z njimi sklepa
kreditne pogodbe (podkreditne pogodbe, v
Posebnih pogojih opredeljene kot Finanéni
posel).

Financni posrednik lahko posreduje kredit do
koncnega prejemnika tudi posredno preko
drugega financnega posrednika (finan&ni
posrednik drugega tira), v kolikor je pri
javnem naroCilu bil izbran s podizvajalcem.
Tovrsten nacin posredovanja ne vpliva na
zaveze Financnega posrednika po Finanénem
sporazumu. Ob tem mora Financni posrednik
zagotoviti, da imajo SID banka in drugi
upraviceni subjekti po Finanénem sporazumu
nasproti Finantnemu posredniku drugega tira
vse pravice povezane z nadzorom namenske
rabe kredita ter vsemi drugimi nadzori, kot jih
ima po Finanénem sporazumu do njega, da
Financni posrednik drugega tira pri sklepanju
pogodb s konénimi prejemniki uposteva vse

2.4

2.5

31

3.2

dolocbe iz Splodnih pogojev o podkreditni
pogodbi in Posebnih pogojev, ter da Financni
posrednik drugega tira porofa Finanénemu
posredniku na enak nafin in v enakem
obsegu, kot to wvelja za Finantnega
posrednika.

Financni posrednik sredstva kredita ne more
porabiti za zamenjavo vira Ze sklenjenih
kreditnih pogodb s konénimi prejemniki.

Finanéni posrednik drugega tira ne more
sredstev kredita posredovati do koncnega
prejemnika posredno, t.j. preko Finanénega
posrednika tretjega tira itd.

Crpanje kredita

Financni posrednik sredstva kredita ¢rpa v
Stirih  tranSah pod pogojem, da pred
vsakokratnim ¢rpanjem v roku, dogovorjenem
v Finannem sporazumu, izpolni vse v
nadaljevanju navedene pogoje:

a) Financni sporazum je veljaven;

b) Sporazum o financiranju je veljaven in ni
bil odpovedan oziroma ni bilo
odpovedano ali odloZzeno  Erpanje
sredstev Evropskega sklada za regionalni
razvoj;

c) prediozen je veljaven in s strani
pooblascenih oseb podpisan zahtevek za
Crpanje kredita;

d) predlozeni so vsi sklepi pristojnih organov
Financnega posrednika in drugih organov
pristojnih institucij, ki se po zakonu ali
aktih Financnega posrednika zahtevajo za
sklenitev Finan¢nega sporazuma;

e) predlofena so pooblastiia in specimen
podpisnikov Finan¢nega posrednika, ki so
pooblaséeni za podpisovanje Finanénega
sporazuma, zahtevkov za ¢rpanje kredita
in poro€il ter drugih dokumentov v zvezi
s Finan¢nim sporazumom;

f)  ne obstajajo okolisine ali razlogi iz ¢lena
16.1 za odpoklic ali odpoved Finan¢nega
Sporazuma;

g) zvrSena so vsa druga dejanja in
predloZeni ustrezni dokumenti, ki jih je
SID banka utemeljeno zahtevala, ter
izpolnjene vse druge obveznosti po
Finanénem sporazumu;

Zahtevek za ¢rpanje kredita, ki ga prejme SID
banka na podlagi Finanénega sporazuma, je
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4.1

5.

5.1

5.2

5.3

6.1

6.2

7.1

mogoce preklicati samo s soglasjem SID
banke.

Odplacilo glavnice kredita

Finanéni posrednik ¢rpani del glavnice kredita
odplaca v rokih in na nacin, kot so dogovorjeni
v Finan¢nem sporazumu.

Pogodbene obresti, zamudne obresti ter
penali

Financni posrednik za ¢rpani znesek kredita
SID banki ne platuje pogodbenih obresti.

Ce Financni posrednik zamudi s placilom
zapadlih terjatev, mu SID banka od zneska
zapadlih  neplafanih  terjatev  zaracuna
zamudne obresti od nastopa zamude do dneva
platila (zamudne obresti), Finanéni
posrednik pa jih je na podlagi obracuna SID
banke dolzan plaCati. Obrestna mera
zamudnih  obresti je enaka zakonsko
predpisani obrestni meri za zamudne obresti.

Ce  Finanéni  posrednik  zamudi s
posredovanjem poroil doloenih v ¢lenu 15.1
teh Splosnih pogojev, SID banka za zamudo
zaratuna pogodbeno kazen v visini 6,0% od
vid§ine Crpanega kredita letno, od dneva
zamude do izpolnitve obveznosti.

Nadomestila in placila stroskov

SID banka Finanénemu posredniku ne bo
zaraCunala  kakr3nihkoli nadomestil za
odobritev in vodenje kredita ali katerihkoli
drugih nadomestil.

SID banka lahko zarafuna nadomestilo za
necrpani znesek kredita. TakSno nadomestilo
se zaracuna, ¢e Finanéni posrednik kredita ni
Crpal zaradi razlogov na strani Finandnega
posrednika. Nadomestilo za necrpani znesek
kredita zna3a 1,0% na leto in se obradunava
od visine neérpanega zneska od dne, ko bi bil
najkasneje skladno z dolodili Financnega
sporazuma moral Finanéni posrednik Crpati
posamezno tran3o kredita, do posameznega
dejanskega ¢rpanja kredita.

Predcasno odplacilo  kredita in

realokacija podkreditov

Finanéni  posrednik lahko  enostransko
pred¢asno poplada kredit le, ¢e so kumulativno
izpolnjeni vsi naslednji pogoiji:

a) Finanéni  posrednik namero  po
predcasnem popladilu pisno najavi vsaj 6
mesecev pred popladilom kredita;

b) poplacilo kredita se ne izvede pred 1.
novembra 2021;

¢) poplaca se celotni kredit; in

d) zaradi zakonodajnih sprememb bi
nadalinje  zadrZanje kredita imelo
pomembne negativne finanéne ucinke za
Finan¢nega posrednika.

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURN!
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7.2 Financni posrednik mora ustrezen del kredita

nameniti za financiranje novih podkreditnih
pogodb, Ce po posredovanju sredstev kredita
koncnim prejemnikom nastopi kaksna izmed
naslednjih okoliscin:

a) sredstva iz podkreditne pogodbe
(podkredit) niso bila (v celoti) érpana;

b) je podkredit delno ali v celoti pred€asno
odplatan ali je njegov znesek zniZzan
zaradi rednih odplacil, zniZanja visine
upravi¢enih stroskov ali drugega vzroka;

c¢) konéni prejemnik ne izpolnjuje
obveznosti glede namenske rabe
podkredita in drugih obveznosti iz

podkreditne pogodbe, katerih vsebina
izhaja iz Finantnega sporazuma.

7.8 V primeru obveznega predfasnega odplacila

8.1

kredita all dela sredstev kredita se
Finanénemu  posredniku ne  zarafuna
nobenega nadomestila.

Izjave in jamstva Financnega posrednika

S podpisom Finanénega sporazuma Financni
posrednik izjavlja, in jamdi, da:

a) je pridobil vsa potrebna dovoljenja in
soglasja, ki so po njegovih ustanovitvenih
in drugih internih aktih ter po predpisih
Republike Slovenije potrebna za veljavno
sklenitev in izpolnjevanje Financnega
sporazuma;

b) so Financni sporazum, zahtevke, porocila
in vse druge dokumente v zvezi s
Finan¢nim sporazumom podpisale osebe,
ki so ustrezno pooblasfene, in da so
podatki v tovrstnih dokumentih resniéni,
tocni, popolni in nezavajajodi;

¢) so njegove obveznosti, ki izhajajo iz
Finanénega sporazuma, zakonite in
veljavne ter izvrSljive v skladu z
dolocbami Financnega sporazuma;

d) njegove obveznosti iz Financnega
sporazuma niso v nasprotju z njegovimi
7e obstojecimi obveznostmi do tretjih
oseb;

e) je seznanil SID banko z vsemi
okolis¢inami, dejstvi in podatki, ki so mu
znani ali bi mu morali biti znani (pri cemer
je opravil vsa ustrezna preverjanja, da bi
to ugotovil) in ki bi lahko vplivali na
odloCitev SID banke o sklenitvi
Finanénega sporazuma, ter da so vsi
podatki, ki jih je posredoval SID banki s
tem v zvezi resnicni, popolni, toéni,
nespremenjeni, polno veljavni in niso
zavajajodi;

f) so terjatve SID banke iz Finantnega
sporazuma najmanj enakovredne
terjatvam njegovih drugih nezavarovanih
upnikov, z izjemo tistih terjatev, katerih
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8.2

zavarovanje je bilo sporoceno SID banki
in kot tako za SID banko sprejemljivo;

g) se zavezuje, da v vseh bistvenih pogledih
spostuje vso veljavno zakonodajo, ki jo je
dolZan uporabljati ter da ima za
opravijanje dejavnosti vsa potrebna
relevantna dovoljenja;

h) razen, kot je bilo predhodno razkrito SID
banki, zoper njega ni bil sprozen in mu
tudi ne grozi kakrSen koli sodni,
arbitraZni, upravni ali drug postopek, ki bi
lahko pomembno negativno vplival na
njegov status, poslovanje, financno
stanje in na njegovo sposobnost
izpolnjevati obveznosti po Financnem
sporazumu;

i} po njegovem najboljSem vedenju tako
poslovodni delavci, kot zaposleni in tudi
katerekoli tretje osebe, ki so oziroma
bodo delovale v njegovem imenu in za
njegov racun pri dogovarjanju, sklepanju
in izpolnjevanju Financnega sporazuma
ali podkreditne pogodbe, niso in ne bodo
izvajali ali sodelovali pri dejanjih, ki jih
Kazenski zakonik (KZ-1, Ur.l. RS, st
55/2008 in nadaljnje  spremembe)
opredeljuje kot nedovoljeno sprejemanje
oziroma dajanje daril, jemanje oziroma
dajanje podkupnine ali kot sprejemanje
koristi oziroma dajanje daril za
nezakonito posredovanje;

j)  ni nastopil in ne pricakuje, da bo nastopil
razlog za odpoklic ali odpoved kredita po
¢lenu 16.1.

k) bo sprejel ustrezne ukrepe, da bodo ¢lani
njegovih organov upravljanja, ki so bili
pravnomoéno obsojeni za kaznivo
dejanje storjeno pri opravijanju sluzbenih
dolZnosti, takoj ko je to mogode,
izklju¢eni iz aktivnosti v zvezi s Finan&nim
sporazumom in o teh ukrepih obvestil SID
banko.

V zvezi s posredovanjem kredita koncnim
prejemnikom Financni posrednik Se dodatno
jamd¢i in zagotavlja, da:

a) je seznanjen s tem, da so kriteriji glede

kon¢nih  prejemnikov,  upravicenih
strokov  in  finanénih  pogojev
podkreditov, kot so opredeljeni v
Posebnih  pogojih, lahko predmet

enostranskih sprememb s strani SID
banke, pri femer te spremembe ne
morejo veljati za podkredite, ki jih
Financni posrednik odobri, preden ga SID
banka obvesti o teh spremembah;

b) bo najmanj Se 10 (deset) let od poplatila
kredita hranil dokumentacijo glede
podkreditnih pogodb;

c) bo svoja upravitenja iz podkreditnih
pogodb uresnieval tudi glede na
specifine zahteve SID banke;

8.3

8.4

9.

9:1

9.2

9.3
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d) gredo vsa upravicenja v zvezi z nadzorom
nad namensko porabo kredita poleg SID
banki tudi drugim Pristojnim organom.

Finanéni posrednik zagotavlja, da v kolikor ne
bo sporo€il drugace, obvelja domneva, da so
vse izjave in jamstva po odstavku 8.1 in 8.2
ponovno podana, polno veljavna, resnicna,
popolna, toéna in niso zavajajota tudi na dan
predioZitve zahtevka za Crpanje posamezne
trande kredita, ob vsakokratnem &rpanju
kredita, odplacilu kredita in vsakem drugem
plailu po Finannem sporazumu ter ob
posredovanju poro€il, finanénih in drugih
njegovih izkazov.

S podpisom Finanénega sporazuma Finanéni
posrednik soglasa z javno objavo informacije o
njegovi udeleZbi pri posredovanju sredstev
Evropskega sklada za regionalni razvoj iz
Sklada skladov, ki ga upravlja SID banka.

Obveséanje SID banke in
njenega soglasja

iskanje

V casu od dneva sklenitve Finan¢nega
sporazuma do poravnave vseh obveznosti iz
Finan¢nega sporazuma bo Finanéni posrednik:

a) SID banko obvesti o nameravanih
statusnih spremembah, preoblikovanju in
kapitalskih  udelezbah v financnih
institucijah, ki bi lahko kakor koli ogrozile
ali oteZile izpolnjevanje njegovih
obveznosti po Finanénem sporazumu, in
0 nameravanih spremembah firme,
sedeZa, dejavnosti in oseb, pooblascenih
za zastopanje, ter SID banki brez
odlasanja potrdil izvedbo tovrstnih
sprememb in po potrebi poslal ustrezna
dokazila v roku treh delovnih dni od
njihove izvedbe;

b) nemudoma obvestil SID banko o vseh
drugih dejanjih, dejstvih ali okoliscinah, ki
bi utegnile kakorkoli negativno vplivati na
izpolnjevanje njegovih obveznosti iz
Finan¢nega sporazuma;

c¢) nemudoma obvestil SID banko o vseh
krSitvah podkreditnih pogodb v delu, ki
zadevajo obveznosti koncnih
prejemnikov, kot so opisane v Posebnih
pogojih.

Finanéni posrednik brez soglasja SID banke ne
more prenesti svojih pravic in obveznosti iz
Finanénega sporazuma na tretjo osebo.

V &asu od dneva sklenitve Financnega
sporazuma do poravnave vseh financnih
obveznosti po Finanénem sporazumu bo
Finantni posrednik nemudoma obvestil SID
banko o sklenitvi ali spremembi dolgorocne
kreditne pogodbe z drugim upnikom, s katero
bi se zavezal k predleZitvi zavarovanj ali pristal
na pravico upnika do odpoklica z njegove
strani danega kredita zaradi padca svoje
bonitetne ocene ali neizpolnjevanja svoje
obveznosti v zvezi s financno-premoZenjskim
poloZajem ali v zvezi s kapitalskimi zahtevami,

4
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9.4

9.5

10.

£e bi bile te dolocbe stroZje od tovrstnih dolocb
po Finantnem sporazumu, in na zahtevo SID
banke s podpisom dodatka k Finanénem
sporazumu zagotovil enako stroge obveznosti
tudi v korist SID banke kot upnice po tem
sporazumu,

V Casu od sklenitve Finan¢nega sporazuma do
izpolnitve vseh financnih obveznosti po
Finanénem sporazumu Finanéni posrednik ne
bo brez soglasja SID banke ustanavljal hipotek
in drugih zastavnih pravic ali kakorkoli drugace
obremenjeval  svojega premoZenja  za
zavarovanje drugih upnikov in jim s tem v
primerjavi s polozajem SID banke po
Finanénem sporazumu omogodil boljsi polozaj,
razen ¢e ne bo istoasno zagotovil SID banki
po Financnem sporazumu najmanj enak
poloZaj.

Omejitve iz prejSnjega odstavka se ne
nanasajo na: (i) zavarovanja ustanovljena v
korist Banke Slovenije, Evropske centralne
banke in drugih centralnih bank v okviru
rednega banénega poslovanja, (ii) zavarovanja
nastala na podlagi zakona ali podzakonskih
aktov, (iii) zavarovanja, ki izvirajo iz poslov z
vrednostnimi papirji ali derivativi (vkljuéno z
repo posli), ustanovljenin v korist klirindkih
druzb, borznih posrednikov, borz ali skrbnikov
ter na morebitne druge primere, ki jih stranki
dogovorita s Finanénim sporazumom, pri
Cemer sledita dogovorom iz njunih obstojecih
kreditnih pogodb.

Koncni prejemniki

10.1 Koncni prejemniki so subjekti, s katerimi se

11,

sklene Financni posel (podkreditna pogodba)
in ustrezajo opredelitvi primernega
kreditojemalca iz Posebnih pogojev.

Namen sredstev iz podkreditne pogodbe

11.1 Konéni prejemnik podkredit uporabi skladno z

12,

dolodili Posebnih pogojev.

Cas sklenitve podkreditne pogodbe in
njeni finanéni pogoji

12.1 Podkreditna pogodba mora biti sklenjena v

13.

okviru dolocil Posebnih pogojev.

Obvezne vsebine podkreditne pogodbe

13.1 Poleg smiselne vkljuitve ostalih doloch

nujnih za izvrSevanje svojih obveznosti po
Finanénem sporazumu mora Finanéni
posrednik v podkreditni pogodbi navesti:

a) naziv in opis projekta (pri obratnih
sredstvih je to: Obratna sredstva);

b) viSino upravifenih stroskov projekta z
DDV (pri financiranju obratnih sredstev je
to: visina podkredita);

o P
V M
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¢) zacetek projekta f;i?bratnih sredstvih je
to: datum sklenitve podkreditne
pogodbe);

d) predvideni datum konca izvajanja
financiranega projekta (pri obratnih

sredstvih je to: datum
zakljucka/zapadlosti podkreditne
pogodbe);

e) Prednostno pedrocje iz S4 (kot definirano
s Posebnimi pogoji), €e relevantno;

f) koda domene ukrepa (kot definirano s
Posebnimi pogoji);

g) znesek podkredita (v EUR), ki se financira
na podlagi Financnega sporazuma s SID
banko;

h) da je del sredstev podkredita prispevala
Evropska Unija skladno s Posebnimi
pogoji iz Evropskega sklada za regionalni
razvoj, pri ¢emer podkreditno pogodbo
opremi z logotipom Evropskih strukturnih
in investicijskih skladov, ki mu ga
posreduje SID banka;

i) da se z ugodno obrestno mero na
koncnega prejemnika prenasa celotna
finanna prednost skladno z dolodili
Posebnih pogojev.

13.2 Podkreditna pogodba mora vsebovati dolocbe,

po katerih mora konéni prejemnik:

a) jamditi, da financna sredstva, vioZena v
projekt, niso nezakonitega izvora ali
povezana s pranjem denarja in
financiranjem terorizma, ter nemudoma
obvestiti Financnega posrednika in SID

banke ©  kasnejSih  drugacnih
ugotovitvah;
b) nemudoma obvestiti Finanénega

posrednika in SID banko o vsakrsni
informaciji, ki bi kazala, da je v povezavi
s projektom prislo do kaznivega dejanja
(poslovne) goljufije, korupcije,
izsiljevanja, oviranja pravosodnih in
drugih  drZavnih  organov, zlorabe
(monopolnega) poloZaja, pranja denarja
in financiranja ali do drugega kaznivega
dejanja  zoper  gospodarstvo (v
nadaljevanju samo kaznivo dejanje);

c) zahtevati izpla€ilo ¢rpanega zneska
podkredita na svoj racun pri finanéni
instituciji s sedeZem v drZavi Clanici EU;

d) sprejeti ustrezne ukrepe, da bo ¢lan
njegovega organa upravljanja in/ali
nadzora, zoper katerega je pravnomocno
kongan kazenski postopek, v katerem je
bil pri svojem delu spoznan za krivega za
kaznivo dejanje, v doglednem Casu
izklju¢en iz aktivnosti z zvezi s
podkreditne pogodbo in projektom, in o
teh  ukrepih  obvesti  Finanénega
posrednika;
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9)

h)

b}

k)

dovoliti pooblaséenim osebam
Finantnega posrednika, SID banke in
Pristojnih organov, da si v okviru nadzora
nad namensko porabo podkredita na licu
mesta ogledajo sredstva projekta in
izvajanje del na projektu ter po lastni
presoji opravijo druge poizvedbe in
razgovore z zaposlenimi na projektu in
jim v ta namen omogoditi in pomagati
pridobiti vse potrebne informacije in
dokumentacijo, vkljuéno z izdelavo kopij
knjig, evidenc in drugih dokumentov
povezanih s projektom in z izvajanjem
podkreditne pogodbe;

nuditi Finanénemu posredniku, SID banki
in vse Pristojnim organom vso podporo
pri preverjanju, ali poraba podkredita
izpolnjuje vse s Financnim sporazumom
predpisane zahteve;

soglasati, da se lahko posreduje
informacije o njem, podkreditu in
projektu katerikoli pristojni instituciji ali
organu EU in/ali Republike Slovenije
skladno z ustreznimi obvezujodimi pravili
prava EU in RS;

vso dokumentacijo vezano na projekt in
podkredit hraniti Se deset (10) let od
dokonénega popladila obveznosti po
podkreditni pogodbi;

na zahtevo posredovati VSO
dokumentacijo in  informacije, ki
omogoCajo spremljavo dejanskega in
finan¢nega napredovanja projekta, oceno
njegove skladnosti s  podkreditno
pogodbo in s Financnim sporazumom;

narocati blago in storitev ter druga dela v
Zvezi s projektom v skladu z vsakokrat
veljavnimi nacionalnimi in EU pravili o
javnem naroanju, Se posebno z
relevantnimi EU direktivami, ¢e se ta
pravila za konfnega prejemnika in/ali
naroCilo povezano s projektom ne
uporabljajo, pa po nabavnih postopkih, ki
izpolnjujejo  kriterije ekonomifnosti in
ucinkovitosti in ki zagotavljajo nakupe po
trznih cenah;

soglasati, da gredo vsa upravitenja v
zvezi z nadzorom nad namensko porabo
podkredita poleg Finanénemu posredniku
tudi SID banki in drugemu Pristojnemu
organu;

soglaSati z objavo informacij o udelezbi
SID banke in Sklada skladov pri
financiranju projekta na spletnih straneh
Finanénega posrednika in SID banke ali v
sredstvih javnega obvescanja.

2 Kot dokazilo 0 namenski porabi podkredita se med
drugim uposteva tudi asignacija z vsemi predpisanimi
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13.3 Financni posrednik si mora v podkreditni
pogodbi  izgovoriti  pravico  odpoklicati
padkredit (delno in v celoti), Ce:

a) pride do kréitev podkreditne pogodbe v
delu, ki zadeva obveznosti koncnega
prejemnika, kot so opisane v €lenu 13.2
in Posebnih pogojih;

b) se katero izmed jamstev in zagotovil
koncnega prejemnika, danih v zvezi s
spostovanjem zahtev iz podkreditne
pogodbe, izkaze za  neresnitno,
nepopolno, nepravilno ali zavajajoce;

¢) Ce so nastale okolisCine, zaradi katerih
konéni prejemnik ne bo uspel zakljuditi
projekta oziroma izvesti namenske rabe
podkredita;

d) se ugotovi da je priSlo na strani
kon¢nega prejemnika do zlorabe drZavne
pomodi oziroma da je bila drzavna pomog
nezakonita; ali

e) je konéni prejemnik s pravnomoéno
sodno odlobo spoznan za krivega
kaznivega dejanja.

14. Nadzor namenske porabe podkreditov s
strani Financnega posrednika

14.1 Finanéni posrednik mora od odobritve
podkredita do njegovega konénega poplatila:

a) nadzirati izpolnjevanje  obveznosti
kon¢nega prejemnika, kot so opisane v
Posebnih pogojih,

b) na zahtevo SID banke predloZiti dokazila
0 izpolnjevanju teh obveznosti s strani
konénega prejemnika,

c) upostevajo¢ interes SID banke kot
upravljavca sredstev Evropskega sklada
za regionalni razvoj v primeru krsitev
uveljavijati ustrezne sankcije, vkljuéno z
odpoklicem podkredita, in SID banki o
tem predloZiti ustrezna dokazila.

14.27a wvsak wupravien stroSek koncnega
prejemnika mora imeti Financni posrednik
dokumentirano ustrezno dokazilo?, ki ga mora
SID banki predloZiti v pdf formatu v roku 10
dni od poziva. V kolikor so dokazila v jeziku, ki
ni slovenski ali angleski, je potrebno predloZiti
prevod bistvenih elementov dokazila.

15. Obveznosti porofanja in pravica SID
banke do nadzora

15.1V ¢&asu od dneva sklenitve Financnega
sporazuma do poravnave svojih obveznosti po
Finandnem sporazumu mora  Financni
posrednik SID banki:

a) v 3estih mesecih od poteka koledarskega
leta, na katerega se letno porocilo
nanasa, posredovati (konsolidirana in
nekonsolidirana) revidirana letna porocila
svojega poslovanija;

prilogami (pogodba, racun) in radun, ki je bil predmet
kompenzacije.
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v 60 dneh od prejema pisne zahteve s
strani SID banke, ki ne sme biti podana
pred potekom relevantnega polletja
tekofega koledarskega leta posredovati

nerevidirane (konsolidirane in
nekonsolidirane)  polletne  financne
izkaze;

¢) redno porocati v rokih, v obliki, z vsebino
in na nacin, kot je doloceno v vsakokrat
veljavnem Navodilu o porofanju, pri
Cemer je Financni posrednik dolZan
upostevati le tista vsakokrat veljavna
navodila SID banke o porocanju, ki so bila
na spletnih straneh SID banke objavljena
ali Finanénemu posredniku kako drugace
posredovana najmanj tri mesece pred
rokom za porolanje;

d) v rokih in na nadin, ki jih dolo¢i SID
banka, po potrebi posredovati druge
tekoCe podatke o poslovanju, o finanéno-
premozZenjskem poloZaju in 0
posredovanju sredstev kredita koncnim
prejemnikom;

e) v rokih in na nacin, ki jih doloCi SID
banka, po  potrebi  posredovati
dokumentacijo in informacije, ki
omogocajo spremljavo dejanskega in
finaninega napredovanja projekta ter
financnega polozaja kon¢nega
prejemnika oziroma drugo
dokumentacijo in informacije, ki se glede
na obseg in znafaj posameznega
projekta lahko utemeljeno zahtevajo v
okviru nadzora namenske rabe kredita;

f) dovoliti in nuditi njenim pooblas¢enim
osebam ter pooblascenim osebam drugih
Pristojnih organov, da v okviru nadzora
nad namensko porabo kredita po lastni
presoji opravijo razgovore z osebjem, ki
je upravljalo s kreditom, ter pregledajo s
kreditom povezano dokumentacijo in po
potrebi izdelajo kopije le te.

15.2 SID banka ima v ¢asu od sklenitve Finanénega

sporazuma do izpolnitve vseh obveznosti
Finanénega posrednika iz  Financnega
sporazuma pravico preveriti resnicnost,
pravilnost in popolnost vseh izjav in jamstev
ter podatkov in listin, ki jih je Financni
posrednik dal SID banki, ter izpolnjevanje vseh
drugih obveznosti Finan¢nega posrednika po
Finan¢nem sporazumu.

15.3 Finanéni posrednik s podpisom Financnega

sporazuma dovoljuje SID banki, da za namen
preverjanja njegove likvidnosti, bonitete in
finanénega stanja ter namenske uporabe
kredita ali za katerikoli drug namen v okviru
uveljavijanja pravic SID banke po Financnem
sporazumu posreduje tretjim osebam njegove
podatke, podatke o Finanénem sporazumu in
njenem izvajanju.

15.4 Finanéni posrednik s podpisom Finantnega

sporazuma pooblasca osebe, ki zanj opravljajo
platilni promet, drZavne organe ali druge tretje
osebe, da SID banki posredujejo vse
informacije, za katere SID banka zaprosi v
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okviru uveljavijanja svojh  pravic po
Finanénem sporazumu.

16. Odpoklic kredita ali odpoved Financnega

Ssporazuma

16.1 SID banka lahko kredit odpoklie ali odpove

Finanéni sporazum in s tem zahteva takojsnje
vratilo vseh ¢rpanih in neodpladanih zneskov
kredita, zamudnih obresti, nadomestil,
penalnih obresti in drugih pogodbenih kazni
ter vseh stroskov povezanih s kreditom, Ce
nastopi katerakoli od naslednjih okolis¢in:

a) Finanéni posrednik ne izpolni pravilno
katerekoli denarne obveznosti po
Finanénem sporazumu, razen d&e je
zamuda pri placilni obveznosti po oceni
SID banke, sprejeti po preuditvi navedb
in dokazil, ki jih posreduje Financni
posrednik, nastala iz tehnicnih ali
administrativnih razlogov in ne traja vec
kot tri delovne dni;

b) Financni posrednik ne izpolni pravilno
katerekoli  druge  obveznosti  po
Finanénem sporazumu, niti v roku 14 dni
po opominu SID banke, ¢e je tako
nepravilno izpolnjeno obveznost v
dodatnem roku mogoce izpolniti in s tem
krsitev odpraviti;

¢) Finan¢ni posrednik po katerikoli drugi
kreditni pogodbi s katerokoli drugo
finanéno institucijo ni izpolnil svojih
denarnih  obveznosti ali je njena
obveznost po katerikoli drugi tovrstni
pogodbi predéasno zapadla v plaéilo, ¢e
skupni znesek takih obveznosti presega
znesek 30.000.000 EUR, kadar gre za
financnega posrednika z bilan¢no vsoto
vedjo od 3.000.000.000 EUR, oziroma
5.000.000 EUR, kadar gre za finantnega
posrednika z bilancno vsoto viSjo od
1.000.000.000 EUR, oziroma neodvisno
od zneska, kadar gre za financnega
posrednika z bilanéno vsoto do
1.000.000.000 EUR, ali protivrednost v
drugi valuti preraunani po referencnem
tefaju Evropske Centralne Banke,
veljavnem na dan zapadlosti ali
pred¢asne zapadlosti ali nastanka pravice
zahtevati predcasno poravnavo dolga, ali
Ce dolg finanénega posrednika kot
posledica administrativne napake ali
tehnic¢ne ovire ni poravnan niti v roku treh
delovnih dni po zapadlosti;

d) katerokoli jamstvo ali izjava po ¢lenu 8.1
in 8.2 ali informacija posredovana na
podlagi drugih obvez Finantnega
posrednika po Finanénem sporazumu je
ali se izkaze, da je bila netolna,
nepopolna, napacna, zavajajoca ali ni bila
polno veljavna, ko je bila dana ali ko se
je Stelo, da je bila ponovno podana;

e) sredstva kredita se ne uporabljajo za
namen in na nacin dologen v Finan¢nem
sporazumu;
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Finanéni posrednik izgubi relevantno
dovoljenje za opravljanje storitev
kreditiranja;

g) Finanéni posrednik sprejme sklep o
svojem prenehanju ali preneha z
dejanskim poslovanjem;

h) SID banka, neodvisno od postopkov
insolventnosti, oceni, da je Financni
posrednik insolventen ali da obstojijo
drugi razlogi, na podlagi katerih se lahko
utemeljeno sklepa, da ob zapadlosti ne
bo mogel izpolniti katerekoli svoje
obveznosti po Finannem sporazumu;

i)  zoper Finanénega posrednika je uveden
ali mu grozi sodni, arbitrazni, upravni ali
drug postopek (z izjemo postopkov, ki so
neutemeljenc  zaceti  oziroma s
Sikanoznim namenom in katerim Financni
posrednik z ustreznimi sredstvi ugovarja
iz utemeljenih in razumnih razlogov ter si
pri tem prizadeva po svojih najboljdih
moCeh razresiti spor), ki pri financnih
posrednikih z bilancno vsoto vedjo od
3.000.000.000 EUR presega 30.000.000
EUR, oziroma ki pri finan¢nih posrednikih
z bilan¢no vsoto vedjo od 1.000.000.000
EUR presega 5.000.000 EUR, oziroma ki
pri financnih posrednikih z bilanéno vsoto
do 1.000.000.000 EUR neodvisno od
zneska, ki bi po mnenju SID banke lahko
bistveno vplival na pravilno izpolnjevanje
njegovih obveznosti po Finanénem
sporazumu;

j)  izpolnjevanje  katerekoli  obveznosti
Finanénega posrednika po Finanénem
sporazumu  postane nezakonito ali
katerakoli njegova obveza po Financnem
sporazumu ni pravno veljavno izvrsljiva;

k) Finanéni posrednik objavi ali sporoci
namero o statusnem preoblikovanju in bi
bilo po oceni SID banke zaradi takih
sprememb lahko kakorkoli ogroZeno
pravilno izpolnjevanje njegovih obvez po
Finan¢nem sporazumu;

I) druga okolis¢ina ali dogodek, zaradi
katerega bi bilo po mnenju SID banke
ogroZeno ali onemogoceno nadaljnje
pravilno izpolnjevanje obvez Finanénega
posrednika po Finantnem sporazumu;

m) Republika Slovenija od SID banke
zahteva vracilo sredstev kot posledica
zahteve Evropske Komisije po vracilu teh
sredstev v evropski proracun;

n) ne izpolnjuje pogojev iz razpisne
dokumentacije za Izbor finanénih
posrednikov.

16.2 Pogoji za delni predasni odpoklic sredstev

kredita so urejeni v Finanénem sporazumu.

16.3 Vse obveznosti iz Finanfnega sporazuma

zapadejo v pladilo v treh delovnih dneh od
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prejema obvestila SID banke o odpoklicu
kredita ali odpovedi Financnega sporazuma.

16.4 Financni posrednik in SID banka soglasata, da,
ne glede na prejsnji odstavek 16.3, obveznosti
Finanénega posrednika v primeru odpoklica
kredita ali odpovedi Finaninega sporazuma
zaradi nastopa kaksne izmed okoli3&in iz alingj
h) in 1) odstavka 16.1 teh Splognih pogojev,
zapadejo v enem letu od prejema obvestila
SID banke o odpoklicu kredita ali odpovedi
Finanénega sporazuma.

16.5 Enak rok zapadlosti obveznosti Finanénega
posrednika iz Financnega sporazuma (eno leto
od prejema obvestila SID banke o odpoklicu
kredita ali odpovedi Finantnega sporazuma),
velja tudi v primeru odpoklica kredita ali
odpovedi  Finanfnega sporazuma zaradi
nastopa kakine v Finanfnem sporazumu
morebiti drugale opredeljene okolis¢ine, ki pa
po vsebini pokriva enako situacijo, kot je
ocena, da je Finanéni posrednik insolventen ali
obstojijo drugi razlogi, na podlagi katerih se
lahko utemeljeno sklepa, da Financni
posrednik ob zapadlosti ne bo mogel izpolniti
katerekoli svoje obveznosti po Financnem
sporazumu, oziroma da je nastopila druga
okolistina ali dogodek, zaradi katerega bi bilo
ogroZeno ali onemogoceno nadaljnje pravilno
izpolnjevane obvez Finan¢nega posrednika po
Finannem sporazumu.

16.6 V primeru, da SID banka odpove Financni
sporazum ali odpokli¢e kredit zaradi nastopa
kaksne izmed okolis¢in iz alinej h) ali 1) prvega
odstavka tega Clena, pri ¢emer je konéna
zapadlost  obveznosti po  Financnem
sporazumu manj kot leto dni od prejema
obvestila SID banke o odpoklicu kredita ali
odpovedi Financénega sporazuma, zapade
obveznost po Finannem sporazumu v roku 31
dni od prejema obvestia SID banke o
odpoklicu kredita ali odpovedi Financnega
sporazuma.

17. Posiljanje obvestil

17.1 Vsa obvestila v zvezi s Finan¢nim sporazumom
si SID banka in Finanéni posrednik posredujeta
v skladu z dologili Financnega sporazuma.

17.2Vsa obvestila v zvezi s Financnim
sporazumom, razen v Kkolikor ni izrecno
drugade doloéeno, se posilia v slovenskem
jeziku.

17.3 Steje se, da so vsa obvestila v zvezi s
Financnim sporazumom prejeta z dnem
osebne vrotitve ali dnem oddaje telefaksa ali
e-sporoCila, ¢e je bilo obvestilo posredovano
na nadin iz odstavka 17.1 zgoraj, in sicer v
obiCajnem delovnem ¢asu med 8. in 16. uro,
sicer se Steje, da je bilo prejeto naslednji
delovni dan. V primeru priporogenih posiljk se
Steje, da je bila posiljka vrocena z iztekom
osmega dne od dneva oddaje priporoene
posilijke na po3to, & je posiljka bila poslana na
dogovorjeni naslov.
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18. Izpolnjevanje denarnih  obveznosti

Finanénega posrednika

18.1V zvezi z izpolnjevanjem denarnih obveznosti
Finanénega posrednika po  Finanénem
sporazumu se za delovni dan Steje vsak dan,
na katerega deluje sistem TARGET 2 (Trans
European Automated Real Time Gross
Settlement Express Transfer), razen sobot,
nedelj in drugih dela prostih dni v Republiki
Sloveniji.

18.2Vse dename obveznosti po Finanénem
sporazumu se placujejo v EUR in se nakaZejo
na poravnalni racun SID banke IBAN SIS6
SWIFT (BIC): SIDRSI2Z,.
Po navodilih SID banke se placila lahko
nakazejo tudi na katerikoli drug racun.

18.3 Kot datum placila kateregakoli zapadlega
zneska po Financnem sporazumu se Steje
delovni dan, ko SID banka do 11.00 ure
dopoldne prejme znesek na svoj rafun iz tega
Clena, sicer pa naslednji delovni dan.

18.4Vsa pladila SID banki po Finantnem
sporazumu morajo biti izvrSena v celoti, v
prosto in takoj razpoloZljivih sredstvih, brez
uveljavljanja ali sklicevanja na kakrSen koli
pobot in brez odbitkov ali odtegljajev iz
naslova davkov, pristojbin ali drugih dajatev ali
zmanjSana za morebitne provizije, strodke in
podobno. Ce je Financni posrednik na podlagi
zakona ali drugega predpisa dolZan odtegniti
kakSen znesek iz naslova davkav, pristojbin ali
drugih dajatev, mora vsak znesek placila
povedati tako, da bo SID banka prejela in
obdrzala znesek, ki bo enak znesku, ki bi ga
SID banka prejela, ¢e ne bi bil izvrSen tak
odbitek.

18.5 Ne glede na prej$nji odstavek ima Finanéni
posrednik pravico do zmanjSanja svoje
obveznosti do SID banke v obsegu, pod pogoji
in na nacin, kot jih dolofa Finanéni sporazum,
in vklju¢uje tudi, ne pa zgolj, Nadomestilo za
upravljanje, zmanjSanje zaradi nevracil
podkreditov, itd.

18.6 Vsak znesek iz naslova obresti, nadomestil ali
odskodnin, ki se ga obraCunava za doloCeno
obdobje, se obrafunava na proporcionalni
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nadin po metodi riév?lnega obrestnega
raluna ter upostevaje dejansko Stevilo
pretecenih dni v takem obdobju, ki prvi dan
takSnega obdobja vkljuCuje, zadnjega pa ne,
in leto s 360 dnevi.

18.7 Ce ni dolodeno drugale, zapadejo denarne
obveznosti v pladilo osmi dan od dneva
obracuna.

18.8 Ce v skladu s Finanénim sporazumom kak&na
obveznost zapade ali kaksen dolocen dan pade
ali se kakSno obdobje izteCe na dan, ki ni
delovni dan, zapade tak3na obveznost oziroma
se tak3en dan zamakne oziroma se tako
obdobje izte¢e na prvi naslednji delovni dan v
istem koledarskem mesecu, ¢e tak dan
obstaja, sicer pa na prvi predhodni delovni
dan. Ravno tako se zadnje obrestno obdobje,
ki bi se sicer koncalo na dan, ki ni delovni dan,
konéa na prvi predhodni delovni dan. V
vsakem primeru se naslednje obdobje konéa
na dan, na katerega bi se koncalo, e prejinje
obrestno obdobje ne bi bilo tako podaljSano ali
skraj3ano.

19. Ostale dolocbe

19.1 Finanéni sporazum je sestavljen v dveh enakih
izvodih, od katerih SID banka in Financni
posrednik prejmeta vsak po enega.

19.2 Financni sporazum zacne veljati z dnem, ko ga
podpisejo pooblaseni predstavniki SID banke
in Finanénega posrednika.

19.3 Finan¢ni sporazum se lahko spremeni le s
sklenitvijo pisnega dodatka k Finanénemu
sporazumu.

19.4 Za Finanéni sporazum se uporablja slovensko
prava.

19.5 Za redevanje morebitnih sporov, nastalih v
zvezi s Finanénim sporazumom, ki jih SID
banka in Finanéni posrednik ne bi mogla resiti
sporazumno, je pristojno stvarno pristojno
sodiCe v Ljubljani.

19.6 Splosni pogoji zadnejo veljati z dnem __. _
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Tl
Priloga 3 — Posebni pogoji financnega instrumenta »EKP Posojila za RRI« za

financiranje koncnih prejemnikov

SID - Slovenska izvozna in razvojna banka, d. d.,
Ljubljana (v nadaljevanju: SID banka) na podlagi
dolotil Sporazuma o financiranju z dne 24, 11. 20173,
Uredbe Komisije (EU) 5t. 1407/2013% ter sheme
pomoli de minimis, priglaSene  ministrstvu,
pristojnemu za finance (St. priglasitve M003-5665493-
2018) dne 5. 7. 2018 sprejela naslednje pogoje, ki so
priloga Finanénemu sporazumu ter so lahko priloga
pogodbeni dokumentaciji, ki opredeljuje Finan¢ni
posel:

POSEBNI POGOJI
FINANCNEGA INSTRUMENTA
»EKP Posojila za RRI«
za financiranje konénih prejemnikov

1. Uvodna dolocila

1.1 »Posebni pogoji finannega instrumenta EKP
Posojila za RRI« (Posebni pogoji) urejajo
minimalne in nujne pogoje za pridobitev kredita,
ki se sofinancira iz Evropskega sklada za
regionalni razvoj, ki ga kreditojemalec (t.j. koncni
prejemnik) lahko nameni za nalozbo v
neopredmetena in opredmetena osnovna
sredstva® (Upraviceni stroski), pri ¢emer je
izpolnjen vsaj eden izmed naslednjih pogojev:
(1) gre za nalozbo, ki se nanasa na:

- povelanje raznovrstnosti proizvodnje
kreditojemalca v nove dodatne
proizvode ali storitve, ki jih predhodno
ni proizvajal oziroma opravljal; alifin

- bistvene spremembe v celotnem
proizvodnem procesu v obstojeci
dejavnosti  kreditojemalca (procesna
inovacija’); in/ali

- bistveno izboljanje obstojetih
proizvodov, procesov ali storitevs;

(2) je naloiba povezana s projektom, za
katerega je konéni prejemnik prejel s strani
driave ¢lanice EU ali EU neposredno
nepovratna sredstva za spodbujanje
raziskav, razvoja in inovacij;

(3) je nalozba povezana s projektom, ki pomeni:

3 Gre za sporazum, sklenjen med SID banko in Republiko
Slovenijo, na podlagi katerega je bil SID banki zaupan mandat
izvajanja Sklada skladov kot oblike upravljanja sredstev
evropske kohezijske politike za izvajanje finanénih
instrumentov v okviru Operativnega programa za izvajanje
evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020.

4Url. EU L 352, 25.12.2013

® Financni posel je vsaka pogodba, s katero Izvajalec
financnega instrumenta konénemu prejemniku odobri kredit po
pogoijih, ki vkljuéujejo pogoje iz teh Posebnih pogojev.

& NaloZzba v okviru prevzema dejavnosti ali kadar nalozba
predstavlja zgolj nadomestitev opredmetenih sredstev, ki jih
ima kreditojemalec pred zaCetkom izvajanja projekta Ze v lasti,
ne Steje za naloZbo v opredmetena sredstva po teh Posebnih
pogojih.

7 Procesna inovacija pomeni izvajanje nove ali znatno
izbolj§ane proizvodne, prodajne ali dostavne metode (vkljuéno
z znatnimi spremembami tehnik, opreme ali programske
opreme), ne pomeni pa manjsih sprememb ali izboljSav,
povecanja proizvodnih ali storitvenih zmogljivosti z dodajanjem
proizvodnih ali logisticnih sistemov, zelo podobnih tistim, ki so
Ze v uporabi, prenehanja uporabe procesa, preproste
kapitalske zamenjave ali razsiritve, sprememb, ki izhajajo

- pridobivanje, zdruZevanje, oblikovanje
in uporabo obstojecega znanstvenega,
tehnoloSkega, poslovnega in drugega
ustreznega znanja in spretnosti, katerih
cilj je razvoj novih ali izbolj$anih
proizvodov, procesov ali storitev; in/ali

- izdelavo prototipov, predstavitve,
pilotne projekte, preskusanje in
potrjevanje novih ali izbolj$anih
proizvodov, procesov ali storitev v
okoljih, ki so tipicni za vsakdanje
pogoje obratovanja, kadar je osnovni
cili nadalje tehniCno  izboljSati
proizvode, procese ali storitve, ki niso v
veliki meri ustaljeni; in/ali

- nalrtovano raziskavo ali  kriti¢no
preiskavo, katere namen je
pridobivanje  novega znanja in

spretnosti za razvoj novih proizvodov,
procesov ali storitev ali za znatno
izboljanje  obstojeih  proizvodov,
procesov ali storitev,

1.2 Vsaka nalozba mora

pogoje:

(1) je na obmocgju Slovenije;

(2) izvede jo kreditojemalec oziroma z njo
povezan projekt izvaja kreditojemalec?;

(3) je zasnovana v skladu z veljavnimi predpisi;

(4) se jo oziroma se z njo povezan projekt lahko
uvrsti v vsaj eno fokusno podrocje infali
tehnologijo znotraj izbranega prednostnega
podrotja uporabe veljavne $4'°, za katerega
je potrjen ali vsaj delno potrjen akcijski nacrt
SRIP"
(http://www.svrk.gov.si/fileadmin/svrk.gov.
si/pageuploads/Dokumenti_za_objavo_na_
vstopni_strani/Tabela_prioritet_S4_DSDS17
_7_2017.pdf);

(5) lahko se je Ze zalela, vendar Se ni

izpolnjevati naslednje

koncana'?
(6) je po presoji Izvajalca finanCnega
instrumenta  ekonomsko, tehnifno in

finanéno izvedljiva;
(7) se neizvaja v izklju¢enem sektorju.

izkljuéno iz sprememb cen faktorjev, prilagoditev, lokalizacije,
rednih sezonskih in drugih cikli¢nih sprememb ter trgovanja z
novimi ali znatno izbolj$animi proizvodi, Ce ima povecanje
proizvadnih zmogljivosti za posledico tudi procesno inovacijo
oziroma je povezano z njo, potem tudi povecanje proizvodnih
zmogljivosti lahko utemeljuje primernost naloZbe.

8 Bistveno izboljSanje obstojetih proizvodov, procesov ali
storitev ne more biti zgolj posledica nabave kvalitetnejsih
sredstev obratnega kapitala, temve¢ mora biti plod razvojne
dejavnosti, ki jo je bodisi opravil kreditojemalec, jo dal
napraviti tretji osebi ali pa jo je kupil.

° Dopustno je, da je izvedbo raziskovalno-razvojnega alifin
inovacijskega projekta kreditojemalec zaupal tretji osebi.

10 Strategija pametne specializacije
http://www.svrk.gov.si/fileadmin/svrk.gov.si/pageuploads/D
okumenti za objavo na vstopni strani/S4 strateqgija V_Dec
17.pdf)

1 stratedko razvojno inovacijsko partnerstvo.

12 pomeni, da je prvo pravno zavezujole dejanje Ze nastalo,
vendar naloZba Se ni zakljuena ali celostno izvedena.
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1.3 Upraviceni

stroski morajo  izpolnjevati

naslednje pogoje:

(1)

(2)

&)

C)]

(5)

(6)

(7

(8)

9

(10) so tisti, ki

se nanadajo na naloZbo/-e (projekt)
kreditojemalca na obmocju programskega
obmodja  Kohezijske regije Vzhodna
Slovenija oziroma Kohezijske regije Zahodna
Slovenija;

jih kreditojemalec skladno z raCunovodskimi
standardi in ratunovodsko prakso upodteva
pri nabavni vrednosti® opredmetenega ali
neopredmetenega sredstva in vkljucujejo
tudi davek na dodano vrednost (DDV), pri
¢emer se morajo neopredmetena sredstva
uporabljati pri kreditojemalcu;

so podprti z dokumentarnimi dokazili, ki
morajo  biti razumljivii podrobni in
posodobljeni;

so prepoznavni in preverljivi in kot taki
ustrezno knjiZeni pri  kreditojemalcu i
skladno z  Mednarodnimi  standardi
ratunovodskega porofanja (MSRP) ali
Slovenskimi  raCunovodskimi  standardi
(SRS);

niso stroski, ki predstavijajo stroike za
nakup rabljenih opredmetenih sredstev in/ali
zemljis¢ (zazidanih ali nezazidanih);

ne gre za stroske za nabavo vozil za cestni
prevoz tovora;

niso stroski, ki jih kot neupravitene
opredeljujejo vsakokrat veljavna Navodila
organa upravljanja o upravi¢enih strokih za
sredstva evropske kohezijske politike v
obdobju 2014-2020;

so tudi stroSki za najem opredmetenih
sredstev (poslovni najem), pri Cemer je
kreditojemalec upravifen do zneska najema
in pri emer mora dokazati, da je bil najem
stroskovno najbolj uinkovit nadin  za
uporabo opredmetenih sredstev'®;

so tudi strodki zakupa opredmetenih
sredstev (financni najem), pri Cemer je
kreditojemalec  upravifen do  zneska
zakupa' in pri emer mora dokazati, da je
bil zakup najbolj u€inkovit nacin za uporabo
opredmetenih sredstev'®;

na dan oddaje vloge za
financiranje e niso pladani in niso starejsi
od 2 let ter tisti, ki so nastali najvec 4 leta
po odobritvi financiranja; ter

(11) ce se krijejo Se z drugimi drZavnimi pomo¢mi

infali  pomoCjo de minimis, znesek
posamezne visine pomoci, povecan za visino
drugih drZavnih pomoéi infali pomodi de
minimis, ne sme presegati zneska in
koli¢nikov iz tocke 4.4 Posebnih pogojev;

(12) ¢e se krijejo tudi s sredstvi Evropske unije

(EU), s katerimi ne upravlja Republika
Slovenija ali druga drzava clanica, viSina
pomoci skupaj s temi sredstvi ne sme
presegati najugodnejie stopnje financiranja,

13 Kadar se upoSteva nabavna vrednost opredmetenega
sredstva, ki ga kreditojemalec proizvede, lahko kreditojemalec
uveljavija bodisi strodke nabave materiala bodisi konéno
nabavno vrednost opredmetenega sredstva, pri éemer mora za

izkaz

nabavne

vrednosti  predloZiti  trZno  vrednost

opredmetenega sredstva, kot jo je ugotovil neodvisni cenilec
vrednosti po MSOV.
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kot je doloena z veljavnimi predpisi prava
EU.

1.4 Kreditojemalec bo upraviten do sredstev tiste
kohezijske regije, kjer bo naloZba locirana.

2. Opredelitev pojmov

2.1 Izrazi, uporabljeni v Posebnih pogajih, imajo
naslednji pomen:

(1)

(2

(3
4)

(%)

(6)

7

Kredit pomeni s Finanénim poslom
dogovorjen znesek financiranja
kreditojemalca (glavnica), ki je sestavljen iz
62,5% sredstev ESRR in 37,5% sredstev
Izvajalca financnega instrumenta;
Projekt pomeni opis in popis predvidenih
upravicenih stroskov iz 1. ¢lena teh Posebnih
pogojev;
Izvajalec finanénega instrumenta je v
razmerju do kreditojemalca kreditodajalec;
Datum zacetka izvajanja financiranega
projekta je datum, ki ga v projektu navede
kreditojemalec;
Predvideni datum konca
financiranega  projekta/ nalozbe
pomeni v projektu predvideni datum
izroCitve in sprejema opredmetenega ali
neopredmetenega sredstva, ki je naveden v
zapisniku o izrofitvi in sprejemu;
Kohezijska regija Vzhodna Slovenija in
Kohezijska regija Zahodna Slovenija:
Razdelitev slovenskih obcin na kohezijski
regiji Vzhodna oz. Zahodna Slovenija je
razvidna iz:
www.stat.si/doc/reg/skte/kohezijske_%20st
atisticne_obcine.xls (povzeto dne
20.9.2017);
Izkljuceni sektor pomeni:
(1) dejavnost, ki spada v naslednje ravni
SKD2008Y oziroma NACE Rev. 218:
o A: kmetijstvo in lov, gozdarstvo,
ribistvo
o B 05: Pridobivanje premoga
o C10.2: Predelava in
konzerviranje rib, rakov in
mehkuZcev
o (€ 11.01: Proizvodnja Zganih pijac
o C 12: Proizvodnja tobacnih
izdelkov
o C 20.51: Proizvodnja razstreliv
o C 24.46: Proizvodnja jedrskega

izvajanja

goriva
o C 25.4: Proizvodnja oroZja in
streliva

o € 30.4: Proizvodnja bojnih vozil

o E 38.12: Zbiranje in odvoz
nevarnih odpadkov

o E 38.22: Ravnanje z nevarnimi
odpadki

14 e bi bili pri drugem naginu (npr. zakup opreme) stroki niZji
(kar dokazuje kreditojemalec), preseiek stroskov ni priznan
kot upraviéen strosek.

15 Gre za vsoto vseh obrokov zakupa.

16 &a bi bili pri drugem naéinu (npr. najem opreme) stroki niZji
(kar dokazuje kreditojemalec), preseZek stroskov ni priznan
kot upravifen strosek.

7 Ur.l. RS, &t. 69/07 in 17/08

18 Uredba (ES) 3t. 1893/2006 (UL L 393, 30.12.2006, str. 1)

2
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G 46.35: Trgovina na debelo s
tobacnimi izdelki
o G 46.39: Nespecializirana
trgovina na debelo z Zivili,
pijaami, tobacnimi izdelki
o G 47.23: Trgovina na drobno v
specializiranih prodajalnah z
ribami, raki, mehkuzci
o G 47.26: Trgovina na drobno v
specializiranih prodajalnah s
tobacnimi izdelki
o G 47. 81: Trgovina na drobno na
stojnicah in trznicah z Zivili,
pijaami in tobacnimi izdelki
o K: Finantne in zavarovalniske
dejavnosti
o L: Poslovanje z nepremiéninami
o M 69: Pravne in racunovodske
dejavnosti
o M 70: Dejavnost uprav podjetij;
podijetnisko in poslovno
svetovanje
o R 92: Prirejanje iger na sreco
(2) Projekte/nalozbe na podrodju:
o Infomacijskih tehnologij (IT):
= raziskave, razvoj ali tehniéne
aplikacije, povezane z
elektronskimi programi
podatkov in  reSitvami, ki
podpirajo  katerikoli  zgoraj
omenjen prepovedan sektor, na
podro¢ju internetnih iger na
sreco in spletnih igralnic ali na
podrodju pornografije;
ki naj bi omogodila/-e nezakonit
vstop v elektronske baze
podatkov ali prenos podatkov v
elektronski aobliki;
o Bioznanosti:

« pri zagotavljanju podpore k
financiranju raziskav, razvoja ali
tehni¢nih  aplikacij, ki se
nanasajo na kloniranje ljudi, na
raziskave ali v terapevtske
namene in gensko spremenjene
organizme;
druge dejavnosti z Zivimi Zivalmi
za poskusne in znanstvene
namene, Ce ni zagotovljena
skladnost s »Konvencijo
Evropskega Sveta za zaSCito
vretencarjev, ki se uporabljajo v

19 yr.l. RS, &t. 7/08, 8/09, 107/09, 109/10,
20 prednostna podrocja 54 so:

1.

2.

Pametna mesta in skupnosti z IT platformami ter
pretvorbo, distribucijo in upravljanjem energije;
Pametne zgradbe in dom z lesno verigo z
naprednimi bivalnimi enotami, sistemi upravljanja
zgradb, pametnimi napravami ter gradbenimi
materiali in produkti;

MreZze za prehod v krozno gospodarstvo s
predelavo biomase, razvojem novih biolokih
materialov, tehnologijami za uporabo sekundarnih
surovin ter pridobivanjem energije iz alternativnih
virov;

Trajnostna pridelava hrane s trajnostno pridelavo
in predelavo prehranskih produktovy v funkcionalna
Zivila ter tehnologijami za trajnostno rastlinsko in
Zivinorejsko proizvodnjo;

EVROPSKA UNIJA
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poskusne in ostale znanstvene
namene.

o dejavnosti s Skodljivimi vplivi na
okolje, ki jih ni mogofe ublaZiti
infali popraviti, druge dejavnosti,
ki veljajo za etitno ali moralno
sporne oz. S0 prepovedane z
nacionalno zakonodajo RS.

(8) Vloga za financiranje pomeni obrazec,

dopis, zahtevo ali kakrsnekoli dokument, kot

ga predpide izvajalec Financnega

instrumenta, s katerim kreditojemalec
zaprosi za kredit. Minimalne vsebine vioge

(lahko kot sestavni del ali kot priloge) so:

a. bilanca stanja, izkaz poslovnega izida
in izkaz bilanénega dobicka/bilancne
izgube, vsi zadnji oddani na Agencijo
Republike Slovenije za javnopravne
evidence in storitve (AJPES) na
poenotenih obrazcih za drZavno
statistiko, predpisanih z Navodilom o
predioZitvi letnih poroéil in drugih
podatkov gospodarskih druzb, zadrug
in samostojnih podjetnikov
posameznikov'® (zadnji
ra¢unovodski izkazi) - tisti, ki so na
voljo (najmanj zadnji medletni izkaz);

b. revidirano in konsolidirano letno
porocilo. Pogoj velja, ce
kreditojemalca k izdelavi teh poro€il
zavezuje zakon ali drug predpis,
porogilo pa e ni objavijeno na spletni
strani AJPES;

c.  poslovno finanéni naért kreditojemalca
za Cas rotnosti kredita in ki vklju€uje
opis povezanosti naloZbe, s projektom,
kot izhaja iz tolke 1.1 Posebnih
pogojev;

d. dokazila o vrednosti v zavarovanje
predlaganega premoZenja, Ce se za
kredit daje zavarovanje;

e. izjava za ugotavljanje skupine
povezanih oseb;

f. izjava za ugotavljanje podjetja v

tezavah;
g. izjava o statusu MSP s priloZenimi
obveznimi prilogami, e

kreditojemalec uveljavlja status MSP;
h. izjava in posredovanje podatkov v
zvezi s seStevanjem de minimis
pomod€i v zvezi s spoStovanjem pravil
o intenzivnosti drzavnih pomodi;
i. izjava o umestitvi projekta v eno od
devetih Prednostnih podrogij S4%9;

Trajnostni turizem 2z informacijsko podprtim
tréenjem in mreZenjem, naloZbami za dvig kakovosti
storitev, tehnologkimi reSitvami za trajnostno rabo
virov v nastanitvenih zmogljivostih ter zeleno shemo
slovenskega turizma;

Tovarne prihodnosti z  optimizacijo in
avtomatizacijo proizvodnje in proizvodnih procesov,
vkljuéno z omogocitvenimi tehnologijami;

Zdravje — medicina z biofarmacevtiko, diagnostiko
in terapevtiko v translacijski medicini, zdravljenjem
raka, odpornimi bakterijami ter zdravili naravnega
izvora in naravno kozmetiko;

Mobilnost z niSnimi komponentami in sistemi za
motorje z notranjim izgorevanjem, sistemi za e-
mobilnost in  hranjenje  energije, sistemi in
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izjava o umestitvi projekta v eno izmed

naslednjih kod domen ukrepov:

o 056 — NaloZbe v infrastrukturo,
zmogljivosti in opremo MSP v
neposredni povezavi z
raziskavami in  inovacijskimi
dejavnostmi;

o 057 — NaloZbe v infrastrukturo,
zmogljivosti in opremo velikih
podjetij v neposredni povezavi z
raziskavami in  inovacijskimi
dejavnostmi;

o 065 - Razsikave in inovacijska
infrastruktura, procesi, prenos
tehnologije ter sodelovanje v
podjetjih s poudarkom na
nizkoogljicnem gospodarstvu in
odpornosti na podnebne
spremembe;

k. potrdilo Financne uprave Republike
Slovenije (FURS) o placanih davkih in
prispevkih;

l.  lokacija nalozbe.

(9) Status MSP se prizna pravni osebi?!, ki:

a. v zadnjih dveh oziroma v vsaj dveh od
zadnjih treh zakljuCenih poslovnih let
opravlija dejavnost z manj kot 250
zaposlenimi (v LDE) na letni ravni in
ima letni promet, ki ne presega 50
milijonov evrov infali letno bilanéno
vsoto, ki ne presega 43 milijonov
evrov;#

b. v primeru izvedene statusne
spremembe (npr. pripojitev, spojitev)
po zakljucku zadnjega poslovnega leta
ne presega pragov, opredeljenih v
prejénji tocki a.;

c. v trenutku odobritve kredita oziroma
sklenitve Finanfnega posla nima
konkretnih nadrtov za statusno
spremembo, zaradi katerih  bi
presegala pragove iz tocke a. zgoraj.

(10) Za podjetje v teZavah se 3teje pravna
oseba, za katero velja katera koli izmed
naslednijih okolis¢in:

a. je v postopku zaradi insolventnosti
oziroma so izpolnjeni pogoji za uvedbo
postopka zaradi insolventnosti na
predlog upnikov po dolo¢bah Zakona o
finanénem  poslovanju, postopkih
zaradi insolventnosti in  prisilnem
prenehanju (ZFPPIPP);?

b. je wveliko podjetie (ne izpolnjuje
pogojev za status MSP) ali MSP, ki
posluje ve¢ kot 3 polna poslovna leta,
¢e ima v zadnjem zakljutenem
poslovnem letu razmerje med celotnim
in vpoklicanim kapitalom manjse od

komponentami za varnost in udobje ter materiali za
avtomobilsko industrijo;

9. Razvoj materialov kot produktov s predelavo
kovin in zlitin ter pametnimi multi-komponentnimi
materiali in premazi.

2 Ugotavljanje pragov iz te tacke (9) se presoja skladno s 3.,
4., 5. in 6. ¢lenom Priloge 1 k Uredbi Komisije (EU) &t.
651/2014.

2 LDE je oznaka za $tevilo letnih delovnih enot, kot jih dologa
5. Clen Priloge I Uredbe Evropske komisije (EU) &t. 651/2014.
3 Ur.l. RS, 5t. 13/14 — UPB.

M Gre za koliénik po podatkih iz zadnjih raunovodskih

- AOPOS6
izkazov: ~OPOSS"

EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

0,5* oziroma se }Ta’xzaradi nakopicenih
izgub v osebni druzbi kapital zmanjsal
za vet kot polovico;®

¢. je prejemnica pomoci za reSevanje in
posojila 8 ni vrnila ali prekinila
jamstev oziroma je Se vedno predmet
nacrta prestrukturiranja;

d. je veliko podjetje in ima v zadnjih dveh
zakljuCenih poslovnih letih razmerje
med dolgom in kapitalom veCje od
7,5% ter razmerje med poslovnih
izidom iz poslovanja, povecanim za
odpise  vrednosti  (EBITDA) in
financnimi  odhodki iz  finané&nih
obveznosti manjse od 1,07.

(11) Za zagonsko podjetje®® se 3Steje pravna
oseba, ustanovljena po dolocilih zakona, ki v
Republiki  Sloveniji ureja gospodarske
druzbe, pri ¢emer kumulativno izpolnjuje
naslednje pogoje:

a. ima v celoti razvit produkt ali storitev
za zafetek serijske proizvodnje in
distribucije (ne le prototipov), vendar
podjetje Se ni pricelo s komercialno
prodajo;

b. posluje najmanj 6 mesecev in najvet 5
let;

c. od ustanovitve do vkljutno oddaje
vloge za financiranje Se ni realiziral
pozitivnega Cistega poslovnega izida,
ki bi presegal 3.000 EUR (AOPQ75 <
3.000 EUR), pri Cemer je takSen
pozitiven rezultat posledica izrednega
priliva iz naslova subvencij ali drugih
spodbud drZave;
ima potencial rasti;
nima odvisnih druzb;
ima najmanj enega zaposlenega;
ima zaposlenega ustanovitelja, ki je Se
vedno vedinski lastnik podjetja;
ima najmanj 15.000 EUR celotnega
kapitala (AOP056);
so v zadnjem zakljuCenem poslovnem
letu pred oddajo vloge za financiranje
realizirani  letni prihodki  znasali
najmanj 5.000 EUR (AOPOS9 = 5.000
EUR) oz. v koliko podjetie Se ne
posluje celo zakljuceno poslovno leto,
morajo biti planirani letni poslovni
prihodki najman;j 5.000 EUR, pri Cemer
tako planirane prihodke utemelji s
sklenjenimi prodajnimi ali terminskimi
pogodbami ali na drug ustrezen nadin.

7 empo

% Osebna druZba je druZba z neomejeno adgovornostjo ali
komanditna druiba oziroma druga vrsta pravne osebe s
sedeZem v katerikoli drugi drzavi {lanici Evropske unije iz
Priloge II k Direktivi 2013/34EU Evropskega parlamenta in
Sveta.
26 Gre za koli¢nik po podatkih iz zadnjih raéunovodskih
izkazov: [AOPUSS-ADPOS&).
AOPO56

27 Gre za kolitnik po podatkih iz zadnjih raéunovodskih izkazov:
(AOP151 - AOP152 + ADP144)

AOP169
28 Angl.; Start-up
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3. Primerni kreditojemalci

3.1 Izvajalec finanénega instrumenta lahko odobri
kredit pravni osebi ali samostojnemu podjetniku s
sedezem v Republiki Sloveniji, ki opravija
gospodarsko dejavnost, ne glede na fazo razvoja
(torej tudi zagonskemu podjetju), ki izpolnjuje
vse naslednje pogoje (kreditojemalec):

(1) ne Steje za podjetje v teZzavah in ni povezan®
2z osebo, ki Steje za podjetje v tezavah;

(2) nima neporavnanih obveznosti iz naslova
obveznih dajatev’?;

(3) nima neporavnanega naloga za izterjavo
zaradi predhodne odlotbe Evropske
Komisije, ki je pomol razglasila za
nezakonito in nezdruZljivo z notranjim
trgom;

(4) ni prejemnik pomoCi za laZje zaprtje
nekonkurenénih premogovnikov, kakor jo
zajema Sklep Sveta 2010/787/EU;

(5) nima za glavno dejavnost registrirane
dejavnosti, ki spada v izkljueni sektor;

(6) v zadnjih 5 letih mu ni bila pravnomoctno
izreCena globa za prekriek iz pete alineje
prvega odstavka 23. clena Zakona o
preprecevanju dela in zaposlovanja na ¢rmo
(Uradni list RS, St. 32/14 in 47/15 — ZZSDT)
zaradi nezakonite zaposlitve drZavijana
tretje driave;

(7) ob oddaji vioge za financiranje z isto davéno
Stevilko posluje najmanj Sest (6) mesecev;

(8) na dan oddaje vloge za financiranje ima
E'aj?l'a"j enega zaposlenega za polni delovni
Cas’!;

(9) je predioZil popolno vlogo za financiranje in
razkrii vse naknadne podatke in dal
pojasnila, ki jih je Izvajalec financnega
instrumenta dodatno zahteval za presojo
vloge za financiranje;

(10) ¢e gre za veliko podjetje, mora biti v
polozaju, primerljivem kreditni oceni vsaj
B-;¥

® Veljajo enake povezave (razen ekonomskih in vodstvenih
povezav), kot so opredeljene v izjavi za ugotavljanje skupine
povezanih strank za ugotavljanje izpostavijenosti banke na
podlagi Zakona o bancnitvu.
30 Stejejo vse obvezne dajatve in druge denarne nedavcne
obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja finanéno upravo, ki jih
pobira davcni organ (v viini 50,00 EUR ali ve¢ na dan oddaje
vlage za financiranje); Steje se, da koncniKoncni prejemnik, ki
je gospodarski subjekt, ne izpolnjuje abveznosti tudi, e na dan
oddaje vioge ni imel predloZenih vseh obraéunov davénih
odtegljajev za dohodke iz delovnega razmerja za obdobje
zadnjih petih let do dne oddaje vioge.

3 Ppotrdilo Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije o
Stevilu zaposlenih v podjetju na navedeni dan predioZi
koncni prejemnik pred podpisom Finanénega posla, v viogi
za financiranje se uposteva Stevilo zaposlenih na podlagi
izjave.

32 Kar ustreza stopnji kreditne kakovosti najmanj 5 po

Izvedbeni Uredbi Komisije (EU) 2016/1799.

33 Tzvajalec finanénega instrumenta sam doloéi, koliko meseéni

EURIBOR se bo uposteval.

3 ¥ primeru, da je EURIBOR manisi od ni¢, se Steje, da je

EURIBOR enak nié.

3 Ekvivalent trine obrestne mere pomeni referenéno

obrestno mero, ki se doloCi skladno s Sporogilom Komisije o

spremembi metode dolodanja referencnih obrestnih mer in

diskontnih stopenj (UL C 14, 19.1.2008 str. 6).

3 Enotno podjetje pomeni vse osebe, ki so med seboj

neposredno ali preko ene ali ve€ drugih oseb najmanj v enem

od naslednjih razmerij:

o 4
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(11) je po presoji Izvajalca finanénega
instrumenta  njegovo  financiranje  z
zaproienim kreditom ekonomsko
upraviceno;

(12) izpolnjuje druge kriterije, kot izhajajo iz
politik Izvajalca financnega instrumenta s
podrofja upravljanja tveganj.

4. Dopustni pogoji financiranja

4.1 NajniZji kredit znaga 10.000 evrov, najvisji kredit
pa 10.000.000 evrov, ki se lahko koristi za
financiranje 100% upravienih stroSkov. Valuta
kredita je evro (EUR).

4.2 Pogodbena obrestna mera je spremenljiva in je
enaka sestevku 37,5% referencne obrestne mere
n-mesecnega®® EURIBOR?* in nespremenljivega
pribitka, ki se doloi glede na razvrstitev
kreditojemalca v ustrezni bonitetni razred po
pravilih Izvajalca finanénega instrumenta in
ostale parametre doloCanja zadevnega pribitka
(npr. kvaliteta zavarovanja ipd.).

4.3 Nespremenljivi pribitek iz prejdnjega odstavka
predstavlja tehtano vrednost pribitka sredstev
Evropskega sklada za regionalni razvoj (sredstva
ESRR), ki znasa 0% ter pribitka sredstev Izvajalca
finantnega instrumenta, in sicer po naslednji
formuli:

Nespremenljivi pribitek = 62,5% pribitka sredstev
ESRR + 37,5% pribitka sredstev Izvajalca
financnega instrumenta

4.4 Ce je vidina pribitka sredstev ESRR ob odobritvi
kredita niZja od ekvivalenta trine obrestne
mere®, ima kredit status pomoli de minimis.
Visina pomodi de minimis, dodeljene enotnemu
podjetju®® s strani dajalcev pomodi de minimis v
Sloveniji, ne sme presefi 200.000 evrov v
kateremkoli obdobju treh koledarskih let oziroma
100.000 evrov¥, e kreditojemalec opravija

a) oseba ima vetino glasovalnih pravic druge osebe;

b) oseba ima pravico imenovati ali odpoklicati veéino &lanov
upravnega, poslovodnega ali nadzornega organa druge
osebe;

c) oseba ima pravico izvrSevati previadujo¢ vpliv na drugo
osebo na podlagi pogodbe, sklenjene z navedeno osebo,
ali dolocbe v njeni druZbeni pogodbi ali statutu;

d) oseba, na podlagi dogovora z drugimi osebami sama
nadzoruje vecino glasovalnih pravic tretje osebe.

3 Kumulacija (seStevanje) pomoéi de minimis se presoja na
podlagi (a) pisnih izjav kreditojemalca o (i) enotnem podjetju,
(ii) statusnih spremembah in (i) Ze prejeti pomoéi de minimis
enotnemu podjetju in osebam, ki so bila predmet statusnih
sprememb, v predhodnih dveh koledarskih letih in tekotem
koledarskem letu ter (b) na podlagi podatkov iz javne evidence
ministrstva, pristojnega za finance, o dodeljenih pomodeh de
minimis v predhodnih dveh koledarskih letih in tekogem
koledarskem letu, ki jih ob obravnavi vioge za financiranje
pridobi SID banka sama. V primeru statusnih sprememb
kreditojemalca v kateremkoli obdobju treh koledarskih let se
pri ugotavljanju praga iz te tocke Posebnih pogojev uposteva
tudi pomo¢ de minimis, dodeljena osebi, ki je predmet statusne
spremembe, pred statusno spremembo. Pri delitvi se pomo¢
de minimis, dodeljena pred delitvijo, prerazporedi osebi, ki jo
je koristilo, in to je naeloma oseba, ki prevzame dejavnosti,
za katere se je pomo¢ de minimis uporabila. Ce taka dodelitev
ni mogoca, se pomot de minimis dodeli sorazmerno na podlagi
knjigovodske vrednosti lastniskega kapitala novih oseb na
dejanski datum delitve.
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komercialne cestne prevoze tovora®®
pomoci).

(prag

4.5 Ce bi imel pribitek sredstev ESRR iz dologbe 4.3
za posledico preseganje praga pomoCi, se
njegova visina zviSa za najveC toliko, kolikor je
nujno potrebno, da se ne preseze praga pomaodi.

4.6 Izvajalec financnega instrumenta kreditojemalcu
ne sme zaraCunati nobenih nadomestil za
odobritev in obdelavo kreditov ter drugih
stroSkov, povezanih z najemom kredita,
zavarovanjem kredita, ipd.

4.7 Ne glede na prejsnji odstavek lahko Izvajalec
finannega instrumenta od kreditojemalca
zahteva pladilo morebitnih nadomestil ter
dejanskih strodkov, ki so Izvajalcu finanénega
instrumenta nastali pri spremembah Finantnega
posla. Visina tovrstnih stroskov se dolo&i v skladu
s tarifo nadomestii in stroskov Izvajalca
finanénega instrumenta.

4.8 Poleg prej navedenega lahko Izvajalec financnega
instrumenta od kreditojemalca zahteva pladilo
nadomestila za neCrpani znesek kredita skladno z
dolo€ili Finanénega posla.

4.9 Obrestno obdobje, za katerega se dolodi
pogodbena obrestna mera, je doloeno s
Financnim poslom.

4,10 Pogodbene obresti zapadejo v placilo skladno s
pogoji Finanénega posla.

4.11 Rocnost  kredita, vkljuno z moratorijem na
odplacilo kredita, je najmanj tri (3) leta in najved
devet (9) let in se Steje od dneva veljavnosti
Finan¢nega posla do dneva zapadlosti zadnjega
obroka kredita.

4.12 Kredit se lahko odobri zgolj za roénosti polnih let.

4.13 Moratorij na odplacilo kredita (glavnice) traja 1/3
rocnosti kredita in se zaradi potreb izrauna de
minimis pomoci Steje od dneva veljavnosti
Financnega posla.

4.14 Kredit se skladno z dolocili Finanénega posla ¢rpa
enkratno ali veckratno. Kredit se nakaZe na racun
kreditojemalca, ki mora biti odprt pri financni
instituciji s sedeZem v drZavi ¢lanici EU.

38 Visino de minimis pomodi se izra¢una po naslednji formuli:
stanje kredita; * (0.m,—o0.m.3) . .
; ——; Ce velja o.m.,
(1 + diskontna stopnja)

n
i=1
< o.m.,
Simboli, znaki in pejmi uporabljeni v izratunu visine de
minimis pomodi imajo naslednji pomen:
L vsota
0.m.1 ekvivalent trzne obrestne mere
V izrafunu ekvivalenta trine obrestne
mere se uporabi izhodiitna obrestna
mera, ki velja na dan sklepa organa
odlo¢anja izvajalca Finanénega
instrumenta o kreditu.
0.m.2 viSina pribitka sredstev ESRR
i zaporedna 3tevilka meseca
n tehtana roénost kredita v mesecih
diskontna  diskontna stopnja dolodena na osnovi
stopnja Sporoila Komisije o spremembi metode
dolocanja referencnih obrestnih mer in
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v B N
4.15Crpanje kredita se izvrsi ob izpolnjevanju
pogojev, opredeljenih v Financnem poslu.

4.16 Skrajni rok za crpanje kredita je naCrtovani
zakljufek naloZbe oziroma Sest (6) mesecev od
dneva odobritve kredita, ¢e je ta rok pred
nacrtovanim zakljuckom nalozbe.

4.17 Kredit se odplacuje v enakih mesecnih obrokih.

4.18 Za zavarovanje kredita lahko Izvajalec finan¢nega
instrumenta zahteva vpis zastavne pravice na
predmetu financiranja. Kredit se lahko odobri brez
vsakrsnih zavarovanj.

4.19 Poleg zavarovanj iz prejSnjega odstavka lahko
Izvajalec financnega instrumenta od
kreditojemalca zahteva Se druga zavarovanja,
vendar le, kadar sta kumulativno izpolnjena
naslednja pogoja:

(1) kredit se daje z roénostjo najmanj pet (5) let;
(2) viSina kredita je ve¢ kot en milijon
(1.000.000) evrov.

4.20 Izvajalec financnega instrumenta lahko od
kreditojemalca  zahteva  izrocitev  bianco
podpisane menice z nepreklicno menicno izjavo in
nalogom za pladilo menic v predpisani obliki in
vsebini.

4.21 Izvajalec financnega instrumenta lahko od
kreditojemalca zahteva, da v <dasu trajanja
projekta zavaruje sredstva financiranja pri
prvovrstnih zavarovalnicah na njihovo dejansko
vrednost, proti rizikom in pod pogoji, ki so
obi¢ajna v Republiki Sloveniji pri zavarovanju
tovrstnih sredstev. Drugi kreditni pogoji in
financne zaveze se opredelijo s Financ¢nim
poslom.

4.22 Dopustnost sprememb Finantnega posla se
presoja na podlagi dolocb Finanfnega posla in
pravil o de minimis pomodi. V primeru zniZanja
kredita se lahko izdela nov izratun viSine de
minimis pomodi., V izraunu se upolteva
ekvivalent trZne obrestne mere, pribitek sredstev
ESRR in diskontno stopnjo, ki so se upostevale ob
odobritvi kredita.

4,23 Kredit se ne sme uporabiti za z izvozom povezane
dejavnosti v tretje drZave ali drzave Clanice, kot
je pomot, neposredno povezana z izvoZenimi
koli€inami, z ustanovitvijo in delovanjem

diskontnih stopenj, ki velja na dan sklepa
organa odlofanja izvajalca Finanénega
instrumenta o kreditu

ostanek le  62,5%  kredita v
kapitalizacijskem obdobju (po obrestih in
razdolZnini) kot izhaja iz naérta odplaéila
kredita za namen izratuna viSine de
minimis pomodi, v katerem se uposteva
odobreni znesek kredita za kritje
upravifenih stroskov pomoéi za naloZbe
MSP, rofnost kredita (vklhjuéno z
moratorijem), enkratno nakazilo kredita
takoj po sklenitvi Finanénega posla in
linearna metoda mesetnega odplatila
kredita

stanje
kredita
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distribucijske mreze ali drugimi tekoimi izdatki,
povezanimi z izvozno dejavnostjo.

4.24V primeru uporabe kredita v nasprotju s

Financnim poslom in/ali Uredbo Komisije (EU) &t.
1407/2013 mora kreditojemalec na zahtevo
Izvajalca finan¢nega instrumenta zagotoviti
vrailo de minimis pomo¢i, vklju€no z obrestmi za
vratilo zlorabljene de minimis pomodi od dneva
posameznega Crpanja kredita. ViSina obrestne
mere za vracilo zlorabljene de minimis pomogi se
dolodi tako, da se obrestni meri, ki jo Evropska
komisija izrafuna in objavi v Uradnem listu
Evropske unije skladno z 9. in 10. ¢lenom Uredbe
Komisije (ES) St. 794/2004%, doda 100 bazi¢nih
tock.

5. Obvescanje o spremembah

5.1

5.2

5.3

Po oddaji vloge za financiranje morajo biti
naslednje  nafrtovane spremembe  pisno
sporofene Izvajalcu finanénega instrumenta:
sprememba lokacije naloZbe, sprememba
aktivnosti povezanih z nalozbo, sprememba visine
in strukture upravifenih strodkov, sprememba
virov financiranja nalozbe ali sprememba
Casovnice izvedbe naloZbe. Vse spremembe in
njihov vpliv na poslovanje morajo  biti
obrazlozene.

Dopustnost nacrtovanih sprememb iz prejSnje
totke se presoja na podlagi skladnosti z
doloébami Pasebnih pogojev.

Izvajalec finanénega instrumenta s spremembami
iz predprejsnje tocke soglasa v obliki enostranske
izjave. Spremembe brez predhodnega soglasja
Izvajalca financnega instrumenta predstavljajo
kriitev Finanfnega posla, zaradi katerih lahko
Izvajalec finanCnega instrumenta predéasno
odpoklice kredit.

6. Hramba dokumentacije

6.1

Kreditojemalec je dolZfan 3%e deset let od
dokonénega poplatila obveznosti po Finanénem
poslu hraniti vso dokumentacijo o kreditu in
upraviéenih strodkih, ter Izvajalcu finanénega
instrumenta posredovati vse podatke,
dokumentacijo in poroCila, ki jih ta potrebuje
zaradi izpolnjevanja svojih obveznosti Izvajalca
finannega instrumenta.

7. Nadzor nad porabo sredstev

7.1

Kreditojemalec je dolZzan do poteka 10 let po
izpolnitvi vseh finan¢nih obveznosti iz kredita, s
predhodno najavo cmogoditi Izvajalcu financnega

¥ UL L 140, 30.4.2004, str. 1-134 in njene nadaljne
spremembe.

% Pristojni organ pomeni vsak organ Republike Slovenije ali
Evropske Unije, ki je v skladu s pravili pristojen za izvajanje,

instrumenta infali SID banki oziroma vsakemu
Pristojnemu organu®® dostop do prostorov in
obratov pod nadzorom kreditojemalca ter
podatkov in celotne dokumentacije, ¢e je to
potrebno za nadzor nad izvajanjem njegovih
obveznosti na podlagi sklenjenega Financnega
posla.

EVROPSKA UNIIA
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8. Konéne dolocbe

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

Kreditojemalec soglasa z javno objavo informacije
o tem, da je bila naloZba financirana po Posebnih
pogojih, ki jo lahko objavi Izvajalec financnega
instrumenta, SID banka ali Pristojni organ.

Kreditojemalec soglasa s prenosom pravic in
obveznosti iz Finantnega posla na drugega
Izvajalca finanénega instrumenta, Ce to zahteva
in taksnega izvajalca doloCi SID banka.

Sprejeti Posebni pogoji so priglaseni ministrstvu,
pristojnemu za finance, kot shema pomodi de
minimis (&t. priglasitve MO003-5665493-2018)
skladno z Uredbo Komisije (EU) $t. 1407/2013 z
veljavnostjo od vkljuéno dne 5. 7. 2018.

Steje se, da je pomot de minimis dodeliena
kreditojemalcu z dnem odobritve kredita s strani
organa  odlofanja  Izvajalca  financnega
instrumenta. Izvajalec finanénega instrumenta s
Finanénim poslom seznani kreditojemalca o vrsti
pomodi, njeni vidini in za katere stroske mu je
dodeljena ter koliko znasa njena intenzivnost. V
primeru, da Finanéni posel po odobritvi kredita ni
sklenjen, se 3teje, da pomoC de minimis ni
dodeljena.

Izvajalec finan¢nega instrumenta o odobreni de
minimis pomoci poroa ministrstvu, pristojnemu
za finance, skladno z Zakonom o spremljanju
drZavnih pomo¢i* in Uredbo o spremembi Uredbe
o posredovanju podatkov in porofanju o
dodeljenih drzavnih pomo&eh in pomoceh po
pravilu "de minimis"#, tako kot ta pravila dolo¢ajo
za upravljavca sheme de minimis pomodi.

Finanéna prednost sredstev ESRR se iz Izvajalca
finannega instrumenta v celoti prenasa na
kon¢nega prejemnika v obliki kredita, bruto
ekvivalent nepovratnih sredstev pa je izraunan
skladno z dolodili Posebnih pogojev.

Posebni pogoiji veljajo in se uporabljajo od dneva
njihove objave na spletni strani SID banke.
Posebni pogoji so lahko pri posameznem
Izvajalcu finanénega instrumenta predstavijeni v
oblikovno druga¢nem dokumentu.

Objavijeno na http://www.sid.si, dne __. _ . 2018

upravljanje,

nadzor all revizijo izvajanja Operativnega

programa.
A Ur.l. RS, 5. 37/2004.
“2Ur.l. RS, §t. 61/04, 22/07 in 50/14.
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Priloga 5 — Primer tabelaricnega letnega marketinskega plana prodaje sredstev

kredita
MARKETINSKE
e PODROBNA VSEBINA (povzeto po 20. &enu IZLPEOr'ﬁ“:Eg:V / SR
POSREDNIKOV - Rnsncnenaibotazting) CILJA DA/NE
Obvezne
Nacrt prodaje in
1 nagrajevanje Vkljucitev FI v vsakokratni nacrt prodaje in OBVEZA
' | zaposlenih nagrajevanja zaposlenih.
(€len 20. 1.)
Marketinaia teren s Letni marketinski plan, vsaj v obliki tabelari¢nega
Z: | plan zapisa (Priloga 5) OBVEZA
(€len 20.2) pisa Frilogs ).
a) Informacija o finanénem instrumentu na spletni
strani.
3 Spletna stran b) Opremiti spletno stran z video in drugimi digitalnimi OBVEZA
* | (€élen 20.3, a), b), ©)) gradivi, ki jih zagotovi SID banka.
¢) Objava bannerja / primerljive oblike s povezavo na
FI.
Poslo_\{almce in druge Ustrezno opremiti s tiskovinami, plakati, ki jih zagotovi
4 | lokacije SID banka (razen Ce izpolni t&.11) CBVEZA
(€len 20.3, d)) e
Oglas o FI ; . . ] .
5. (€len 20.3, €)) Vsaj 2x letno v internih tiskovinah objaviti oglas o FI. OBVEZA
6 Informacije o FI Vsaj 1x letno preko newsletterjev, tiskovin, e-mail baz, OBVEZA
* | (€len 20.3, f)) ipd., informirati koncne prejemnike o FI.
7 Dogodki SID banke Zagotoviti svojega predstavnika z namenom pojasnitve OBVEZA
* | (€len 20.3, g)) izkuSenj s finanénim instrumentom.
Dogodki finanénih Najmanj na enem in vsaj na polovici dogodkov
8. | posrednikov predstaviti financni instrument ter na tak dogodek OBVEZA
(€len 20.3, h)) povabiti predstavnika SID banke.
Izobrazevalne
9 delavnice pri finangnih | Na vsaj enem izobraZevanju letno za zaposlene glede OBVEZA
° | posrednikih pogojev FI povabiti SID banko.
(Clen 20.3, i))
Novinarske konference . oo ; ’
10. | / sporoéila za javnost ;szjr ;ggi :}eg\z;?ﬂgp'k“m 2 javnostjo.podat] OBVEZA
(€len 20.3, j)) ) Janju F.
MARKETINSKE
i) ‘mgﬁf:‘ PODROBNA VSEBINA (povzeto po &lenu 20 it A B e
POSREDNIKOV - Finanénega sporazuma) CILIA DA | DA/NE
fakultativne /NE
- I':‘f;‘c’i‘;:'""e indruge | ooremiti s tiskovinami, plakati, panoji, katalogi in FAKULTA-
(€len 20.4, a)) drugo tiskovino lastne produkcije. TIVNO
12 Mediji Na lastne stroske objaviti oglase v javnih tiskovinah in | FAKULTA-
" | (€len 20.4, b)) drugih medijih, spletnih straneh, itd. TIVNO
Vkljuditev finan¢nega instrumenta v profile socialnih
omrefij (Instagram, Twiter, Linkedin,...), oziroma, v
s kolikor Finan¢ni posrednik Ze ima operativni profil na 3
13. ?g:ﬁ';é '::ic)l;]' socialnih omreZzjih, na le-teh financni instrument .T.?\THSTA
£k prikazovati na podoben nacin, kot to velja za druge
njegove produkte, ki so namenjeni istim kon¢nim
prejemnikom.
Poslovalnice in druge
14 lokacije ter spletna Na vidnem mestu objaviti informacijo izraCuna stroska | FAKULTA-
* | stran- izrafun stroska | zadolZevanja po FI in primerljivem produktu. TIVNO
(¢len 20.4, d))
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15 Informacijski kotiéek Omogociti SID banki izvajanje promocijskih aktivnosti FAKULTA-
" | (€len 20.4, e)) v obliki t.i. informacijskega koticka. TIVNO
Predstavitev na
monitorjih in drugih
16 ekranih v Predstavitev FI na monitorjih in drugih ekranih v FAKULTA-
" | poslovalnicah poslovalnicah finan&nih posrednikov. TIVNO
financnih posrednikov
(€len 20.4, f))
17. | Aktivno trienje ObvesZanje preko SMS sporodil. iy

10
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Priloga 6 — Navodilo za uporabo kalkulatorja

NAVODILO ZA UPORABO KALKULATORJA
(Navodilo)

3. clen — Kvaliteta zavarovanj podkreditov

1. £len - Uvodna dolocila

3.1 Kvaliteta zavarovanj, ki jo Financni posrednik
1.1 Navodilo natancneje ureja vsebino, pogoje in doloi skladno s svojimi internimi akti in
nacin uporabe orodja za izrafunavanje viSine zahtevanimi standardi regulatorja, pomeni Ze
de minimis pomoci v zvezi z izvajanjem ustrezno korigirane (ponderirane) vrednosti v
finanénih  instrumentov  po  Financnih podkreditu predloZenih zavarovanj.
sporazumih, sklenjenimi med financnimi .
posredniki in SID - Slovensko izvozno in 3.2 Ce se v zavarovanje podkredita sprejme
razvojno banko, d.d., Ljubljana (SID banka). predmet financiranja po podkreditni pogodbi,
se za namen presoje kvalitete zavarovanj
1.2 Orodju za izrafunavanje vidine de minimis Steje, da je predmet zavarovanja Ze v posesti
pomoli se za potrebe teh Navodil ree kon¢nega prejemnika.
kalkulator.
3.3 Kalkulator pozna tri stopnje kvalitete
1.3 Kalkulator je v obliki excel formule. V zavarovanj, in sicer slabo, obiCajno in dobro
nadaljnjem razvoju se lahko uvede t.i. spletni zavarovanje:
kalkulator. a) Za slabo zavarovan se Steje vsak
podkredit, ki bodisi ni zavarovan bodisi
1.4 Vsak Finanéni posrednik bo prejel njemu kvaliteta zavarovanj ne presega 49%
prilagojen kalkulator oziroma mu bo omogocen viSine podkredita;
dostop do njemu prilagojenega kalkulatorja. b) Za obi€ajno zavarovan se Steje vsak
Vsebino in obseg prilagoditve kalkulatorja podkredit, katerega kvaliteta zavarovanj
dolodi SID banka, pri ¢emer se izvedejo le tiste dosega najmanj 50% visine podkredita in
prilagoditve, ki so nujne za izvajanje ne presega 74% visine podkredita;
finanénega instrumenta. Financni posrednik ¢) Za dobro zavarovan se Steje vsak
lahko kalkulator koristi tudi za izraCunavanje podkredit, katerega kvaliteta zavarovanj
konéne tehtane obrestne mere, ki jo za vsakega znaSa najmanj 75% visine podkredita.
konénega prejemnika vnese v podkreditno
pogodbo (Finanéni posel). Iz kalkulatorja bo 3.4 V prejSnjem odstavku navedene kvalitete
Financni  posrednik lahko poleg  prej zavarovanj lahko SID banka na Zeljo
navedenega razbral tudi morebitni pribitek Financnega posrednika izrazi tudi prevedeno v
skladno z doloCili odstavka 4.5 Posebnih stopnje LGD.
pogojev.
3.5 Stopnjo kvalitete zavarovanja iz prej3njega

2. €Elen - Vsebina kalkulatorja

odstavka Financni posrednik vnese v kalkulator
ob odobritvi podkredita.

2.1 Financni posrednik v kalkulator ob odobritvi
slehernega  podkredita vnese naslednje 4, &en — Boniteta konénega prejemnika
podatke:
a) izbira finan¢nega instrumenta, 4.1 Finanéni posrednik koncnemu prejemniku
b) mati¢no Stevilko konénega prejemnika, dodeli bonitetno oceno skladno s svojimi
¢) rocnost podkredita, internimi metodologijami, ki morajo biti skladne
d) trajanje moratorija podkredita (ée ga z zahtevami regulatorja.
kalkulator zahteva)
e) visino podkredita, 4.2 Za potrebe vzporejanja bonitetnih razredov
f)  stopnjo zavarovanja podkredita, financnih posrednikov z bonitetnimi razredi, ki
g) bonitetno oceno konénega prejemnika, jih je Finanéni posrednik dolfan wvnesti v
h) vidino Ze prejete de minimis pomoti. kalkulator, uporabi prevajalne tabele Izvedbene
. Uredbe Komisije (EU) 2016/1799. Pri tem
2.2 Ze prejeta de minimis pomoC iz tocke h) upoSteva »Stopnje kreditne kakovosti« iz
prejSnjega odstavka pomeni informacijo © Priloge II navedene izvedbene uredbe glede na
stanju v zadnjih treh letih s strani konénega prevajalne tabele iz Priloge III iste izvedbene
prejemnika prejete de minimis pomodi. uredbe, pri ¢emer Stopnji kreditne kakovosti 1
Informacija je potrebna zaradi ugotavijanj in 2 predstavljata bonitetni razred AAA-A,
preseganja pragov de minimis pomodi, stopnja  kreditne kakovosti 3  ustreza
opredeljenih s Posebnimi pogoji. Informacijo bonitetnemu razredu BBB, stopnja 4 ustreza
dobi Finanfni posrednik od ministrstva bonitetnemu  razredu BB, stopnja 5
pristojnega za finance. bonitetnemu razredu B in stopnja 6
bonitetnemu razredu C. Za enostavnejse
2.3 De minimis pomo¢ se v kalkulatorju izratunava vzporejanje je na voljo Vzporeditvena tabela v

po formuli, navedeni v Posebnih pogojih.

43

Prilogi 6.1 tega Navodila.

Financni posrednik v kalkulator vnese bonitetni
razred, ki ga konénemu prejemniku pripide
skladno s prejsnjim odstavkom.

1
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4.4

4.5

Pri finanénem instrumentu EKP mikroposoijila za
MSP (2014-2020) lahko Financni posrednik,
namesto dodeljevanja bonitetnih ocen konénim
prejemnikom skladno z internimi
metodologijami, bonitetno oceno razbere iz
AJPES bonitetnih ocen za posameznega
kontnega prejemnika. V takSnem primeru za
vzporejanje bonitetnih razredov skladno z
zahtevami tega Navodila uporabi Vzporeditveno
tabelo iz Priloge 6.1 tega Navodila.

Kadar Financni posrednik v kalkulator vnese
bonitetni razred C, pazi, da ne gre pri konénem
prejemniku za podjetie v teZavah, kot je
opredeljeno v Posebnih pogojih posameznega
financnega instrumenta.

5. €len - Konéne doloébe

5.1

52

SID banka lahko enostransko spremeni to
Navodilo. O spremembi obvesti Finanénega
posrednika najmanj en mesec dni pred njeno
uveljavitvijo. Financni posrednik lahko na
zaprosilo SID banke z enostransko izjavo
soglasa s skrajsanjem roka iz prejsnjega stavka.

Navodilo se uporablja do uveljavitve novega
Navodila za uporabo kalkulatorja.

Priloge navodilu za poro€anje:

+ PRILOGA 6.1 - Vzporeditvena tabela bonitetnih
razredov

V Ljubljani, dne __. __. 2018

e A
D |

EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI
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] EVROPSKA UNIIA
q S a OV EVROPSKI STRUKTURNI
- IN INVESTICIISKI SKLADI
Y

Priloga 6.1 Navodila za uporabo kalkulatorja — Vzporeditvena tabela bonitetnih razredov

Bonitetne | Vzporeditev Boniteths
ocene, ki | dolgorocnih e
jih SID Shar ocene, ki jih Interna
MOODY's | FITCH S&p Vzporeditev banki bonitetnih SIQ b:':,kik. FaTvEEtitey
AJPES poroca ocen s pl_:r(:)ca k g o
FP, ki stopnjami 36 SANes 8 porocsanje
uporablja kreditne ;::L:l:::tri'% &
AJPES kakovosti 9u
Aaa AAA AAA
Aal AA+ AA+ 5B1
SB2 1
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s34 e @
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Ba3 BB- BB-
B
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SB9 B O
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L
B3 B- B- ?J
Caal = CEEE . -%
Caa2 ccc ccc E
[
Caa3 cc cece- SB10 # (3'
Ca ! cc R c
D
C C
2 RD, D
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Priloga 7 — Logotip Evropskega strukturnega in investicijskega sklada

| EVROPSKA UNIJA EVROPSKA UNLJA
o EVROPSKI STRUKTURNI EVROPSKI STRUKTURNI
/S" IN INVESTICHISKI SKLADI IN INVESTICIISKI SKLADI

»*"*« | EVROPSKA UNIIA
. . EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIJSKI SKLADI

P EVROPSKA UNIIA EVROPSKA UNLJIA
PSRRI EVROPSKI STRUKTURNI EVROPSKI STRUKTURNI
* IN INVESTICHISKI SKLADI IN INVESTICIISKI SKLADI




*Sklad skladov

Priloga 8 — Navodilo o porocanju (FOF EKP-I/18) z dne

o 4

EVROPSKA UNIJA

EVROPSKI STRUKTURNI

B IN INVESTICIJSKI SKLADI
- N

NAVODILO O POROCANIU

(FOF EKP-1/18)

1. élen - Uvodna doloéila

11

1.2

1.3

Navodilo natanéneje ureja vsebino, obliko, porofevalsko
obdobje, rok za poroanje in postopek porotanja v zvezi
s Financnimi sporazumi, sklenjenimi med Finanénim
posrednikom in SID - Slovensko izvozno in razvojno
banko, d.d., Ljubljana (SID banka).

Financni posrednik je dolZzan na pisno zahtevo SID banke
v roku 15 dni posredovati tudi poroilo o dodeljenih de
minimis pomoceh koncnim prejemnikom.

Financni posrednik je v zvezi z vsakim sklenjenim
Finan¢nim sporazumom posebej, zavezan poSiljati:

1.3.1 Porocilo FO1m
1.3.2 Poro€ilo R0O1m
1.3.3 Porodilo FO1
1.3.4 Poroéilo FO2
1.3.5 Porodilo FO3
1.36 Poroéilo FO4

2. élen - Vsebina porocanija

24

Financni posrednik porofa podatke v skladu s
specifikacijami,  prednastavijenimi  .xIsx  obrazci,
smernicami in drugimi prilogami teh navodil in sicer:

a. podatke na ravni podkreditnih pogodb - skladno s
specifikacijo FO1,

b. podatke o sklenjenih »podkreditnih pogodbah«
skladno z obrazcem FO1m,

c. dokazila o &rpanjih oziroma nakazilih sredstev
podkreditov skladno s smernicami za pripravo
porocila FO2,

d. podatke na ravni Financnih sporazumov - skladno s
specifikacijo FO3,

e. raCunovodske podatke skladno z obrazcem RO1m,

podatke o odpisu terjatev do kon¢nega prejemnika

skladno s smernicami za pripravo porocila F04.

=

3. €len - Oblika poroéil

3.6

3.7

3.8

Podatki porodil FO1m in RO1m morajo biti porodani v
prednastavljenih .xlsx obrazcih.

Podatki porodil FO1 in FO3 morajo biti v datoteki formata
xml. Finanéni posrednik podatke pripravi v skladu z
veljavnima .xml shemama, ki sta objavljeni na spletni
strani SID banke.

Padatki porocil FO2 in FO4 morajo biti v datoteki formata
PDF.

4. Elen - Porocevalska obdobja

4.6

Financni posrednik meseéno posilia porodili FO1m in
RO1m, po stanju na zadnji dan preteklega meseca.

4.7

4.8

Finan&ni posrednik éetrtletno oddaja porocila FO1, F02
in FO3, po stanju na dan

« 31. marec,

e 30. junij,

«  30. september in
e 31. december.

Porocili FO1 in FO3, ki ju Finanéni posrednik posreduje
SID banki na dan 31. december, sta hkrati tudi letni
porodili.

Finan&ni posrednik porodilo o odpisu terjatev F04 lahko
odda veckrat, vendar ne pogosteje kot enkrat letno.

5. élen - Rok za porocanje

5.1

5.2

53

Rok za oddajo porocila RO1m je 6 delovnih dni po izteku
meseca.

Rok za oddajo poro€ila FO1m je 15. dan v mesecu za
pretekli mesec.

Rok za oddajo porocil FO1, FO2 in FO3 je 15. dan meseca,
ki sledi izteku Cetrtletja.

6. ¢len - Nacin oddaie porocila

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Finanéni posrednik porodili FO1m in RO1m posreduje SID
banki na e-naslov FOF-porocila@sid.si. V zadevo navede
FO1lm oziroma RO1m ter mesec in leto, za katerega
oddaja porotilo (npr. FO1lm februar 2018 za porocilo
FO1m in RO1m februar 2018 za porodilo RO1m).

Finanéni posrednik poro€ilo FO4 posreduje SID banki na
e-naslov FOF-porocila@sid.si. V zadevo navede F04 ter
st. podkreditne pogodbe, za katero oddaja porocilo.

Finanéni posrednik porotila FO1, FO2 in FO3 odda preko
kanala ZBS B2B.

Pogoj za oddajo porodila preko kanala ZBS B2B je
izmenjan ZBS B2B profil med Financnim posrednikom in
SID banko.

Ime datoteke porocil FO1 in FO3 mora biti oblike
»[mati¢na_stevilka_finantnega_posrednika]_[LLLLMMD
D]_[zaporedna_stevilka].xml«. Pri tem je [LLLLMMDD]
datum, za katerega Finanéni posrednik poroca,
[zaporedna_Stevika] pa zagotavlja unikatno ime
datoteke.

Ime datoteke poroila F02 mora biti oblike
»[mati¢na_stevilka_finan¢nega_posrednika]_[LLLLMMD
D]_[zaporedna_stevilka].pdf«. Pri tem je [LLLLMMDD]
datum, za katerega Financni posrednik poroca,
[zaporedna_Stevika] pa zagotavlja unikatno ime
datoteke.

Tip datoteke pri posiljanju preko ZBS B2B kanala je »F01,
FO2 ali FO3«,
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6.7 Financni posrednik lahko za isto porocevalsko obdobje
posreduje novo porocilo FO1, FO2 ali FO3 le v primeru, da
je bilo prejdnje zavrnjeno, sicer mora kontaktirati SID
banko na nacin, opredeljen v 7. ¢lenu.

6.8 Po prejemu in kontroli poroCila bo SID banka preko ZBS
B2B (oz. za porotili FOLm in ROlm preko e-poste)
obvestila Finannega posrednika o (ne)uspenosti
oddanega porocila.

6.9 Shemi .xml za FO1 in FO3 sta na voljo na spletnih straneh
SID banke.

6.10 Obrazca .xlIsx za poroCili FO1m in RO1m sta na voljo na
spletnih straneh SID banke.

7. &len - Kontakt SID banke

7.1 Financni posrednik vsa sporoCila v zvezi z vsebino
porocanja posilja na e-naslov FOF-porocila@sid.si

Financni posrednik morebitne tehni¢ne teZave ali
tehnina  vpraSanja  posreduje na  e-naslov
tehnicna.pomoc@sid.si, v vednost pa na naslov FOF-
porocila@sid.si

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLAD!

8. élen - Konéne doloébe

8.1 Navadilo zacne veljati z dnem objave na spletnih straneh
SID banke in se uporablja za vse Financne sporazume,
sklenjene med Finanénim posrednikom in SID banko.

8.2 Navodilo se upecrablja do objave in uveljavitve novih
navodil o porocanju.

9. clen - Priloge navodilu za porocanije

9.1 Vse naslednje priloge so sestavni del teh
navodil:

» PRILOGA 8.1 - Specifikacija vsebine posameznih postavk
iz porocila FO1 (po posameznih finanénih instrumentin)

* PRILOGA 8.2 - .xIsx obrazec FO1m

¢ PRILOGA 8.3 - Smernice za pripravo poroila F02

+ PRILOGA 8.4 - Specifikacija vsebine posameznih postavk
iz poro€ila FO3

¢ PRILOGA 8.5 - .xIsx obrazec RO1m

e PRILOGA 8.6 - Smemice za pripravo porodila FO4

V Ljubljani, dne 16. 04. 2018
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PRILOGA 8.2

SMERNICE ZA PRIPRAVO IZPISA O NAKAZILIH KONCNIM PREJEMNIKOM
(POROCILO F02)

Porocilo mora vsebovati potrdila o ¢rpanjih oziroma nakazilih sredstev »podkredita« v breme
transakcijskega racuna Financnega posrednika in v dobro transakcijskega raéuna konénega
prejemnika.

Za primerno potrdilo Steje bancno potrdilo/izpisek iz TRR o izvedenih nakazilih za poro¢ano
obdobje (lahko posamezni ali kumulativni izpis o posameznih nakazilih za poro¢ano obdobije), ki
vsebuje podatke o nazivu Finan€nega posrednika, nazivu konénega prejemnika,
znesku nakazila, IBAN koncnega prejemnika, datumu nakazila sredstev konénemu
prejemniku ter statusu nakazila.
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PRILOGA 8.4 - Specifikacija vsebine porocanja F04

SMERNICE ZA PRIPRAVO DOKUMENTACIJE O ODPISU TERJATEV DO KONCNIH

PREJEMNIKOV
(POROCILO F04)

Porocilo mora za vsako odpisano terjatev posebej vsebovati naslednja dokazila, razvrs¢ena v
kronoloSkem zaporedju glede na njihov nastanek:

1)

V primeru odpisa po izCrpanju vseh pravnih sredstev zoper dolznike in osebe, ki so
zavarovale dolg dolZnika:

porocilo o namenski porabi sredstev podkreditne pogodbe in spostovanju pravil o drZavni
pomodi,

dokazila o izvedenem opominjevalnem postopku (pisni opomini),

izpis knjigovodske kartice prilivov (poplacil) po posamezni podkreditni pogodbi,

datum predloga ste¢ajnega postopka s strani Financnega posrednika,

sklep sodiS¢a o zakljucku izterjave po Zakonu o izvrsbi in zavarovaniju,

pravnomocen sklep o zakljucku postopka zaradi insolventnosti ali prisilnega prenehanja
ter dokazila o uveljavljanju pravic v postopku®

in drugo morebitno dokumentacijo vezano na izterjavo in prenehanje dolznika.

V primeru odpisa pred iz€rpanjem vseh pravnih sredstev zoper dolznike in osebe, ki so
zavarovale dolg dolznika, ker nadaljnja izterjava ne bi bila ekonomsko upravicena:

porocilo o namenski porabi sredstev podkreditne pogodbe in spostovanju pravil o drzavni
pomocdi,

dokazila o izvedenem opominjevalnem postopku (pisni opomini),

izpis knjigovodske kartice prilivov (poplacil) po posamezni podkreditni pogodbi,

gradivo in sklep organa odlocanja,

gradivo predloZeno v odobritev pristojnemu organu odlocanja Finanénega posrednika,
na podlagi katerega je ta utemeljeno sklepal, da nadaljnja izterjava ni ve¢ ekonomsko
upravicena,

in drugo morebitno dokumentacijo vezano na postopek odpisa.

4V primeru stecajnega postopka in ugotovljene ziorabe drZavne pomoti, je Finanéni posrednik dolZan predioZiti dokazilo o prijavi
zneska drzavne pomodi v steCajni postopek
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Priloga 9 — Osnutek Obvestila o dodeljenem kreditu z dne __.

SID banka, d.d., Ljubljana
Josipine Turnograjske 6
1000 Ljubljana

Financni posrednik
Naslov
Posta

Datum:

St.:

Zadeva: OBVESTILO O DODELJENEM KREDITU
Spostovani,

skladno z dolodili Financnega sporazuma st. zdne . __. , vas obvescamo, da
vam je v zvezi s prej navedenim Financnim sporazumom dodeljen kredit v visini:

EUR (z besedo: 00/100),

ki se €rpa, kot izhaja iz Finan¢nega sporazuma.

ali alternativno:

Spostovani,

obves¢amo vas, da smo vam skladno z doloCili Finan¢nega sporazuma $t. zdne __. __
v zvezi z obvestilom o dodeljenem kreditu z dne __. __. povecali viSino dodeljenega kredita

za EUR, na:

EUR (z besedo: 00/100),

ki se crpa skladno z dolo€ili Finanénega sporazuma, pri éemer se Steje, da se doloéilo o visini trang &rpanj,
kot so opredeljene v Finanénem sporazumu, spremeni tako, da se po novem glasi:

3.1 Financni posrednik bo kredit Crpal v Stirih transah, in sicer:
e) prvo transo v visini % kredita najkasneje v roku 15 dni od podpisa tega sporazuma
in kasnejSimi vmesnimi Crpanji;
f) drugo transo v visini % kredita skupaj z vmesnimi ¢rpanji najkasneje 24. 12. 2019;

g) tretjo transo v visini % kredita skupaj z vmesnimi ¢rpanji najkasneje 24. 12. 2021;
h) cetrto transo v visini % kredita skupaj z vmesnimi ¢rpanji najkasneje 24. 12. 2022.
Nova viSina prve transe kredita znasa EUR.
Nova visina druge transe kredita znasa EUR.
Nova visina tretje transe kredita znasa EUR.
Nova visina Cetrte transe kredita znasa EUR.
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Priloga 10 — Pravila za oblikovanje ocene tveganj

Ocena tveganja se izdela na osnovi ocenjevanja klju¢nih dejavnikov tveganj na lestvici od 1 do 5 v skladu
s spodnjo tabelo.

V oceni tveganja se smiselno uporablja klju¢ne dejavnike tveganja glede na posamezen financni
instrument.

Ocena dejavnika tveganja Raven tveganja
1 Nizko tveganje
2 Nizko do srednje tveganje
3 Srednje tveganje
4 Srednje do visoko tveganje
5 Visoko tveganje

Ocena tveganja je sestavljena iz:
- dejavnikov tveganja na ravni posameznega kon¢nega prejemnika in
- 10 podkreditov, ki so najvedji po visini zneska podkredita.

Osnova za izraun ocene tveganja koncnega prejemnika je Tabela 10.1 te priloge.

Izracun ocene tveganja na ravni kon¢nega prejemnika se izvede na nacin, da se ocena posameznega
dejavnika tveganja pomnozi s predvidenim ponderjem posameznega dejavnika tveganja.

Koncna ocena tveganja se razvrsti od najvisje ocene (visoko tveganje) do najniZje ocene (nizko tveganije).
Najnizja mozna ocena tveganja je 1, najviSja pa 5.

Konéni prejemniki se v vzorec uvriéajo padajoce glede na oceno tveganja, od najbolj tveganega do
najmanj tveganega, vse dokler ni izpolnjen pogoj pokritosti 15 % Stevila konénih prejemnikov.

V kolikor na ta nacin dolocen vzorec ne dosega tudi pogoja 15 % vrednosti celotne izpostavljenosti
finanénega posrednika do koncnih prejemnikov, se vzorec poveCuje z dodajanjem koncnih prejemnikov
po vrstnem redu iz ocene tveganja do te vrednost oziroma dokler niso izpolnjeni pogoiji iz tretjega in
Cetrtega odstavka 19. ¢lena Finanénega sporazuma.
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Tabela 10.1: Klju¢ni dejavniki tveganja na ravni kon¢nih prejemnikov

Dejavnik/Ocena
dejavnika tveganja

Velika podjetja MSP

25% Tveganje glede na
velikost konénega

prejemnika

15% Cas dospelosti kredita Do 1 leta Nad 1 do Nad 3 do Nad 5 do vkljuéno Nad 7
glede na amortizacijski vkljuéno 3 vkljuéno 5 7
naért

30% Preostanek Do vkljuéno Nad 25.000 do Nad 50.000 do Nad 250.000 do 1 Nad 1 mil
izpostavljenosti do 25.000 50.000 250.000 mil

posameznega koncnega
prejemnika (v EUR)

15% Pravni status koncnega Neposredni Posredni Zasebno
prejemnika proracunski proracunski podjetje
uporabnik uporabnik
15% Bonitetna ocena AAA-A BBB BB B c

konénega prejemnika
glede na Vzporeditveno
tabelo
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16.7 Ponudba cen RRI posojila

Ponudnik mora v ponudbi predlozZiti izpolnjene tabele 4, 5, in 6 iz obrazca Ponudba cen RRI posajila
(excel dokument), ki je del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narodila.

Ponudnik mora obrazec Ponudba cen RRI posojila podpisati ter ga predloziti ponudbi.

*Sk(ad skladov
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#






obrazec Ponudba cen RRI posojila
EKP posojila za RRI (2014-2020)

Tabela 4: Ponudba nespremenljivih pribitkov po roénostih kreditov in po stopnjah kreditne kvalitete - dobra zavarovanja:

vnos v bazicnih totkah (100 bt = 1,00%)
praznemu polju se pripise 1000 bt

Bonitetni |

razred

vnos v bazicnih totkah (100 bt = 1,00%)
praznemu polju se pripide 1000 bt

Tabela 6: Ponudba nespremenljivih pribitkov po ronostih kreditov in po stopnjah kreditne kvalitete - slaba zavarovanja:

e P Rocnosti kreditalkoncnemuprejemni

B Ponujeninespremenljivi pribitki v.bazicnih tockah

vnos v bazicnih tockah (100 bt = 1,00%)
praznemu polju se pripiSe 1000 bt

Kraj in datum: Podpis ponudnika:






*S)D Banka

16.8 Priporocena racunovodska obravnava finan¢nih instrumentov

iz Sklada skladov pri komercialnih bankah
1. Uvod

SID banka d.d. (v nadaljevanju SID banka) in Ministrstvo za gospodarski razvoj in tehnologijo (v
nadaljevanju MGRT) sta dne 24.11.2017 podpisala sporazum, na podlagi katerega se je oblikoval Sklad
skladov, namenjen uporabi evropskih kohezijskih sredstev v Republiki Sloveniji, ki ga upravlja SID
banka.

SID banka je za namen porabe kohezijskih sredstev pripravila prva dva produkta oz. finanéna
instrumenta, to sta EKP mikroposojila za MSP in EKP posojila za RRI. Pri obeh instrumentih bo SID banka
sredstva iz Sklada skladov, namenjena za ta dva produkta, posredovala komercialnim bankam v obliki
kredita (v nadaljevanju: banke), le-te pa bodo sredstva plasirala kon¢nim kreditojemalcem v obliki
podkreditov. Pri tem je banka za vsak tak podkredit dolZna uporabiti najmanj dva vira, pri éemer vir SID
banke iz Sklada skladov predstavlja 62,5 % podkredita koncnim kreditojemalcem, preostali del v viini
37,5 % pa mora banka zagotoviti iz drugih svojih virov.

2. Racunovodska obravnava kreditov konénim kreditojemalcem

Podkrediti, ki jih bodo banke dajale koncnim kreditojemalcem spadajo v okvir modela pri¢akovanih
kreditnih izgub po MSRP 9. Glede na znacilnosti obeh produktov, predvidevamo, da bosta oba prestala
SPPI test in da jih bodo banke uvrstile v poslovni model, katerega cilj je drZanje finanénega sredstva z
namenom zbiranja pogodbenih denarnih tokov, kar posledicno pomeni merjenje teh podkreditov po
odplacni vrednosti. Predvidevamo, da bodo podkrediti konénim kreditojemalcem s sprejemljivo stopnjo
kreditnega tveganja in s tem ne bodo oslabljeni Ze ob zacetnem pripoznanju in se bodo tako ob
zaCetnem pripoznanju uvricali v fazo 1 za namen izratuna pri¢akovanih kreditnih izgub.

Ne glede na to, da model financiranja obeh produktov predvideva pokrivanje odpisov podkreditov
koncnim kreditojemalcem s strani Sklada skladov v visini, kot je opredeljena v okvirnem sporazumu, bo
banka izrafunala priakovane kreditne izgube za namen raunovodskega pripoznavanja oslabitev
podkreditov v polni viSini, brez upoStevanja kritja odpisov podkreditov s strani Sklada skladov.
Dogovorjena klavzula o pokrivanju odpisov racunovodsko vpliva na visino obveznosti banke do Sklada
skladov iz naslova prejetih EKP sredstev in ne na racunovodsko pripoznavanje podkreditov konénim
kreditojemalcem. U¢inek iz naslova pokrivanja odpisov se bo tako odraZal pri vrednotenju obveznosti
banke do Sklada skladov in ne pri oblikovanju oslabitev podkreditov kon¢nim kreditojemalcem in prek
vrednotenja obveznosti s pripoznanimi prihodki iz tega naslova v izkazu poslovnega izida banke
kompenziral negativni ucinek, ki bo nastal iz naslova oblikovanih oslabitev.

3. Racunovodska obravnava obveznosti do Sklada skladov

Sklad skladov bo banki na podlagi okvirnega sporazuma odobril kredit s 15 - letno zapadlostjo po 0 %
obrestni meri. Banka bo finan¢no obveznost iz tega naslova razvrstila kot merjeno po odpla¢ni vrednosti.
Ob zafetnem pripoznanju bo potrebno financno obveznost iz tega naslova evidentirati po posteni
vrednosti, ki bo lahko razli¢na zaradi primerjave trZzne obrestne mere s pogodbeno. V skladu z zahtevami
MSRP 9 bi morala biti izratunana razlika med sedanjo vrednostjo priCakovanih denarnih tokov,
diskontiranih po trzni in pogodbeni obrestni meri in le-ta razmejena ¢ez celotno obdobje prejetega
kredita. Menimo, da je moZno zagovarjati, da je 0% obrestna mera enaka trzni obrestni meri oziroma
obicajni obrestni meri, ki velja za financiranje z evropskimi kohezijskimi sredstvi. V obdobju po zaéetnem
merjenju se bodo financne obveznosti iz naslova prejetega kredita evidentirale na podlagi principa
sedanje vrednosti pricakovanih denarnih tokov. Pri¢akovani denarni tokovi za poplacilo obveznosti se
bodo v celotnem obdobju trajanja prejetega kredita, na podlagi izracunavanja oslabitev na strani
podkreditov, danih kon¢nim kreditojemalcem, zmanjsali za znesek v visini tistega dela oslabitev, ki bo
pokrit iz sredstev Sklada skladov. Prevrednotenje obveznosti bo rezultiralo v izkazu poslovnega izida.
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Teh prihodkov ne moremo uvrscati med prihodke od spremembe financ¢nega sredstva niti ne moremo
zmanjsevati odhodkov iz naslova oblikovanih oslabitev podkreditov koncnim kreditojemalcem, saj gre
za vrednotenje financne obveznosti. Menimo, da lahko te prihodke uvrS¢amo v postavko dobickov iz
financnih sredstev in obveznosti, ki niso merjeni po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

4. Upravljavska provizija in provizija za uspesnost

Bankam bo na podlagi okvirnega sporazuma pripadala upravljavska provizija in provizija za uspeSnost.
Banke bodo racun za provizijo izdajale v skladu z opredeljenimi roki v sporazumu SID banki za racun
Sklada skladov. Znesek provizije se ne bo poravnaval s placilom racuna iz Sklada skladov, ampak se bo
za znesek provizije znizevala obveznost banke do Sklada skladov iz naslova prejetega posojila ob vsaki
zapadlosti racuna za provizijo. V vmesnih obracunskih obdobjih bo banka v skladu s svojimi
racunovodskimi usmeritvami verjetno mesecno vkalkulirala prihodke iz naslova provizije, znesek
vkalkulirane provizije pa bo upostevala pri vrednotenju finanéne obveznosti iz naslova prejetega posojila
iz Sklada skladov. Vsekakor je potrebno prihodke od provizij pripoznavati skladno s pravili MSRP 15.
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